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(v.) Az osztrák sajtóból valami zordon 
hangulat árad a magyar korm ány feló. A 
lajtántuli hírlapokat idegessé teszi egy politikai 
kirándulásnak az elm aradása. Ök Becsbe 
várták a m agyar minisztereket, akikről —  a 
jó  isten tu d ja : mi okon —  föltették, hogy 
sürgős tárgyalni valójuk van az osztrák kor- 
m ánynyal a kiegyezés dolgában. S hogy mi
nisztereink egyelőre nem m ennek Bécsbe, az 
okozza odaát a nagy riadalt. Ijedten kérde
zik az osztrák lapok, vájjon nem érzi-e a 
magyar korm ány, hogy az úgynevezett Széli- 
féle formula gyökeresen megváltoztatta a ki
egyezés tekintetében a helyzetet s hogy a helyzet
nek ez a módosulása uj tárgyalásokat tesz szüksé
gessé az osztrák és a magyar kabinet között ? Hát 
mi azt hiszszük, hogy a magyar korm ány semmi 
ilyest nem  érez; azt pedig m ár nem  csupán 
hiszszük, de tudjuk is, hogy a Széli-kabinet
nek ez az álláspontja teljesen találkozik az 
egész magyar közvélemény felfogásával.

ügy tetszik nekünk, hogy az osztrák 
sajtó s talán maga a Thun-minisztérium is 
félreérti az úgynevezett Széli-féle formulát s 
ennek a kiegyezés ügyére való kihatását. 
Kétféle változást te tt ez a formula a Bánffy 
és Thun között tavaly augusztusban létrejött 
megállapodáson. Az egyik változás az, hogy 
az 1867 : XII. törvénycikk idevágó rendelke
zéseinek szószerinti idézésével a 68. §-ból 
folyó önrendelkezési jogot az 58. §-szal értel
mezi és világosan kimondja, hogy az önálló 
vám terület jogi állapota im m ár bekövetkezett. 
Nem tagadhatjuk, hogy ez a  változás a m a
gyar közjog szem pontjából nemcsak örven
detes, hanem  lényeges is. De Ausztriát s az 
osztrák korm ányt ez a módosulás nem ér
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A  talizmán.

Együtt ültünk a szeptemberi est félhomá
lyában és beszélgettünk . .  . Odakint a park fái, 
mint összeömlő festékcseppek, egyre sötétebb 
egyvelegbe folytak össze s az ablakmélyedésen 
beáradó gyér világ mind félénkebben apadt el az 
ódon bútorokról, molyokot a nagy csöndben lopva, 
egymásután takart le fekete leplével a beköltöző 
éjszaka. Alig láttam már a szomorú, szürke ala
kot, csak sejtettem, hogy ölébe hanyatlott kézi 
munkájával ott ült velem szemben az ablak túlsó 
oldalán a sötétben. Fehér zsebkendőjéről vettom 
ki keze mozdulatait: mintha párszor az arcához 
emelte volna azt a fehér zsebkendőt . . . Beszél
tünk már régóta — halkan, szinte suttogva. A 
vallomások fájdalmasan gyönge perco volt az, 
mikor a sötétben olyan bús ábrándok és emlékek 
szakadnak el a lélektől, amelyeket fényes nappal 
nem ongodnének az ajkak világgá surranni. A 
szegény vén kisasszony vallott nekem ott a szep
temberi est félhomályában.

Nem is tudom, hogyan jutottam én ehhez 
az ő vallomásához . . .  Sohasom beszéltem véle, 
— még csak nőm is hallottam a hangját azelőtt. 
De még csak azt se hallottam, hogy a házbeliek 
vagy egyáltalában más valaki megszólitotta volna. 
Tudtam, hogy létezik, mert a leányos ház vig 
teunisezéso és zajos mulatságai közopetto mindig 
ott járt-kelt a verandán, do voltaképp senki se 
vott tudomást róla. Járt-kelt, végezte a teendőit, 
mint egy szürke, kopott emberi gép, mint egy

dekli, nem is érdekelheti. A Bánffy által 
vállalt obligót, amelynél fogva a vám
szövetség létre nem  jötte esetén Magyar- 
ország önálló intézkedéssel s a teljes 
viszonosság kikötésével fenntartja  a  tény
leges állapotot, Széli Kálmán is m agára 
vállalta. Az osztrák korm ányt csupán ez 
a tény érdekli, de ez aztán meg is nyug
tathatja. De m ár azt Magyarország minden 
körülmény között fenntartja magának, hogy 
a gazdaságpolitikai statusquo fennm aradásá
nak közjogi módozatait a saját törvényho
zása által a maga szuverénitásának jogköré
ben halározza meg. Mindenesetre nemcsak 
jogain belül m arad a  Széli-kabinet, hanem  
kötelességét is teljesiti akkor, midőn a  tény
leges állapot fenntartását a  magyar közjoggal 
összhangban állapítja meg. Az augusztusi 
megállapodások érdem ét az önálló vám terület 
jogi állapotának kim ondása semmiképpen nem 
érinti. Ausztriával szem ben e részben minden 
úgy marad, ahogy eddig volt. Az intézkedés
nek csupán közjogi form ája m ódosu lt; e 
formának megállapítása pedig Magyarország
nak belső ügye s m int ilyen nem lehet 
tárgya az osztrák korm ánynyal való semmi
féle alkudozásnak.

A Széli-féle form ulának másik része a 
külföldi államokkal való vámszerzödések meg
kötésének formájára vonatkozik. Erre nézve 
is fennm arad a tényleges állapot s csupán a 
közjogi alak változik meg. Ezt a változást az 
önálló vámterület jogi állapotának törvénybe 
igtatása teszi szükségessé. Mihelyt ugyanis 
jogilag önálló vám területet alkotunk, nem ért
hető többé magától, hogy külföldi államok 
irányában Ausztriával együttesen kell szerződ
nünk. Ezért ad a Széli-féle formula a közös 
külügyminiszternek külön meghatalmazást 
arra, hogy az önálló intézkedéssel fenntartott

Senki, kinek jelenléte nem számit, kinek a2 
egész élete csak egy árnyék, egy itt feledett ár
nyéka valami egykor tán valósággal létezett 
emberi egyéniségnek. Ha a leányok meg a huszá
rok plotykázás közben titkolódzva körülnéztek s 
meglátták a veranda sarkában a szürke arcot, 
mindig azt mondogatták: „beszélhetünk szabadon, 
hisz nincs itt senki . . . “

Nem tudom, hogy jutottam a vallomásá
hoz . . . Do igen, emlékszem: a többiek mind sé
tálni mentek a szomszédos erdőbe s én magamra 
maradtam bánatommal a házban. Szerelmes vol
tam nagyon . . . Visszamaradtam s elhagyatottsá- 
gomban a fiatalos dac hovével szenvedtem át 
csalódásom minden keserűségét. Régóta ülhettem 
már az ódon sarokszoba nagy karosszékében, 
midőn végre észrevettem, hogy hisz nem vagyok 
egyedül. Sünt egy másik árnyék a fal árnyéká
ban, ő ült velem ott szemben, a szegény szürke 
vén leány. Nem kelt fel, mert nyilván azt gon
dolta, hogy az ö jelenléte épp oly kevéssé zavar
hatja magányomat, mint a szobában hallgató 
egyéb öreg bútorok . .  . Hanem én elszégyeltem 
magamat. Megszólítottam. Es csudálatos, — ő 
nem volt meglepődve: fel se nézett kézi munká
járól, hanem halkan, suttogva úgy felelt, mintha 
csak egy az imént félbehagyott bizalmas társal
gást folytatott volna. És mintha nem is annyira 
az én banális kérdósemro, mint inkább a legtit
kosabb, ki nem mondott keserű gondolataimra fe
lelt volna. . .

— Nohéz perce van . . . suttogá, láttam. . .  
láttam . . . Fáj az nagyon, tudom, tudom . . .

Fiatal voltam és szerelmes, hát nem tehet
tem róla! Elpanaszoltam neki a bánatomat. O, a 
nélkül, hogy rám nézett volna, szomorúan bólin
tott a fejével. Lassan, ahogy az esthajnal árnyai 
kezdtek leszállani, a sötétben mintha neki báto
rodott volna. Szégyenlős lelke, mint valami a 
napfény előtt buvó esti virág, kinyílott a sötét
ben. Szelíden, félénken vigasztalni próbált . . . .

statusquo időtartam ára Magyarország nevé
ben is hozhasson létre külső államokkal ke
reskedelmi szerződéseket. De itt is csupán a 
közjogi forma módosul, holott az augusztusi 
megállapodásoknak lényege m erőben válto
zatlan marad. Talán nem követelünk sokat 
Ausztria kormányától és sajtójától, midőn el
várjuk tőlük, hogy a  vámközösségből folyó 
tényleges állapotok fenntartásának közjogi 
formáját olyan ügynek tekintsék, amelyről a 
magyar korm ánynak az osztrák kormánynyal 
semmi tárgyalni valója nem  lehet. Auszt
riának csakis ahhoz lehet köze, vájjon fenn
tartja-e Magyarország a gazdaságpolitikai vi
szonyok tgrén az eddigi állapotokat. De hogy 
beleszólása legyen Ausztriának a magyar tö r
vényhozás idevágó rendelkezéseinek közjogi 
formáiba is, azt az önálló intézkedésnek term é
szete s az 1867:XII. törvénycikk 68. §-a, de 
meg a józan ész is világosan kizárja.

A Széli-formulának ennyi az egész sze
repe. Általa tehát a kiegyezés ügyének állása 
sem m iben sem változott. De tett igenis Széli 
Kálmán a kiegyezés dolgában még egy intéz
kedést, amely nem szorítkozik többé a  köz
jogi formára, hanem  érinti igenis a  Badeni 
és Bánffy közt létrejött megállapodások ér
demleges tartalm át is. Az úgynevezett ischü 
klauzula kiküszöbölése ez az intézkedés. Hát 
azt igenis kijelentette Széli Kálmán, s  kije
lentette az egész magyar nem zetnek lelkesült 
helyeslésével, hogy az augusztusi megállapo
dásoknak ezt a  részét semmi szin alatt nem  
vállalja el. Nem is vállalhatta. Mert nem já 
rulhatott hozzá, hogy egy incidentáüs törvény 
által halom ra döntessék a közjogi alapnak 
az a  sarkalatos elve, amelynél fogva az or
szágnak időről-időre vissza kell nyernie a 
vámpolitikai téren a  maga teljes cselekvési 
szabadságát. Az 1867 : XII. törvénycikk ál-

Annyi szív, annyi lélek, az eltemetett ábrán
doknak annyi drága kincse volt obben a szegény 
szürke vén lányban 1

*
Vigasztalt, de a hangja mind halkabbra vált. 

Egyszerre aztán elhallgatott. Pár percnyi kínos 
szünet állott be, mely alatt, láttam,^szégyenlősen 
emeli zsobkondőjét a szeméhez . . . Éreztem, hogy 
mialatt engem vigasztalt, valami régesrég be
hegedt seb szakadhatott fel az ő szürke lelkén, 
— éreztem, hogy most rajtam a sor, hogy egy 
jó szót szóljak ehhez az árva, elhagyatott terem
téshez. De szinte megijedt a kérdésemtől. Nó
gattam . . .

— Talán magának is eszébe jutott valami. . .  
Valami ilyen nehéz perc ?

— Köszönöm . . . köszönöm, suttogá, — hoz
zám még soh’se volt ilyen jó senki sem . . .

Még jobban hátrahuzódott a sötétbe.
— Szégyonlem magam, mormogd, — olyan 

csúnya . . . olyan öreg vagyok és . . .  és mégis 
szerelemről merek beszélni. De hát én is ember 
voltam s nem tehetek róla, én is vágyódtam sze
retet után . . .

S azzal halkan, szégyenlősen elmondd élete 
egyszerű, szomorú románcát.

*
Olyan suttogva, olyan röstelkedve beszélt, 

hogy eleinte alig értettem szakadozott szavait. . .  
Látszott rajta, hogy bensőjében nagyon is élnek 
a szerelem rajongó igéi, de hogy szinte fél ezeket 
az ábrándos és költői szavakat kimondani, — ki
vált, mikor maga-magáról van szó . . .

— Igen . . . igen, ne tessék rossz néven 
venni, vagy kinovetni . . .  az ember nem is 
hiszi, ha engem lát, hogy én is lehettem valaha 
fiatal . . . Pedig igazán, tessék elhinni, én is 
voltam fiatal, — legalább fiatalabb . . . régebben 
. . . oh igen, bárcsak sohso lettem volna! Csak 
a szép nőknek való fiataloknak lenni . . .  Az

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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landóvá teszi a pragmatika szankcióból folyó 
közös ügyeknek a közösséget, de a vamszö- 
velséget a közös egyetértéssel intézendő 
iigvek közé utalja, amelyeknek közössége 
csakis meghatározott időre szólhat s a m e
lyekre nézve a magyar törvényhozás akara
tának lekötöttsége időről-időre önmüködöleg 
megszűnik. Ha az augusztusi megállapodások 
nem vették ezt figyelembe, akkor ezzel sú 
lyos közjogi és politikai hibát követtek el. És 
Széli Kálmán hazafias kötelességet teljesített, 
mikor e részben csakis cum beneficio inven- 
tarii vette át elődjének hagyatékát s abból ezt 
a szerencsétlen pontot kiselejtezte. Mert 
ez a pont contra legein akart egy uj 
közjogi rendet megállapítani, felforgatván 
a közjogi kiegyezésnek egyik sarkalatos 
tételét s ellentétbe helyezkedvén az 1867 : 
XII. törvénycikknek nem  csupán szelle
mével, hanem egyenesen betűjével is. Mi
kor lepattant a titok zára erről a megállapo
dásról, a magyar nemzetnek egész közvéle
ménye egyértelműen foglalt állást ellene; és 
Széli Kálmánnak azt a bátor tettét, amelylyel 
halomra döntötte ezt a szerencsétlen klauzu
lát, a közvéleménynek riadó tapsai köszön
tötték. ’ j

Már most megengedjük, hogy ebben 
az egy pontban a  Széli - kabinet igenis 
érintkezni tartozik az osztrák korm ány
nyal. De mi úgy tudjuk, hogy fog is vele 
érintkezni. Ha ez eddig nem történt meg, 
akkor ebben semmi nyugtalanító nincs 
Ausztriára nézve. Hiszen mostanáig még 
csak a kiegyezési provizóriumot intézte el a 
magyar országgyűlés, ebben pedig az 1903-on 
túl terjedő időre nézve a dolog természeté
nél fogva nincsen intézkedés. De ami késik, 
nem midik. A Széli-kabinetről, amely jól 
ismeri a politikai korrektség követelményeit 
és nagy súlyt vet az osztrák kormánynyal 
való legbarátságosabb viszonyra, igazán nem 
lehet föltenni, hogy el fogja m ulasztani azt, 
amit minden egyéb szem ponton kívül az 
osztrák kormánynyal szemben m ár csak a 
politikai udvariasság is tanácsol. A magyar 
minisztérium igenis közölni fogja hivatalosan 
az osztrák kabinettel ennek a klauzulának 
az elejtését s azokat az okokat, amelyek öt 
erre az elhatározásra bírták. Ha ez a hivatalos 
notifikálás eddig nem történt meg, akkor ezt 
csakis annaka körülm ényneklehetbetudni.hogy

ilyen magamfélo szegény teremtéseknek mindjárt 
ilyen kopottan kellene a világra jönniök, ilyen 
szomorú formában kellene leőrölniük a nekik ki
szabott nehéz esztendőket, aztán szép csendesen 
meghalni a nélkül,hogy valaha is tudatára ébred
hettek volna, hogy nekik is lehetne joguk a bol
dogságra . . . mert hát tényleg nincs jogunk a 
boldogságra. Beösmerem, hogy nekem tudnom 
kellett volna ezt, de hát, nem tehetek róla, egy
szer egy pillanatra megfeledkeztert) magamról s 
azt hit'em, nekem is szabad boldognak lennem! 
. . . Oh keservesen is megszenvedtem érte! . . .

Busán hallgatott el. Láttam, hogy küzködik 
magával, szeretné folytatni, de szégyenkezik. 
Végre nagy nehezen, suttogva kimondta:

— Huszonötéves voltam . . .  No tessék ki
nevetni, de igazán annyi voltam, . . .  én is vol
tam egyszer huszonötéves I Oh nem akarom én 
azt mondani, hogy szép voltam . . .  hogy lett 
volna egy szegény gouvernantenak arra a joga? 
Csak azt hiszem . . . .  azt gondolom, nem voltam 
olyan nagyon csúnya, mint gondolnák . . .  Iste
nem, istenem, úgy szégyenleni magam !

Én biztattam. 6  csöndesen felpillantott s 
láttam a sötétben, arca mint szellemül át az éde
sen fájós emlékekre. Suttogva folytató.

— Oh, Istenem, de szép napok is voltak 
azok ! . . .  Keserves volt a gyermekkorom, szo
morú a fiatalságom, hát amikor végre szinte vé
letlenül ahhoz az előkelő nagyúri házhoz kerül
tem, u 'V éreztem, akkor ébredek fel igazán az, 
életre. Nem úgy bántak velem, mint idáig, mint 
egy aláren élt szeinálylyel: a mélttiágos asszony 
elvitt a családdal mindenüvé s a lelnőttebb leá
nyok inkább úgy tekintettek, mint magukhoz ha

mindeddig a magyar kormány egyéb, sürgősebb 
dolgokkal volt elfüglidva, De hiszen nincs 
is. miért sietni ezzel a közléssel. A magyar 
parlam ent munkálkodása most úgy sem 
enged a magyar kormánynak időt bécsi uta
zásokra; de meg aztán az osztrák kormány 
szempontjából is elég korán jön a közlés, ha 
a Thun-kublnet alkalmat kap a hozzászólásra 
még az uj kiegyezési javaslatnak benyújtása 
előtt. Mi úgy tudjuk, hogy ezt az alkalmat 
ilyen értelemben még idejekorán fogja az 
osztrák kormány megkapni. Akkor aztán 
elmélkedhetik a dologról, megteheti észre
vételeit, s ha éppen kedve tartja, tárgyalhatja 
is a magyar kormánynyal a kérdést.

Azt hlszszük, sikerült kim utatnunk, hogy 
az osztrák sajtó idegességét nem indokolja 
semmisem. Nem tudjuk, mennyiben tükre ez 
az idegesség a Thun-kabinet hangulatának. 
Szeretnök remélni, hogy az osztrák kormány 
meg tudta őrizni s meg fogja őrizni ezentúl 
is nyugodtságát. Önálló intézkedéseinknek 
közjogi formáiba nem akarhat beavatkozni; 
e részben tehát sem értelme, sem jogosult
sága nem volna nyugtalankodásának. Ami 
pedig az úgynevezett ischli klauzula elejtését 
illeti, erre nézve a Thun-kabinetnek pillana
tig sem lehetett kétsége az iránt, hogy a 
magyar korm ány kellő időben és kellő m ó
don tudlára fogja hozni az ügyállásnak ezt 
a módosulását. Az osztrák papirháboru, úgy 
látszik, mesterségesen készült s nyilván ha
mar fogja elpuffogtatni a maga kis puska
porkészletét.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, március 18.

A függetlenségi párt nyughatatlan szellőmé,
Barta Ödön ur a mai napon folytatta az 6 saját 
külön harcocskáját, melyet a miniszterelnök ellen 
már a minap megkezdett. De ezúttal talán még 
szerencsétlenebb volt. Olyan ponton próbálta 
Széli Kálmánt sebezni, ahol az egész közvéle
mény legerősebbnek tudja: a közjogi érzékeny
ségén. Mintha a miniszterelnök az ő közjogi fej
tegetéseibe homályos magyarázatokat akarna 
csempészni. Csak természetes, hogy ennek a 
fegyvernek vissza kellett pattannia a támadóra. 
Mert ha bárki is összehasonlítja a mostanság 
hallható közjogi fejtegetéseket azokkal, amelyek 
még néhány héttel ezelőtt is járták, könnyen

sonlót. Nagyon szépek voltak, hát szívesen barát
koztak velem az egyszorü csúnya teremtéssel. En 
úgyszólván, akkor láttam életomben először kék 
eget és zöld erdőt. . .  Kimondhatatlan boldog vol
tam. Sok vendég járt a kastélyba s az örökös 
mulatságokban vígan telt el a nyár.

Augusztusban történt a nagy hadgyakorla
tok alatl, hogy egy egész huszárszazadot kvárté- 
lyoztak be a kastély alatti majorba! A tisztek 
ott laktak nálunk . . . Nagy parádéban viziteltük 
s én soh'se felejtem el azt a piilanatot, mikor 
ott álltak a szalonban s én beléptem, mert a kis 
leányt szintén be kellett mutatnom a társaság
nak. Ott állt közöttük 0  is,— és én, ahogy meg
láttam, úgy meg voltam lepetvo, hogy eleresztet
tem a kis Maidy kezét s a szegény kis gyerek 
orra bukott, oda a szalon k ö z e p é r e . Mindnyá
jan nevettek, nevetett O is . . .  Én csak álltam 
és nem tudtam a szememet levonni róla. Oh 
Istenem, de szép ember is volt! Nincsenek ma 
már ilyen szép emberek a világon. Nemcsak a 
legszebb volt a tisztek közt, de egyáltalában a 
legszebb ember, akit valaha láttam életemben. 
Eey fekete bajuszos, fekete hajú, ördöngős arcú, 
karcsú fiatat ember, aki kihívó, győzelmes 
könnyelműséggel nézett végig az egész vilá
gon . . .  A többiek hol büszkén, hol irigyen 
néztek rá s elvétve hallottam, mint magyarázzák 
a méltóságos asszonynak, hogy ez az a „híres*... 
Ő csak mosolygott s ekkor vakító fehér fogak 
tűntek elő fekete bajusza alól. Einom keskeny 
kezei és kis lábai voltak. Beszélt a leányokkal, 
beszélt velük valami bizalmas és mégis fenn- 
sfiblséges udvariassággal és én láttam, hogy 
mind a kél szép leány zavarban van a hórtlló 
előtt, ügy látszik, ismerték már egymást az- 
e öttröl . . .  Én csak né,etem s mikór aztán ki

megalkothatja magának az igazságos véleményt. 
S ez nem a támadót fogja menteni, hanem a 
ralnisztorolnüköt. Aminthogy Széli Káinul* iga
zán az egész törvényhozás helyeslése közben 
hivatkozhatott az ő közjogi érzékenységére, 
mely odáig megy, hogy még a rögtönzött 
beszédeibe szúrt közjogi nyilatkozatoknak is 
minden egyes szavát a törvény szövegéből veszi. 
Ezt a mai napon csattanós példákkal illusztrálta 
a miniszterelnök. S mikor a kőltségvotés álta
lános vitájának berokesztóso után ma még egy
szer felszólalt, kezében a kiegyezési törvénynyol 
— ahogy ő mondotta: a bibliával — igazolta, 
hogy a Barta Ödöntől kifogásolt kifejezések egye
nest a törvényből vannak átvéve. A fegyver 
tehát visszapattan arra, aki a törvény ismerete 
nélkül emelte a vádat.

Erős tetszés kísérte a miniszterelnök önér
zetes igazolását s a hatás mértéke megnyilatko
zott a szavazásban is, mikor a t. Ház alig húsz 
omber kivételével megszavazta általánosságban a 
költségvetést. Aztán pedig nyomban belefogott a 
törvényhozás a kisobb tárcák tárgyalásába, 
melynek során azonban ma csak a miniszter- 
elnökség tételéig jutott. A kabinetirodánál ugyanis, 
és később a közösügyi kiadások tételénél Kom
játhy Béla több kérdéssel fordult a miniszterel
nökhöz, aki a legnagyobb készséggel adta meg a 
kívánt felvilágosításokat. Ezokben is megnyilat
kozott a Széli Kálmán előzékeny s mégis hatá
rozott modora, amelylyel a maga jogait védi és 
kötelességeit elismeri. S a pnrlament meg is nyu
godott minden nyilatkozatában. Nagyon való
színű, hogy a hétfői ülésben hamarosan átesnek 
a kisebb tárcák még hátralevő tételein s mindjárt 
belefoghatnak a belügyi tárca költségvetésébe, 
ahol hír szerint egész sor kérdést tartogat a füg
getlenségi párt, S nagyon valószínű, hogy o 
kérdésok kapcsán a miniszterelnök részletesen is 
ki fogja fejteni az ő igazgatási programmját, ami 
kétségtelenül érdekes introdukciója lesz a jövő 
hét vitáinak.

A képviselőház ülése március 18 áa.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök : Femet Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Hegedűs Sándor, Lukács László. plosz 
Sándor, Cseh Ervin, Fejéruárg Gézi, H'lassirs Gyula.

Elnök: Megnyitja az ülést s jelent', hogy Ra- 
kovszky István négy heti szabad-ágot kér.

M o ln á r  Béla bemutatja a kérvényt bizottság ré
széről a kérvények tizedik sorjogyzókét.

kellett vezetnem a kis leányt, mint egy álomban 
menekültem a szobámba. Becsukóztain . . . Em
lékszem ; szomorúan pillantottam bele a tükörbe 
s aztán keservesen elsirtnm magamat. Eszembe 
jutott minden: hogy csúnya vagyok, hogy sze
gény gouvernante vagyok . . .  s nngynehezen 
leküzdöttem magamban a pillanat alatt nagyra 
nőtt ábrándokat.

Vig napok következtek el. Soh’se latiam még 
ennyi embert a kastélyban. Vége-hosszanem volta 
kocsikázásoknak, táncnak és mindenféle mulat
ságoknak. Azt hiszem, csak én egymagám vol
tam szomorú a házban. Nem is szomorúság volt 
ez, hanem valóságos félelem. Nem mertem töb
bet a szalonba bemenni, csakis akkor mentőm 
be, lia okvetlen iám parancsoltak. És a világért 
se mertem volna bálványomra többet rá nézni. 
Ha a folyosón vagy a terraszon olykor véletle
nül találkoztam vele, olyan szívdobogás és szé
dülés fogott el, hogy párszor majd összeestem. 
Nem tudtam többet aludni . . . Vájjon ö észre- 
vett-e ebből valamit? A társaság néhányszor 
tréfás megjegyzéseket tett a zavaromra s azt hi
szem, ennek a révén ő is figyelmessé lőtt. Egy
szer — éreztem, bár nőm néztem oda, — bosz- 
szasan fixirozott, aztán felkelt s a szalonon át 
oda jött hozzám. Én azt hittem, elájulok . . .  Nem 
tudom, mit mondott, csak annyit vettem ki, 
hogy azt kérdi, miért félek tölo iigy ? . . . Csak 
a társaság hangos hahotájára tértem’ magamhoz. 
Mire felpillantottam, már nem állt többé mellet
tem, hanem a leányok mollől mosolyogva nézett 
rám . . .

Hát nagy benyomást gyakorolt rám az a 
szép huszár, de azt hiszem, kihevertem volna én 
a. szerelmemet, ha az az utolsó bál nem jön 
közbe, t ’gy volt, hogy másnap elrukkol a század,

|  ? ■■ e •  •  « « uf kön yve: « o o » •

n 8 íG Z 8 ( j  r f i íG ilC  Egy leány története.
R e g én y . o Á ra 1 fr t 8I> h r . I lisz k illő s lx  n a  fr l 8 »  kr.
B’o s la l  l»öi-ni«-n)i-s t.illitéssT Í 1 I n  l r  . i .a  az  ils-zcg

e tó r e  u l a h á i i y t i z l a i i k .
S t  N G E R és W 0 L F N E R kiadása Budapesten, Andrássy-ut 10. sz.
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(A  költségvetés.)
Barta Ödön: A miniszterelnök érzi, hogy az 

az alap, amelyen áll. gyengül, roskadozik. Attól fél, 
hogy a megszaporodott kormánypárt láttára az oszt
rák kormány magasabb követelésekkel lóg olőállani. 
Az állvány, melyre a szabadolvii párt elhelyezkedett, 
meg fog roskadni a nagy súly alatt, mely most reá
nehezedik. Polemizál a miniszterelnök közjogi interpre
tációjával. 1867-ben Magyarország részérói nem arról 
volt szó, hogy mit kell feláldozni, hanem arról, hogy 
mit ad oda önként. A königgrátzi és más események 
kényszeritettók Ausztriát, hogy Magyarország önálló és 
független államiságát elismerje. (Zajos helyeslés bal
fel vl.)

Kérdi, hogy Ausztriában ki szereti ezt a szö
vetséget? A kormány férfiak, kik toldozzák-foltozzák 
ezt a szövetséget, de másnak nem kell. Nem fáj az 
a miniszterelnöknek, hogy Amerikában semmiféle 
magyar papirt, záloglevelet el nem fogadnak kaució 
nélkül ? Különben lesz alkalom ezzel a kérdéssel bő
vebben foglalkozni, ha a kiegyezési javaslatok a Ház 
asztalára kerülnek.

Fejtegeti az önálló vámterület előnyeit. Magyar- 
országot még közös vámterület, az Ausztriától való 
függés sem tudta tönkretenni: hová fejlődött volna 
ez az ország akkor, ha önálló közgazdasági politikát 
folytat? (Élénk tetszés a szélsőbaloldalon.) A közös 
vámterület nem a mi fejlődésünket, hanem Ausztria 
iparának és kereskedelmének fejlesztését mozdítja 
elő. (Úgy v a n a  szólsőbaloldalon.) A költségvetést 
nem fogadja el. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Elnök: Szólásra senki sem lévén már felje
gyezve, a vitát bezárja,

(A  közjogi definíciók.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Tisztelt H áz! 

(Halljuk! Halljuk 1) Indiskréciónak tartanám azok 
után, amiket tegnap elmondani szerencsém volt, ha 
hosszabb beszéddel akarnék a most hallott terjedel
mes és részletes fejtegetésekre válaszolni.

De most, a vita bezárása után, és gondolom, a 
tisztelt Ház méltányolja azt, hogy tegüap a vita be- 
bezárása előtt nyilatkoztam, (Helyeslés.) legyen ne
kem megengedve, néhány szót mégis mondanom 
egy pár oly kifogásra, amelyeket a tisztelt képviselő 
ur beszédében a legélesebben domborított ki és for- 
inulázott ellenem határozott vádak alakjában. Ezeket 
hallgatással nem mellőzhetem. (Halljuk ’ Halljuk 1)

A tisztelt képviselő ur egy igen kényes olda
lamra tapintott. De egész öntudattal merem mondani, 
nem nagyon mélyen tudott benyúlni; sebezni éppen 
nem ; és ba azt akarta támadó kézzel árinteni, amit 
én politikai hitvallásom legféltettebb részének tartok, 
nem érzem magamat találva.

A képviselő ur azt diffikultálta — és azt hiszi, 
joggal, én azt hiszem, nem joggal — hogy az én 
közjogi definíciómba becsúsztak szavak, amelyek sze
rinte helytelenek, veszélyesek és amelyek az ő rekti- 
fikációjára szorulnak.

Én, t. Ház, mindig a legnagyobb tisztelettel ha
jolok meg minden rektifikáció és minden igazitó vá
lasz előtt, ba az alapos. így is tisztelem. És kényte-

hát utolsó éjjel még táncolni akartak. Tessék el
hinni, nem vagyok én elfogult, nem akarom én 
azt gondolni, hogy az a szép ember csak egy 
pillanatra is érdeklődött irántam. Annyi évek 
múltán illúzió nélkül, tisztán látom én már a 
dolgokat. Tisztán látom én már most, hogy az 
egész csak tréfa volt s a századbeli tisztek azért 
beszéllek úgy össze, hogy engem elbolonditsa- 
nak. de mindenekfelett, hogy az idősebbik leányt, 
Adriennét bosszantsák. Nem tudom, mi volt 
Adrienné és a szép huszár közt, de én azt hi
szem, a leány nagyon szerelmes volt bele. Hogy 
vagy mért vesztek össze utolsó nap, azt ismét 
nem tudom, de tény, hogy a huszár az egész bál 
alatt alig nézett rá a házikisasszonyra. En a kis 
szalon ajtajában ülve, onnan néztem a táncot. 
Egy szünet alatt aztán láttam, hogy a tisztek 
összebújnak s kacagva, sugdosódva beszélnek 
meg valamit. Jö tt a négyes. Mindannyian feláll
tak, mindenkinek volt párja, csak az én szép 
huszárom maradt árván. Ott állt a terem kö
zepén, egyideig gúnyosan, bosszúsan sandított 
a sápadt Adriennére, aki a kadéttal táncolt s 
aztán egyszerre rám nézett. Ugyanakkor a ren
dező elkiáltotta magát: „Még egy pár hiány
zik! . . . „Megvan 1“ felelt ő tüntető hangosan. 
Az összejátszó tisztek kíváncsian hajoltak előre. 
0  odajött hozzám és oeremóniás udvariassággal 
kért fel. En azt hittem, egy uj isten áll előt
tem . . . azt hittem, álmodom . . . Menekülni 
akartam, mórt azt éreztem, hogy körülöttem 
kedvtelve kacagnak a leányok s a mamák a szép 
huszár ötletén, de ő megfogta a kezemet . . .  A 
méltoságos asszonyra néztem: ő mosolyogva in
tett, hogy csak menjek . . . Hát felálltunk a 
négyesre. .Kinevetnek . . .“ mormogám félén-

len vagyok kimutatni, hogy a t. képviselő ur kifogása 
nem alapos. Igenis tudom, hogy közjogi definiciókra 
nagyon kell ügyelni, még jobban, mint más nyilat
kozatokra. Én talán bizonyságát tettem annak a t. 
Ház olőtt, hogy ezt én nagyon érzem, és igyekeztem 
éppen o részét nyilatkozatomnak tegnap is lehetőleg 
tüzetesen, lehetőleg világos, lehetőleg szabatos for
mákban tenni, lehetőleg olyan módon, hogy abba ne 
csuszszanak be olyan szavak, amelyeknek az értelme 
talán nem precíz vagy homályos. Igyekezni fogok 
bebizonyítani, hogy nagyon helytelenül intézte hoz
zám az adresszt, sőt én talán vissza fogom fordítani 
a választ, meg fogom legalább próbálni.

A t. képviselő ur azt mondja, a miniszterelnök 
beszél közön hadseregről, pedig közös hadsereg nin
csen, amint 6 magát kifejezte, liánom van egész és 
egységes hadsereg.

Barta Ödön : Egész !
Széli Kálmán miniszterelnök: Egész és egységes, 

felírtam, kérem, veres ceruzával és fenntartom. Erre 
először is azt vagyok bátor megjegyezni, hogy én a 
közös hadseregről tegnap nem beszéltem. Azok, akik 
szívesek voltak fejtegetéseimet meghallgatni, emlé
kezni fognak, különben is itt van beszédem hiteles 
szövege, hogy én beszéltem közös védelemről, (Úgy 
van! jobbfelől.) beszéltem együttes és közös véde
lemről két helyen, de közös hadseregről ezúttal nem 
beszéltem. De hát elfogadom és azt mondom igenis, 
hogy közös hadseregünk van, helyesen mondtam volna, 
mert és most mondom és kijelentem, hogy nékem az 
az álláspontom, hogy igenis közös hadseregünk van* 
(Helyeslés a jobboldalon.) És ezen álláspontomat a 
törvényre alapítom. Az 1867. évi XII. törvénycikk 
8-ik §-a azt mondja: A pragmatika szankcióból 
folyó közös és együttes védelemnek egyik eszköze 
a külügyek, a 9-ik §. pedig azt mondja: A közös 
védelemnek másik eszköze a hadügy. Kérem, t. képvi
selő ur, midőn aztán a 10-ik §. még egy további tételt 
állít föl és azt mondja, hoary: „Tekintetbe véve 
mindazt, ami fentebb, különösen az 5-ik pont alatt 
elmondatott, a hadügynek közösségére nézve a kö
vetkező elvek állapíttatnak meg“ — mi joggal lehet 
azt mondani, hogy a hadsereg nem közös, midőn a 
védelem közös? mi egyéb a hadsereg, mint a véde
lemnek élő tényezője, a védelemnek élő instrumen- 
mentuma. organizációja egy nagy seregben (Úgy 
van! Úgy van! a jobbról és a középen), tehát közös 
seregben a védelem közös, a közös védelemnek or
ganizált teste tehát nem lehet máé, mint közös* 
(Helyeslés jobbfelől és a középen.)

Azt mondja a t. képviselő ur: — egységes és 
egész. Bocsánatot kérek, igaz, szerintem egységes is 
és egész is, de ami egész és egységes, az nem-e kö
zös is? és a mikor én a közös védelemről beszélek, 
nem megyek tovább, mint a törvény tendenciája, 
célja és értelme ; a t. képviselő urnák nincs igaza,

ken, ahogy a hátterem káprázatában körülnéz
tem. Ő rám pillantott . . . úgy emlékszem a 
szavaira; azt mondta : „Nagysád velem táncol, 
akkor senkinek sem szabad n e v o tr i . . .“ .Majd 
nem fognak nevetni!" tövé hozzá aztán és b o s 
szúsan pillantott végig a colonreon. Belekapasz
kodtam a karjába . . . Olyan különösen nézett 
rám . . . éreztem, hogy voltaképp most néz meg 
először igazában. És — ne tessék kinevetni, — 
de én azt éreztem, hogy meg van lepetve, hogy 
csúnyábbnak gondolt, mint a milyennek most ta
lált. Oh az az érzés, mikor átfogta n derekamat 
s a fordulóknál magához szorított. En istenem, 
esoda-e, hogy én szegény teremtés elvesztettem 
a fejemet? . . .

*

Hiszen tudom, hogy azok a tisztek csak 
azért beszéltek össze, hogy megbosszantsák Adrien
nét 1 . . .  De hát mégis nagyszerű volt életemnek 
ez az első és utolsó bálja. Tessék csak elkép
zelni : engem, azt a szegény, csúnya gouvernan- 
teot megtettek bálkirálynönek 1 A hányán csak 
voltak, mind belementek a juxba és mind körü
löttem forgolódtak.

Lefoglalták minden táncomat, — nem is: 
úgyszólván csak velem táncoltak már s a kis
asszonyokat ülni hagyták. Még az öreg őrnagy 
is az udvaromba állt; most is hallom a szavát, 
mindig azt morogta a hátam mögött: „gar nit 
übel, — tanzt famos“ . . . Hisz emlékszem én, 
hogy közben tán nevettek is nagyhangú bók
jaikon, hogy a hátam mögött kacagtak is raj
tam, de mámoromban félreértettem én akkor 
mindezt. Még az elhanyagolt kisasszonyok 

| is mulattak eleinte az pseten, de később aztAn

hogy én a törvénytől eltérek, a mikor közös hadse
regről beszélek. Én azt hiszem, megtartottam a 
törvény intencióit, világos értelmét, sőt világos sza
vait, midőn együttes és közös védelemről beszéltem, 
ami meg vau Írva ennek az én bibliámnak 8—9-ik 
és 10-ik §§-aiban. (Élénk helyeslés jobbról és a kö
zépen.)

Tisztelt képviselő nr, én ismerem azokat a vi
tákat nagyon jól, közelebbről hallottam azokat és 
közelebbről láttam be azoknak szellemébe, mint ta
lán a tisztelt képviselő ur ma, midőn azokat olvassa, 
és én azoknak álláspontján állok, azon az álláspon
ton, amely a törvény 11-ik §-ában le van téve, kap
csolatban a 8., 9. és 10, §§-okkal, a hadsereg kérdé
sében. Igenis, én azt közös hadseregnek tekintem, én 
a védelem együttességét és közösségét úgy tekintem, 
mint oly közös kötelezettségét az országnak a mou- 
arkia iránt, saját érdekei iránt, önmaga . iránt, azon
ban mindazon törvényhozási jogokkal, amelyeket 
a törvény e részben és a véderő tekintetében kikö
tött cs amelyeket én megőrizni és fenntartani aka
rok épp úgy, mint a hadsereg közösségét. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.) A közös hadsereg kérdése 
tisztába van hozva, én szerintem a törvény által és 
a törvény értelme tisztázva van azon viták által, 
amelyek akkor folytak. Citálhatnám talán a szavakat 
— ma nem teszem, lehet majd talán máskor, — 
melyekkel e kérdésről, annak a törvénynek megal
kotói, és leghivatottabb interpretitorai nyilatkoztak, 
Deák Fereno és gróf Andrássy Gyula: a törvényhez 
és az általuk képviselt és érvényesített felfogáshoz 
tartom magamat, és azt hiszem, hogy ezen szellemben 
járok el és jártam el beszédemben és tettem nyilat
kozatomat és teszem ma, amint a törvényben le van 
téve, amint ezen interpretátorok azt a kérdést odaállí
tották, és amint azt harminc éves gyakorlat szente
sítette. (Élénk helyeslés jobbfelől.) Ebből nem enge
dek. És azért nem engedhetem magamnak szubszum- 
ír.áltatni, hogy beszúrtam egy betűt is. ami nem szo
rosan a törvényen alapult állásfoglalás. Ezen a téren 
állok, gondolom olyan világosan, olyan szabatosan 
van megírva ami törvényünkben, hogy ahhoz a tör
vény értelmében szó többé nem fér. (Helyeslés jobb
felől.)

(Magyarország önállósága.) 
Még egyet vagyok bátor megcáfolni, t. képvi

selő ur, azokra vonatkozólag, amiket e részben mél- 
tóztatott mondani, megint szememre vetve azt, hogy 
én becsusztattam valami olyan kifejezést, ami talán 
közjogilag nem egészen helyes és szabatos. Azt 
mondja a képviselő u r : A miniszterelnök beszél arról, 
hogy az a nagy alkotás, midőn a monarkiának meg
adta azt, ami a pragmatika szankcióban körülirt és le
fektetett védelemközösségből folyik, nem adta fel 
Magyarországnak törvényhozási, közjogi és belkor- 
mányzati önállóságát és beillesztette ezt az önállósá-

megL,.ragud, ak. Később már megnotrankoztak a 
mamák is . . .  Én láttam ezt, láttam az Adrienné

■ sápadt arcát, de hiába, nem tudtam segíteni a 
dolgon. Nem lehetett a jókedvű tisztekkel bírni. 
Forgott velem a v ilág . . .  Engem ünnepeltek, — 
fel köszöntenek, mint b á lk irá lynő t!... Mikor
végre aztán a szép huszár nem Adriennel, hanem 
velem nyitotta meg a kotillont, akkor . . .  akkor 
egy pillanatra megfeledkeztem magamról. Ah 
istenem, akkor azt hittem, nekem is lehet jogom 
a boldogságra . . .

A szegény vén leány arca elé tartá a zseb
kendőjét s fuldokolva hallgatott el egy percre, 
Aztán szégyenlősen fordult el s alig hallhatóan 
folytató. «

Igazán úgy szégyonlem magam . . .  Nem tu
dom én azt elmondani . . ,

. . .  A bál végén lehetett, tán valami szünet 
alatt. Nem omlékszem, hogy kerültem oda, csak 
azt tudom, hogy ott állottam volo kint a veran
dán. Gyönyörű holdas éjszaka volt. Eleinte töb
ben voltak tisztek körülöttünk, do aztán kacagva 
hagytak bennünket magunkra . . . Csak villogó 
fekete szemeit és remegő ajkait láttam. Szinte 
féltem tőle, reszkettem, mint a nyárfalevél. Érez
tem a veszedelmet, de én istenem, olyan édes 
volt az . .  . Mámoros lehetett kissé, mert az a 
pezsgőspohár, melylyel a holdat felköszöntette, 
egyszerre csak kibillent az ujjai közül sozer darabra 
tört össze a pallón ... Suttogott, beszélt hevesen s 
mind közelebb állt oda hozzám. M igmostis látom, 
hatalmas mellén milyen szilajon feszüllek meg atil
lája sujtásai. . .  Velem forgott a világ, nem értettem, 
mit beszél, csak annyit hallottam: .C s in o s ... 
egészen csinos ez a csunva leány I . . . “ Olyan
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?ot abba a nagy alkotásba, és abba a nagy közjogi 
helyzetbe, amit ez a törvény teremtett. Ezt állítottam, ál
lítom most is, és igyekszem bebizonyítani, hogy a t. kép
viselő urnák szemrehányása nem alapos. Azt mondja a 
képviselő ur, hogy hát Magyarországnak nem volt 
önállósága ezelőtt? Mit beszél a miniszterelnök 
erről? Meg kellett azt szerezni? Nem volt az élő 
jog, nem létezett az azelőtt? Hát, kérem, én ezt nem 
mondottam. Én azt mondottam, hogy fenntartotta 
közjogi és belkormányzati önállóságát, azt mondot
tam, hogy megőrizte azt. (Úgy van! jobbfelül.) Fenn
tartani és megőrizni pedig csak azt lehet, ami van. 
Nem mondottam, hogy azt visszaszerezte, hogy meg
szerezte, hanem azt mondottam, hogy fenntartotta. 
(Helyeslés jobbfelől.) és hogy milyen skrnpuloze tar
tottam magamat és precíz kifejezéssel őzen részében 
is beszédemnek a törvényhez, erre nézve felolvasom 
az 1867 : XII. t.-c. első nagy bekezdését, amelyben 
az van (olvassa):

Felszólitá az országgyűlést, — ő folségo — 
hogy a pragmatika szankciónak, mint kölcsö
nösen elismert jogalapnak elveiből kiindulva, 
gondoskodnék oly módokról, melyeknél fogva, 
mind Magyarország és társországainak a grag- 
inatika szankció által is biztosított közjogi és 
belkormányzati önállósága, mind a birodalom 
bizottságnak és együttmaradásának életfeltételei 
sértetlenül megóvassanak.

És mit mondtam tegnap én? Én azt mondtam:
De midőn ezt tette, t. i., midőn az 1867. 

XII. törvénycikk levonta a közös védelem kon
zekvenciáit és formulázott a közös ügyek alak
jában. fenntartotta Magyarország törvényhozási, 
közjogi és belkormányzati önállóságát

és továbbá azt mondottam :
midőn megadta a monarchiának, ami a mo

narchiáé, megtartotta az ország számára azt, ami 
fejlődésére, állami életének biztosítására C3 bol
dogulására szükséges, és alkalmas alapot terem
tett :

midőn tehát ezeket mondottam: igaza van-e 
A t. képviselő urnák ?

Tisztelt képviselőhúz ! Méltóztassék ítélni, nem 
tartottam o magamat híven, nemcsak értelmileg, de 
szószerint az 1867 : XII. törvénycikkhez, és lohet-e 
nekem azt szememre vetni, hogy értelmet akarok be
csempészni, szavakat akarok belehozni, melyek a 
törvény világos tendenciáját elferdítik ? Inkább én 
mondhatom és mondom, hogy a képviselő ur tér el 
a törvénytől és midőn engem akar rajtakapni és 
keres eltéréseket: ő tért el és nem én. Ezt akartam 
kegyes engedelmükkel bebizonyitai. (Elénk helyes
lés jobbfelől.)

(A fejlődés.)
És most végezetül csak egyetlenegy észrevételt 

akarok még tenni. A t. képviselő ur azt mondja, 
hogy amit a miniszterelnök arra nézve felhozott, hogy 
ennek az országnak mai állami, gazdasági és kultu
rális helyzete mégis más, mint valami harminc évvel

különös vad mosoly volt a szája körül. Egyszerre 
derekam körül éreztem a karjait. Ahol hozzám 
ért, mintha tüzet fogott volna szegény tikkadt 
testem. Megölelt. . . olyan erőszakosan, olyan va
dul szorított oda magához, hogy szinte elakadt a 
lélekzetcin. Do olyan kimondhatatlanul jó volt ez 
az erőszak . . . Tehetetlen vergődtem a karjai közt. 
Atillája sujtása egész felkarcolta a nyakam at. . .  
Behunytam a szememet.

. . . Aztán úgy éreztem, ajkaimon meggyül 
a vérem . . . Megcsókolt. No tessék kinevetni, 
de . . . de igazán megcsókolt. .  . Ah, Istenem, 
akkor csókoltak meg egyszer, egyetlen egyszer 
életem ben,... Szilajon nézett rám: „sze re t... 
szeret?" En is ránéztem. Valósággal megijedtem 
a kegyetlen, de igéző mosolyától. Oly jó volt ott 
az ő karjai k ö z t. .  . Ránéztem, könyörgően, es- 
deklőleg s emlékszem, összetettem, mint egy 
imára a két kezem s komolyan igy feleltem:

— Szeretem . .  . örökké szeretni fogom . .  . 
Óh, szeressen engem is egy kicsit ! . .,.

Könnyek gyűltek a szemembe. Ereztem, a 
mint csöndesen lefolynak az arcomon. O csak 
nézett rám s a szája körül elhalt a mosoly. Na
gyon komolyan mondhattam neki. amit mond
tam, mert egy pillanat alatt magához tért a má
morából. Zavartan eresztett el. . . Aztán,. mintha 
bosszúsan mormogott volna valamit. En meg
ijedtem. . . Ahogy olengedte u derekamat, ..va
lami brelok leesett az óraláncáról a földre. Osz- 
tönszerüleg utánanyultam, de ő hamarább fel
vette. Odabentről léptek zaja hallatszott. Siető
sen nézett körül, aztán hozzám lépett s a ke
zembe nyomta az óraláncáról leesett brelokot.

— Ezt magának adom emlékül, mormogá, 
— gondoljon rám . . .  majd . . .  majd . . . vissza
jövök valamikor.. .

Azzal a közelgő társaság eló futott. En ma
gamra maradtam a verandán a holdas éjszaká
ban. Néztem a kezemben maradt emléket. Egy 
pici medaillon volt, melynek türkizébe egy amor
féi volt belovésvo. — Többet nem láttam ...

ezelőtt, ez nem sokat bizonyít, mórt — mondja — 
hiszen ők az ellenkezőjét nem állították. Bocsánatot 
kórok, a t. képviselő ur így interpretálta Komjáthy 
képviselő ur szavait, podig, bocsánatot kérek, ezok 
nem igy voltak mondva. Ha úgy méltóztatott volna 
Komjáthy t. barátomnak odaállítani a kérdést, mint 
a t. képviselő ur azt most oda interpretálta, hogy ők 
csak úgy értették, hogy Magyarország állami élete 
nincs úgy kibomboritva, különösen kifelé, akkor 
semmit som válaszolhattam volna. De én csak arra 
válaszolhatok, amit hallok. Komjáthy Béla képviselő 
ur pedig egyenesen azt mondta, hogy ez a közös
ügyes alap semmit sem ér, mert ezen a közösügyes 
alapon a megsemmisülés felé megyünk. Lehetett ne
kem ezt másképp érteni, mint úgy, hogy a t. kép
viselő urak az 1867—G8-ban fennállott állapotot jobb
nak tartják és úgy látják, hogy minden téren a 
lejtőjén vagyunk a megsemmisülésnek. Ezért kellett 
nekem bizonyítani legalább is annyit, hogy oz iszo
nyú túlzás még az önök szempontjából is, a mi szem
pontunkból pedig olyan tétel, amelynek az igazságát 
el nem fogadjuk. (Élénk helyeslés jobbfelől és a 
középen.)

A t. képviselő ur azt mondja most, hogy hi
szen amit a miniszterelnök ur mondott és amit bi
zonyított adatokkal, abban van valami; de hát mi 
lehetett volna ebből az országból, amelynek ekkora 
ereje van és amely ekkora rezultátumokat mutat fel 
a fejlődésében, ha ez a kiegyezés nem történt volna 
meg ?

Hát, t. képviselő urak, erre én egy képpel, vagy 
adatokkal, vagy tényekkel válaszolni nem tud,k: 
mert akkor azt előbb meg kellene próbálni, attól 
pedig az Isten mentsen. (Derültség és tetszés jobb
felől.) De igenis válaszolni tudok azzal, — és ez 
talán közelebb fekszik és nagyobb bizonyitó erővel 
bir, — hogy mi volt akkor és mi van ma. Hát önök 
más nézeten vannak. Tisztelem ezt a nézetet. De én 
azt hiszem, hogy akkor veszélyes rázkódások, bajok, 
visszaesés állottak volna elő, és az állott volna elő, hogy 
mindaz az erő. amely ebben az országban van — és 
hála Istennek, hogy van — és mindaz az erőforrás, 
ami nem volt feltárva és mindaz, ami szunnya
dóit, akkor nem ébresztetek volna fel, nem lett volna 
feltárva, nem lett volna életre hiva és az az ország 
nem fejlődött volna úgy, ahogy fejlődött. Még ha 
azokat a veszélyeket, azokat a rázkódlatásokat, azt 
a stagnációt is, ami az ellenkező politikának rezul- 
tátuma lett volna, ha akkor a kiegyezés nem jön 
létre, nem tekintjük is, annyi bizonyos, hogy ha az 
a lekötöttség, amiben az ország volt, — még sok 
ideig tartott volna, akkor, amikor az európai államok 
a gazdasági és kulturális téren oly rohamos nagy 
haladást tettek, elvesztettük volna az időt, hogy 300 
éves elmaradásunkat, melynek folytán a legprimití
vebb állapotban voltunk, pótolhattuk volna és talán 
nem is leheltünk volna később abban a helyzetben,

Ugy-e nem nevet ki ? . . Ez a kis medaillon 
az én élelem regénye, az az én szerelmem tör
ténete, az volt az én egyéves boldogságom taliz
mánja. Nem tudja azt halandó ember, mit éltem 
én át azzal az ámorfejes türkiz kővel . . .

. . . I’ár napig olyan voltam, mint egy őrült. 
Nem egyszer azon a ponton voltam már, hogy 
gyalog utána szököm a regimontpek. A házbe
liek mulattak az csoten s boszusan csípős meg
jegyzéseket tettek rám. De semmifélo kíméletlen 
tréfájuk nem tudott engem kihozni a tragikus 
komolyságomból. Nem láttam én senkit és sem
mit. álom volt nekem az egész környezotem . . .  
Néha úgy éreztem, nem bírom tovább, meg ke 1 
futnom . . . Azt gondoltam, történni kell valami
nek, valami egetbontó nagy dolognak. Hittem az 
én huszáromban, hittem, hogy szőrét. Azt mondta: 
gondoljak rá, majd eljön ő . . . Oh igen, el fog 
ő jönni. . . Majd ir ő nekem . . . Soh, Istenem, 
hetekig, hónapokig vártam a levelére h iába! 
Ilogy ápoltam azt a sebet, melyet az attilája suj
tása felkarcolt a nyakamon! Mennyiszer felkar
coltam újra. csakhogy valahogy be no heged
jen! . . . Ibit persze, a várva-várt lóvéi csak nem 
jött meg. De különös: ez a csalódás a világért 
so lohasztotta bennem szenvedélyemet! Szokva 
voltam én a tűréshez, szenvedéshez. Sziklaszilár- 
dan maradt meg bennem az a tudat, hogy neki 
egy uapon el koll jönnie érettem. Belenyugodtam 
ebbe, íélro tettem ezt az édes gondolatot s addig 
is, a mig ő személyesen visszajönne, az ő pici 
helyettesére pazaroltam szegény bolond lelkem 
minden gyöngédségét . . .

*
Az a kis türkiz medaillon! . . .  Az lett az 

én egész világommá. egy olyan szerelmes min
denségié, amilyenre tán maga a valóság sohasem 
is képes! Relénkön ösrncrkcdtoni meg v e le . . .  
Naphosszat, hetekig nézegettem en, amig végro 
remegve megmertem szólítani. Lassan aztán meg
barátkoztunk. Mintegy ő neki magának elpana
szoltam neki bánatomat, tanácsot kértem tölo 
aggályaimban, fe az a kis türkiz kő mindig meg

hogy ezt megtegyük, ha a kiegyezés meg nem köt
tetik és sokáig késik, — azt hiszem — elvesztettük 
volna az idejét annak, amit akkor nagy sietséggel 
és erőnk megfeszítésével mog kellett tennünk, hogy 
nőm is tudjuk utolérni a  Nyűgöt kulturállamait, de 
legalább annyira tudjuk az országot vinni, hogy 
megállhasson mellettük. (Úgy van ! Úgy v an ! jobb
ról és a középen.)

(Feladatok.)
És a t. képviselő urnák az a bizonyítéka, amit 

most felhozott az osztrák bizottsági jelentésekről, 
engem egy cseppet sem zavar meg. Ne gondolja a 
t. képviselő ur, hogy nem ismerem, tegnap is tanú
ságot tettem róla, hogy igenis sok a tennivaló, sok a  
baj, sok a hiány, sok a hézag, sok az ür, sok a 
megoldatlan kérdés és sok az el nem ért és megol
datlan feladat, ezt én mind tudom; de állítom, amit 
állítottam tegnap, hogy sok történt és hogy ha ki
tartó munkával ezen az utón haladunk a fejlődés 
terén ez irányban és meg tudjuk tartani ezen az utón 
az országot, talán uraivá tudunk lenni azoknak a  
bajoknak, mert annak a Scepanovezkv előadó urnák 
nagyon tanulságos, igen sok szakavatottsággal ké
szült tanulmánya és jelentése — az végre is az o 
bizottságának nézető, amely én előttem is uag.yfon- 
losságu, mert oly nagytekintélyű testületé, de abból 
én is tadnék idézni mást is.

Ez az osztrák bizottság többségének nézete. És 
méltóztassék elolvasni az ellenzéki képviselőknek, az 
ellenzéki lapoknak a véleményét, hogy a képnek, az 
éremnek a másik oldalát is lássák, a kettőt egészítse 
ki. Egyedül dirigáló, egyedül mérvadó nézetnek ta
lán nem lehet elfogadni sem egyiket, sem a másikat. 
Do akárhogy legyen . . .

Barta Ödön: Hát Ausztriában az ellenzéknek van 
igaza ?

S z é l i  Kálmán miniszterelnök : . . .  előttem mérv
adó az, amit én az országnak helyesen felfogott és 
tisztán látott érdekei szempontjából célszerűnek, al
kalmasnak, helyesnek tartok, úgy a közgazdasági 
mint más kérdésekben. Legjobb meggyőződésem sze
rint ezzel fogok előállni a törvényhozás elé, a tör
vényhozás azt mog fogja rostálni, bírálni és a tör
vényhozás bölcsesége fog dönteni.

Kérem a költségvetés elfogadását. (Hosszas 
élénk tetjzés és helyeslés jobbfelől és a baloldalon.)

Barta Ödön félreértett szavait magyarázza. Nem 
becsempészésről, hanem bccsuszásról Leszólt.

(S zavazás. A  k ab in e tiro d a .)
E ln ö k  : F e lte s z i a kérdést szavazásra. A Ház 

többseire a költségvetést áltilánosságban elfogadta.
Következik a részletes tárgyalás,
A királyi udvartartás költségvetését szó nélkül 

elfogadták.
A kabinetiroda költsógvotésénél:
K o m já th y  Béla: Kifogásolja, hogy a kabinet- 

iroda nem magyar, do a működését és szervezetét

tudott, vigasztalni engem. Éjjel-nappal a nyakam
ban hordtam, — azzal ébredtem, azzal szuny- 
nyadtam, hogy őt, a medaiilont csókoltam . . .

Mint ahogy a fösvény az 8 titkos helyére, 
lopva, garmadába hordja összo a kincseket, úgy 
kezdtem én o tiirkizkő köré rakosgatni félénk 
ábrándjaimat- Ott voltak már a pici rejtekhelyen 
a báli emlékek . . . Minden múló nap uj meg uj 
álmokat hozott nekem s ez álmok édes kincseit 
hűségesen mind oda raktam én a medaillonomba. 
Es igy csak nőtt, — mesésou nagyra nőtt az 
én hii szerelmem vagyona a körül a kis em
lék körül. Félév múlva már csodálkoztam, hogy 
hogy férhet ol egv ekkora mindenség egy ilyen 
kis gyüsziinyi helyen . . , Szédítő birodalma volt 
az a gyöngéd ábrándoknak, — országok voltak 
bonne. amelyekben, ha elindultam, nem egyszer 
eltévodtem . . . Ah hogy féltem az Aggodalmak 
Országától! . . . Idő voltak öltévé összes kéte
lyeim. Olyan volt ez nekem mint egy temotö, 
ahová csak imádkozva mertem bemennb De annál 
jobb szerettem sétálni a Boldogság Országában. 
Ez volt a mi szerelmünk paradicsoma . . .  A hi
deg őszi és téli estéken őrük tavaszban jártam 
én itt ő volc . . . Micsoda tündéri terveket szőt
tünk itt a jövőre! . . .  Es csak azt tessék meg
gondolni, hogy ezek a tervek, ezek mind valóság 
voltak ón nekem! Este, amint lefeküdtem, türki
zemet nézve aludtam el. Csak rákellett néznem 
s egyszerre benne voltam a tündérországban. 
Almomban aztán olyan messze paradicsomokba 
vitt el a talizmánom, amelyekről nincs fogalmuk 
a halandó embereknek.

Azt mondom: talizmán . . . Nem üres szó 
ez. Varázsereje volt önnek a türkisznek, valami 
babonás, litkos ereje. Ha velem volt, úgy érez
tem, vértozvo vagyok minden ellen. . .  Ha hozzá 
tohászkodtam, akár a legnovetségesebb apró kí
vánságomban, minden sikerült nekom. Egyszer 
vagy bárom napra elvesztettem. Azt hittem, 
megörülök, meghalok . . . Es tetszik-e tudni, 
hogy tényleg nagybeteg lettem? Mikor úgy
szólván fclholun meg egyszer utói iára a kérésé-
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sem találja kielégítőnek. Válaszol a miniszterelnök 
tegnapi beszédére s ama reményének ad kifejezést, 
hogy a miniszterelnök vagy a tények elősorolásával 
alkalmat fog neki nyújtani a gyanúnak megcáfolá
sára, va. y pedig kijelenti, bogv nem volt oka olyan 
gyanút feltenni, melyet a sajtó egyrészo a miniszter
elnök tegnapi beszédének ő reá vonatkozó részében 
talált. Kijelenti, hogy kötelességét mint képviselő 
ezentúl is úgy fogja teljesíteni, mint azelőtt. A tételt 
nem fogadja el.

S zéli Kálmán miniszterelnök: Tisztelt H áz! 
(Halljuk ! Halljuk !) A t. képviselő ur hozzám intézett 
kérdésére kötelességem felelni. (Halljuk! Halljuk 1) 
A kabinet-iroda költségei nem képeznek közös költ
séget. Amint a t. képviselő ur látja és tu Íja, a bud- 
getben a kabinet-iroda költségei felerészben terhelik 
Magyarországot, felerészben pedig az osztrák tarto
mányokat, éppen úgy, mint ahogy a törvény kimon
dotta, hogy közös lóvén az uralkodó, ebből folyóan 
az udvartartás is közös, de Magyarország kijelenti, 
hogy miután ez a pragmatika szankcióból som folyik 
okvetlenül, az udvartartás költségei nem közösen 
viselendők, hanem Magyarország részéről felerész
ben. (Helyeslés jobbfelől.)

A tisztelt képviselő urnák azon kérdésére, hogy 
miféle törvény alapján van ez ig y ; továbbá, hogy az 
ő felségének magánirodája-e vagy sem és hogy van-e 
intézkedés téve arra nézve, hogy ott illetéktelen be
folyások ne gyakoroltassanak a magyar ügyekre — 
egyszerűen az a válaszom, hogy erről törvény nem 
intézkedik; mert hiszen sok dologról nem intézkedik 
törvény, de intézkedik egy harminc éves gyakorlat, 
amely a költségvetésben kifejezésre jut, ott alkalma
zásba lett véve, tehát a törvényhozás harminc és 
néhány éven keresztül a kabinetiroda költségeit ma
gyar részről felerészben a költségvetésbe felvotte és 
hogy ha speciális törvény nincs is róla, van harminc 
éves budgoitörvóny, amely ezt a gyakorlatot szente
sítette.

Ami azt illeti, hogy ott gyakorolnak-e illetékte
len befolyást a magyar ügyekre, legyen a képviselő 
ur megnyugodva ; a kabinet-irodának szervezete, az 
ott kinevezett funkcionáriusok alkalmazása a lehető 
lég óbb, a lehető leghelyesebb és a lehető legalkot
mányosabb kezekben van és nem történik semmi 
olyan, ami e részben a legkisebb aggályt is moti
válná. A magyar ügyeket magyar funkcionáriusok 
látják el és kellő számmal vannak abban a kabinet- 
irodában magyar funkcionáriusok, amint voltak min
dig és pedig erre való, nagyon hivatott és nagyon 
kiváló emberek, mint például — akit omlitett a kép
viselő ur is — az azelőtti főnök, akinek elvesztése 
nagy csapás volt Magyarországra a közügyre nézve 
s amint ma is kiváló, jelentékeny szakemberek keze
lik ott ezen ügyeket, olyanok, akiknek irányában 
a legnagyobb és a legteljesebb bizalommal viseltet
hetünk.

Ezeket voltam bátor a kabineti iroda költsé

gére indultam s megtaláltam, egyszerre egészsé
ges lettem. De nemcsak raitam tudott ez a 
türkiz segíteni, hanem másokon is. Egyszer a kis 
Maidyt gyógyítottam ki, egyszer meg — tudtán 
kívül — magát Adriennét. Csak rá kellett a be
tegnek a nyakára akasztani a medaillont . . . 
Utóbbi időben már el is kereszteltek boszorkány
nak. Ne tessék engem kinevetni, — tessék el
hinni, igaz ez, amit én mondok . . .

*
Az én türkizem, az volt az én egész éle

tem ! Aki magányos, benső életű ember, — aki 
tudja, mit tesz az hosszú időn át élni egy szerel
mes titokkal, az meg fog érteni engem. Erősebb 
lőtt bennem a medaillon szerelmes világa még a 
valóságos szerelemnél is . . . Hűségesen vártam 
bálványomat, gyakran türelmetlenül vártam, de 
úgy éreztem: ezzel a talizmánnal akár halálom 
órájáig tudnék várni rá. Ennek a talizmánnak a 
világa már független a valóságtól, — ha ő t  ma
gát el is vehetik tőlem, ezt a talizmánt már nőm 
veheti el tőlem senki sémi . . .

*
A szegény sziirko leány elhallgatott. Oda- 

kintről a visszatérő társaság vig kacaja hallat
szott be. Összerezzent s aztán fuldokolva, siető
sen igy szó lt:

—  É s  m é g is  e lv e tté k  tő lem  . .  . ő  m aga  
vette  e l . . .

— De hogyan, az istenért?
— Egy évre rá tö rtén t. . .  A század ismét 

manőveren volt a környékon . . .  De a tisztok 
nem nálunk voltak szállva, hunom a szomszéd
ban DorrnÁndyéknál. Hozzájuk mentünk vizilbo.. 
Én azt hittem, moghalok, mikor megláttam a 
szalonban . .  . Ránéztem, ő is rám nézett. . .  Em
lékszem, még azt gondoltam : óh milyen jól meg
őrizte a titkunkat ő is 1 Úgy tesz, mintha nem is 
ösmerno . . . Beszéltek korulöltem, hogy a szép 
huszár vőlegény . . . Szánakozólag mosolyogtam : 
hisz ezt is csak a világ félrevezetésére hirosztoli 
magáról I . . .  Ah istenem . . . .

geire nézve hozzám intézett kérdésekre válaszolni, 
kérve a tisztelt Házat, hogy e költségeket elfogadni
móltóztassék.

A hozzám intézett másik kérdésre, amely azt a 
bizonyos kis kontroverziát illeti, válaszolok azzal, 
hogy azt, amit mondtam, egyszerűen felolvasom és 
abban a képviselő ur, gondolom, megtalálja a vá- 
taszt, amelyet szívesen adok. Én azt mondtam, hogy 
remélem, engemet is azzal az objektivitással fog bí
rálni és ítéletet gyakorolni felettem, amely objektivi
tással móltóztatott az előző kormány előterjesztéseit 
és költségvetéseit tárgyalni, amely igazság és objek
tivitás iránt, amelyet pártállásától el nem térve tár
gyalta mint költségvetési bizottsági elnök, annak 
idejében magam adtam kifejezést elismerésemnek. 
Ezt ismétlem ma is, ahhoz, amit tegnap mondtam, 
nem kell hozzátennem, elvennem belőle semmit

Kérem a kabineti iroda költségeit megadni. 
(Helyeslés jobbfelől.)

E ln ö k  : Szavazásra teszi föl a kérdést. A Ház 
a tételt elfogadta.

(Országgyűlés.)

Polőnyl Géza: őszintén óhajtja, hogy a fturt'at 
bíráskodásra vonatkozó törvény minél előbb megal
kotható legyen egyenesen és kifejezetten azzal a cél
zattal, hogy annak a jövő évre a hatása mar az idén 
biztosütsssék.

A mi közjogunknak s egyáltalában jogtörté
neti fejlődésünknek mindenesetre egyik kétségtele
nül kimagasló tényezője az országgyűlés. Gyakran 
jutunk azonban abba a helyzetbe, hogy az egyes 
kérdésekben alkotott precedensek tekintetében csak 
hosszú keresés után tudjuk kipuhatolni azt, egy-egy 
ülés alatt gyakran nem is lehetséges, hogy ezeket 
megállapítsuk. Őszinte óhajtása, hogy a gazdasági 
bizottság vegye figyelembe, nem volna-e esetleg cél
szerű, hogy a különböző nagyobb jelentőségű elvi 
határozatok és pedig a házszabályokra vonatkozókig 
lehetőleg összegyüjtesseuek és alkalomadtán a kép
viselők rendelkezi sere bocsáttassanak.

Elnök : Bezárja a vitát s folteszi a kérdést.
A Ház elfogadta a tétel.

(K özösügyi k iadások .)

K om játhy B éla: Elvi okokból a tételt nem fo
gadja el.

Megnyugtatást vár a miniszterelnöktől, mikép
pen érvényesíti a magyar kormány befolyását a kül
ügyek vezetésére. Kérdi, miért nem hozzak a fontos 
külügyi okmányokat a magyar országgyűlés tudomá
sára, miért nem érvényesül a külügyi hivatalban az 
ország súlyának megfelelően a magyar elem ?

Major Ferenc: Ipirpiacok teremtésének szük
ségét hangoztatja s a tengerészet fejlesztését óhajtja. 
A tételt elfogadja.

Széli Kálmán miniszterelnök: T. H áz! Én csak 
azt akarom kijelenteni a hallott kifogásokra, különö
sen azokra, amiket Komjáthy képviselő ur tett, hogy 
ismerem, amint március elsején mondott program- 
inomban is kijelentettem, a törvény által reám mért

Aztán végre nein bírtam tovább magammal. 
Kezdtem nyugtalan lenni. Bejött, az egyik kis 
szalonba cigarettáért. Nem tudom már, mit kér
deztem tőle, de megszólítottam. Bizonyára furcsa 
volt a hangom, tán ideges a modorom . . .  csu- 
dálkozva nézett rám.

— Parancsol ?
Iszonyatos aggodalom fogott el. Nem tudtam, 

mit mondjak. Reszketve húztam elő a medaillont. 
Egy darabig játszadoztam velő, aztán hanyagul 
kérdem:

— Bocsásson meg főhadnagy ur . . .  de . . .  
de ösmeri ezt a medaillont?

Láttam rajta, hogy a legjobb akarattal keres 
és kutat magában. Nézett rám, aztán a türkizre 
s végül udvarias zavarral lépett hátra.

— Nem értem, kisasszony . . . bocsásson 
meg, valami tévedés lesz a dologban . . .  Én nem 
ösmerem azt a medaillont . . .

Hívták onnan belülről, a szalonból. Ránéz
tem • nem, nem volt az tettetés nála . . . Egy 
darabig még zavartan mosolygott, aztán sietve 
ment el.

Jöttek. A szegény Senki kisasszony sietve 
törülte lo a könyeit, Halkan még csak annyit 
suttogott, mintegy magának:

— Nem ismert rám, de mindonokfelett nem 
ismert rá az én talizmánomra! . . .  És ez vette 
el tőlem az én mindenségemet. Mikor másnap 
reggol ránéztem az én türkizemre, vége volt 
mindennek . . .  Nem láttam a modaillonban többet 
semmit. Mintha kirabolták volna kincseim rejtek
helyét, nyoma se maradt többé annak a mesés 
világnak, amely nagyobb volt nékem az egész 
világegyetemnél. Meghalt a talizmán, — és 
mintha az a titkos erő szommelláthatólag is el
hagyta volna a türkizt: maga a kő is halva volt 
másnapra. Szegény szivemmel együtt azon az 
éjszakán halt m eg: azon az éjszakán a kék 
türkiz zöldre v á lt . . .

kötelességeket, a külügyeket illetőleg is. A kül* 
ügyek, mint a védelemnek egyik közös eszköze, kö
zösek ; azoknak vezetése diplomáciai és kereskedelmi 
tekintetben a külügyminiszter ur részéről történik, 
a két fél minisztériumával egyetórtőleg. A törvény
nek ezt a rendelkezését szem előtt tartom, annak 
igyekszem megfelelni és minden tekintetben eleget 
tenni. Már akkor volt szerencsém kijelenteni, hogy 
az egész magyar közvélemény, az országos bizott
ságok helyeselték a mai külügyi politikát és magam 
is, már azelőtt és programmbeszédemben is azon ha
tározott nézetnek adtam kifejezést, hogy a külügyek 
vezetése oly irányban történt, amelylyel én minde
nekben egyetértek, s mely a monarkiának és Ma
gyarország érdekeinek teljes mértékben megfelel, 
öntudatos, biztos kézzel vannak megóva ezen érde
kek a nemzetközi helyzetnek sokszor változó és ké
nyes szituációiban. Amint történt ez a múltban, a 
mostani külügyminiszter részéről feltehető; elvár
hatja, gondolom mindenki, hogy ezen érdekek, ez
után is meg fognak óvatni; és hogy e tekintetben a 
törvény által reám rótt kötelességnek elég fog tétetni, 
az magától értetődik.

E ln ö k • Fölteszi szavazásra  a  kérdést.
A többség elfogadta a tételt.
A miniszterelnökség költségvetése hétfőre m aradt 
Az ülés két ó rako r végződött.

BELFÖLD.

A pponyi A lbert v á lasztó l. A jászberényi nem
zeti párt tegnap a Pannonia-fogadó nagytermében ér
tekezletet tartott, amelyen körülbelül ötszáz Apponyi- 
párti választó vett részt. Az értekezletet Bathó János 
közjegyző nyitotta meg, megismertetvén a választók
kal a közelmúltban lefolyt politikai eseményeket, 
melyek a nemzeti párti képviselőknek, köztük grói 
Apponyi Albertnek, a szabadelvű pártba való belépó< 
sót eredményezték. Erre Pethes Pál ügyvéd lendü
letes beszéd kíséretében a következő javaslatot ter
jesztette elő:

A jászberényi nemzeti párti választók mai 
napon tartott gyűlésükben a Széli Kálmán mi
niszterelnök . é tort. t kineveztetése és programmja 
folytán előállott uj helyzettel foglalkozván hatá- 
rozatilag kimondják:

hogy a folyó évi március 2-án Budapesten 
tartott országos pártgyülés határozatát magukévá 
teszik,

hogy nagynevű országos képviselőjüknek 
gróf Apponyi Albert urnák a szabadelvű párt 
kötelékébe történt belépésit helyeslőleg veszik 
tudomásul,

s hogy mindezekből kifolyólag külön pártál
lásuk jogosultságát megszűntnek találván, a párt 
feloszlását ezennel elhatározzák.

Egyúttal a mai ünnepélyes alkalmat meg
ragadva. szeretetük és tiszteletük teljes mértéké
vel környezett országos k. pviselőjük, gróf 
Apponyi Áibert ur iránt rendületlen ragaszko
dásukat fejezik ki 8 őt mindenkori feltétlen bi
zalmukról biztosit ák. Egyszersmind őt erről táv
irati utón értesítik.

Miután az értekezlet a javaslatot egyhangúlag 
határozattá emelte. Koncz Menyhért prépost-plébános 
indítványára zéll Kálmánhoz üdvözlő táviratot intézett  ̂
amely igy szól:

Széli Kálmán m. kir. miniszterelnök ur ő 
exellenciájának!

A jászberényi nemzeti párt mai napon tar
tott s feloszlását elhatározó gyűlése alkalmából 
nagym-dtósagod, min- a jog, törvény és igazság 
megteremtője iránt hazafiul mély tiszteletével 
összeforrott teljes bizalmát fejezi ki és kéri nagy- 
méltóságodat, hogy bizalmának o tiszteletteljes 
megnyilatkozását kegyesen fogadni móltóztassék. V

Bathó János, a gyűlés elnöke. '

Végül Koncsek István volt polgármester általános 
helyeslés közt jelentette ki, hogy a volt nemzeti párt, 
mint városi ellenzék mindaddig tovább harcol, mig 
a törvény, igazság és a jog a városi közigazgatás 
terén is nem érvényesül. Erre az értekezlet gróf 
Apponyi Albert éltetése mellett eloszlott.

Gróf Apponyi Albert későbben az üdvözlő tele- 
grammra ezt sürgönyözto:

„Bathó János kir. közjegyző urnák. Hü és 
kitartó jászberényi barátaim szives üdvözletét 
mély halaval vettem és uj pártállásunkban vál
tozatlan elveink mellett, kérem továobi támoga
tásukat. Apponyi. “

A z országgyűlést szabadelvű párt hétfőn esti 
7 órakor értekezletet tart, amelyen a kereskedelem
ügyi, a vallás- és közoktatásügyi és u földmivelés- 
ügyi tároák költségvetését tárgyalják.
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Félhivatalos félremagyarázás.
Budapest, mároiua lő.

Azt osztrák politikusok az 6 kfldfelhőik 
mögül meglehetősen homályosan látják a ma
gyar eseményeket Sejtésekből élnek s önma
gukat rémitgetik vízióikkal. Ebből támadt az 
a módfelett* izgalom és idegesség, amely az 
osztrák politikusoknak most már úgy látszik 
állandó hangulata. A Széli Kálmán és Lu
kács László bécsi utazásához irt osztrák 
kommentárok világosan mutatják, minő szer
telen fokra emelkedett immár ez az idegesség a 
császárvárosban. Hogy nincs rá ok, azt lapunk 
vezércikke bőven kifejti. Itt csak annak a kóros 
izgalomnak meglepő dimenzióiról adunk számot, 
amely ma hirtelenül meglepte az osztrák félhiva
talos kát. A Fremdenblatt például ma reggeli szá
mában a következő komünikét közli:

Nézetünk szerint csak kölcsönös vélemény- 
cserével biztosítható mindkét államfőiben a ki
egyezési rendelkezések foganatosítása még ab- 
ban az esetben is, ha ez Magyarországban a 
X II: 1867. törvénycikk 68. szakasza értelmében 
történnék. Ila ezt már oly egyszerű kérdéseknél 
is fel kell tételeznünk, mint a vám- és keres
kedelmi szövetség, még inkább hangsúlyoznunk 
kell ezt a véleményt a kiegyezési komplexus 
más, bonyolultabb kérdéseinél. Hiszen nem lehet 
ügyeimen kívül hagyni, hogy az augusztusi meg
beszélések óta sok minden elváltozott Magyar- 
országon. Azóta uj kormáuy vette kezébe a 
gyeplőt, s az akkori megegyezések oly változá
sokon estek át, amelyek már magukban véve 
újabb megbeszéléseket követelnek.

Ugyancsak a Fremdenblatt mai esti lapjában 
igy korrigálja ki reggoli komünikéjét:

A magyar minisztereknek a kiegyezésre vo
natkozó intencióiról szóló közleményt Budapest
ről olyan alakban terjesztették, hogy tényleg 
félreértésekre kellett alkalmat adnia. A budapesti 
lapokban megjelent közleményben azonban az 
áll, hogy ez idő szerint nincs szükség tárgyalá
sokra, amiért is Széli miniszterelnöknek és Lukács 
pénzügyminiszternek a legközelebbi napokban 
nem kell Becsbe utazniok. Ez a fölfogás lénye
gesen különbözik a tegnap megtáviratozott köz
leménytől.

Ugyanerről a közleményről elmélkedik a 
prágai Politik, amely tudvalevőleg jó viszonyt 
tart Kaizl pénzügyminiszterrel. A prágai félhiva
talos a következő ingerült hangú támadásra ra
gadtatta magát:

Mi szükségünk van Ausztriában kormányra, 
ha ezt az Ausztriát Budapestről dirigálják? E 
közlemény logikus feltétele az, hogy vagy egyet
ért az osztrák kormány a Széli-föle tervvel, vagy 
pedig tudta nélkül teremtettek oly szituációt, 
amelyen változtatni most már nem lehet. Az 
első esetben az osztrák kormány kötelessége 
szint vallani és a közvéleményt az egyezmények 
tartalmáról fölvilágosítani, a második esetben el
várja a Thun-kormány állásfoglalását e fait 
accomplivbX szemben, mert nem teezi fel 1 hunról 
és Juüz/ról, hogy ők egyszerűen az exekutorok 
szerepéro vállalkoznának, végrehajtván a Ma
gyarországban kibocsátott rendeletoket.

A cseh lapok azonkívül célzatosan hiresz- 
telik, hogy Száll Kálmán miniszterelnök legutóbbi 
bécsi tartózkodása alkalmával báró CAfamecIyvel 
politikai tartalmú beszélgetést folytatott. Ezzel 
szembon kompetens forrásból vett értesülés nyo
mán kijelenti a Fremdenblatt, hogy ez a hir tel
jesen alaptalan. Széli Kálmán rógóta nem beszélt 
báró Chkumeckyvol politikáról. A magyar minisz
terelnök pénzügyminiszter korából kollégája volt 
CAZumccfo/nek s a két állam férfiú azóta is fönn
tartotta a barátságot, sőt Chlumeclcy báró éven- 
kint meg is szokta volt látogatni Széli Kálmánt 
rátóti birtokán. Széli miniszterelnök legutóbbi 
bécsi tartózkodása ötletéből tiszteletét tette Chlu- 
niecky bárónénál. A Chlumeoky-ház bán töltött órák 
bizonyára Szélt Kálmán legszebb emlékei közé 
tartoznak, politikáról azonban ez alkalommal 
nem esett szó.

Béoz, március 18.
A Fremdenblatt holnapi számában budapesti le

velet közöl, amely a kiegyezési kérdéssel foglalkozik és

LÓDÉN Iskola-öltöny _ _______ 3.60
L Ó D É N  Fiu-m oncsikoff___________ __ _  __  7,—
LOCEM Férfi-köpeny------------------- -------- _  13.—
L Ó D É N  Kocsis-köpeny -- -------- — — _____ — 10.—
L Ó D É N  Havelok ____ _____ ________________  8 .—
L Ö D E T .  Rövid kabát ___ __  __ _ _ __ — _  8 .—

LÓDÉN Vadász-öltöny... ... ... _ — ___  16.—
L Ó D É N  Turista-öltöny... — _ — — _ — — _ 14.—

kifejti azt az álláspontot, amelyet Széli Kálmán mi
niszterelnök ebben a kérdésben elfoglal. Rámutat 
arra, hogy Széli Kálmánnak hivatalba lépése óta már 
háromszor volt alkalma fényes beszédekben kifejteni 
a kiegyezés kérdéséhen elfoglalt álláspontját és a 
legalaposabban megcáfolni mindazokat a híresztelé
seket, amelyek neki és az általa propagált megoldás
nak szeparatisztikus tendenciákat tulajdonítanak és ame
lyek különösen a cseh lapokban még ma is kisérto- 
tenek. Konstatálja e levél, hogy Sze'W Kálmán ma is 
ugyanazon a gazdasági politikai alapon áll, mint a 
Deák-korszakban, amelyben politikai bölcsője állott

Azt hiszsziik, — mondja a levél — hogy helye
sen tolmácsoljuk a magyar miniszterelnök nézetét, 
ha rámutatunk arra, hogy nem annyira a törvény 
holt betűje, mint inkább a két állam gazdasági érdekei 
összességének helyes felismerése szól lég óbban a közös
ség mellett, ha egyes kérdésekben diverzenciák van
nak is. A miniszterelnök célja és legmelegebb óhaj
tása az, hogy a kiegyezés parlamentről parlamentre az 
1867. évi XII. törvénycikk 61. szakasza é> telimében ujiltrssck 
meg. Ami az úgynevezett isc.hli klauzulát illeti, 
Széli Kálmán azért nem járulhatott hozzá, mert 
az nincs összhangban a magyar alkotmány ren
delkezéseivel, nevezetesen pedig a kiegyezési alap
törvénynyel. Ha távol állott is attól a- a ten
dencia, a lényege a megállapodásnak mégis 
csak az volt, hogy a vám- és kereskedelmi szövet
ség kérdése pragmatikus ügygyó tétessék, holott az 
1867. évi XII. törvénycikk 58. §-a tisztán és világo
san megállapítja, hogy a kereskedelmi ügyek közös
sége nem a pragmatika szankcióból folyik és időről-időre 
közös megegyezéssel rendezendő.

A >zéll-téle formulát az osztrák sajtó egy része 
agitációra használta fel. szeparatisztikus tendenciákat 
tuiajdonitva annak. De ebben a formulában nincs 
som több, sem kevesebb, mint ami az 1867. évi XII. 
törvénycikkben, a kiegyezési alaptörvényben, tisztán 
és világosan benn van.

Az éppen az érdeme a Széli-féle formulának, 
hogy még a theoretikus, önálló vámterület jogi alap
ján is fenntartható volt a szabad forgalom és a vám
os kereskedelmi szövetség teljessége, ami által pre
cedens is támadt arra az esetre, hogy, ha a vám- és 
kereskedelmi szövetség nem jönne létre, ugyanaz az 
eljárás alkalmazható 1904 után is. Hála a SzéW-fóle 
formulának, Apsztria-Magyarország a szabad forga
lom egyoldalú fenntartásának ideje alatt is mint 
gazdasági egység szerepel, ami a közösség eszméjének 
szempontjából bizonyára nem támadható meg.

Osztrák lap >k jelentései ellenében konstatálja a 
levél, hogy Széli Kálmán s TA«» gróf és dr. Kaizl kö
zött a legjobb viszony áll fenn. Uj kiegyezési 
tárgyalásokról ez idő szerint nincsen ezó ; de mi 
sem szól az ellen a feltevés ellen, hogy arra az 
esetre, ha ily tárgyalások szükségeseknek bizonyul
nának, azok más jelleget {üthetnének, mint a minő 
a két állam között szükségszerűen fennálló barátsá
gos viszonynak megfelel. Szeli Kálmán — igy végző
dik a levél — tisztességes fegyverszünetet tett lehet
ségessé; vajha tartós béke következnék utána, amire 
mindkét államnak gazdasági érdekeik fejlesztésére 
oly égető szüksége van, minthogy a kiegyezési harc 
már eddig is véres és mély sebeket ütött rajtuk.

KÜLFÖLD.
M onarkiánk éa az E gyatü  t-Á llam ok. A b é c s i

félhivatalos Poí. Corr, ma ezeket írja: A Aeiie Nieie 
J’rcssc tegnapi esti kiadásában Ausztria-Masryirország 
és az Egyesült-Államok óim alatt a két allnm kor
mányának kölcsönös viszonyát ismertette a hazzle- 
toni eset szempontjából és nyilvánosságra hozta azt 
a jegyzéket, amelyet az amerikai kormány a február 
4-én a washingtoni osztrák-magyar ügyvivőnek át
adott. Mint értesülünk, a jegyzéknek nevezett lapban 
közölt szövege hiteles, jóllehet a külügyminisztérium
ban nem ismerik a közlés forrását s határozottan 
tagadják, hogy a jegyzék félhivatalos utón került 
volna nyilvánosságra. A jegyzék tartalmánál kovésbbó 
hitelesek azok a fejtegetések és fenyőkről széló ada
tok, amelyekkel az idézett lap a szöveg közlését ki
séri. Legalább annak a föltevésnek, hogy az osztrák
magyar kormány is befejezettnek tekinti ezzel az 
ügyöt, ellent kell mondanunk, mert tudomásunk sze
rint a külügyminisztérium nem hajlandó a tárgyalá

LÓDÉN Sacco vattával bélelvo ... .  ... ___  _
LÓDÉN Szőrme-sacco — .......................  j q  __

LÓDÉN Vadász-sacco ... __ . . . _. . . __  g _
LÓDÉN Vadász-bunda...... .........., ... ..... _  ...  jy _
L O B É N  Kocsis-bunda... . . . ____ __ _ 20 _

LÓDÉN Utazó-bunda ... ... _ ___  35 _
LÓDÉN SzÖrme-mencsikoff ... . ..  ... .................. . .  40._
LÓDÉN Gazdászati b u n d a ___ ________ __ __  10,—.

sokat megszakítani és az állampolgáraink érdekében 
támasztott méltányos követelésok további képviselé
séről lemondani.

EDITH BOSSZÚJA
A Budapesti Napid, amelynek mindig törek

vése volt, hogy regényrovatában a legnagyobb 
tért magyar Íróknak engedje, ma kezdi meg ó'ran/4 
Kálmán

EDITH BOSSZÚJA
című társadalmi regényét. Szántő Kálmán neve 
elég biztosíték azok számára, akik magas irói 
kvalitásokat, finom poótalelket eredeti modern 
társadalmi filozófust keresnek a regényben.

EDITH BOSSZÚJA
egyike a kedvelt regényíró legszebb munkáinak. 
Érdekes a milieuje, művészileg szövött a meséje, 
finom az analízise. Reméljük, hogy Szántó Kál
mán ezzel a regényével is nagy sikert fog az 
olvasóközönség körében elérni.

HTREK.
B udapest, március 18.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Lapunk legk öze leb b i szám a hétfőn d é le lő tt 
Jelenik m eg,

— S zem ély i hírek. Károly és J/t&sa főherce
gek, Olló főherceg fiai, ma délelőtt Voloseába érkez
tek, ahol két hónapig maradnak. — Gizella bajor 
hercegnő és György bajor heroeg ma délután Velős
edből Triesztbe utaznak. — A cumbcrlandi herceg 
nejével ma délben Gmundcnbol Kopenhágaba utazott.

— T isz te lg és  az ig a z sá g ü g y m ic lsztcrn é l. Az 
Otthon írók és hírlapírók köre ma küldöttsógileg tisz
telgett Pló z Sándor igazságügyminiszternól, aki a 
képviselőház miniszteri szobájában fogadta a küldött
séget, amelynek tagjai voltak, RúAoíi Jenő vezetése 
alatt: Antal, &yo Aladár, lovag Fáik Zsigmond
és Kovács Dénes. Plórz Sándor miniszter megkö
szönte az üdvözlést. 0, úgymond, szivvel-lélekkel az 
Otthonhoz tartozónak tekinti magát, hiszen eddig ki
fejtett munkásságából éppen az volt a  legfáradságo
sabb, melyet tollával végzett. Es éppen azért, mert 
az Otthonhoz őszinte szívvel ragaszkodik, némi szé
gyenkezéssel fogadja a küldöttség tisztelgését, mert 
eddig teendői miatt nem kereshette l'öi az Otthont 
annyiszor, a hányszor uzoretto volna. ígéri azonban, 
hogy helyre fogja pótolni a mulasztást. Még egyszor 
köszöni a szives megemlékezést. A miniszter azután 
még rövid ideig beszélgetett a küldöttség tagjaival,- 
a kiktől barátságos kézszoritással búcsúzott el.

— UJ titkos tanáopos. A hadsereg rendeleti 
közlönye közli, hogy Klepsch altábornagy, pótervári 
katonai meghatalmazott, mai állásában való 25 éves 
kiváló működésének jubileumára a titkos tanácsosi 
méltóságot kapta.

— Kitüntetés. A király, mint a hivatalos lap 
mai száma közli, Bíró Zsigmondnak, a Pesti Hazai 
Első Takarékpénztár-Egyesület helyettes-igazgatójá
nak a közgazdaság terén szerzett érdemei elismeré
séül a Ferenc-József-rend lovagkeresztjét adoiuáuyozia.

— A F-udapestl UJságirck-Sgyocületa hóin p, 
március 19-én, vasárnap délelőtt 11 órakor tartja az 
évi közgyűlését. Az egyesület fölkéri a tagjait, hogy 
a közgyűlésen minél számosabban jelenjenek meg, 
hogy a közgyűlés határozatra képes legyen.

— T isz te lg és  a m ű egyetem i rektornál. A mű
egyetemi kör küldöttsége Zer/íowiü Rudolf és 
\  iktor vezetése alatt ma délben tisateb/ett Kisfaludy- 
Liplhay & undor müeüvetouii rektornál neveuapja al
kalmait 1. A rektor szívesen fogadta az ifjúság kül
döttségét »s l.i elentotelte, hogy úgy, mint eddig, a 
jövőbon is szivén fogja viselni az ifjúság érdekeit.

R E N D E L JE N E K  CSA K
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— A pápa betegsége. A pápa egészségi | 
állapotáról ma — mint római tudósítónk távirn- 
lozza — a legkülönbözőbb hírek keringtek Kó
mában. A legtöbbet mond az a körülmény, hogy 
már a vatikáni körökben is foglalkoznak a pápa- 
választás eshetőségeivel. A pápa állapota olyan, 
mint egy kialvó mécses, melyből pereről-porcre 
fogy az olaj . . .  Csodálatos rugékonysága egy 
negyedév óta mind alább szállt. Ereje folyvást 
hanyatlik, és az orvosi tudomány nem segíthet 
rajta. Olyan gyönge már, hogy tegnap éjjel félro- 
beszélt. Erősítő szert adtak neki és attól kissé 
magához tért, másnap azonban toljos lelki fásult
ság vett rajta erőt. Ha még egyszer kiheveri a 
krízist, úgy a konklavo megint letűnik egy időre 
a napirendről, ellenkoző esetben a konklavo 
Összeülése már csak hónapok, vagy talán csak 
hetek kérdése. A bíborosok hallgatnak a pápa 
utódjáról, mert még félnek az élőtől. Különben 
Gotti bíboros, akiről mint a jövő pápájáról be
széltek, nem valami kedvelt személyiség, esetle
ges megválasztatása még sincs kizárva. Rampólla, 
a spanyol szavazatokra számit. A két Vannutelli 
iránt nem valami nagy a bizalom. A bíborosok 
kollégiuma most mindössze ötvenhat tagból áll. 
Ha a pápa nem tart konzisztoriumot, akkor na
gyon különös és szokatlan viszonyok közt fog a 
konklavo összeülni. A konklave hat tagja ugyanis 
testi hiba miatt nőm vehet részt a pápaválasztáson. 
Az ausztráliai bíboros a távolság miatt nem fog 
megjelenni, Gi&fcow M ámora bíboros pedig valószí
nűleg későn fog érkezni. Ilyenformán negyven
nyolc tagból fog állni a konklave, s azok közül 
huszonhat tag olasz.

— Részvétiratok Apponyi Alberthoz. A fő
rendiház elnöke gróf Apponyi Alberthez édesatyja, 
gróf Apponyi György halála alkalmából részvétiratot 
intézett.

Elnöki tisztein legfájdalraasabbját teljesítem, — 
úgymond a részvétiraí, amelyet gróf Károlyi Sándor 
irt alá — amidőn a főrendek megbízásának eleget 
téve, a fájdalom és a nagy gyász első pillanataiban, 
részvétüket Méltóságodnak tolmácsolom, tudván azt, 
hogy ezzel sebzett szivére írt, bánatában pedig 
vigaszt nyújtani képes nem vagyok. Mégis, habár 
Méltóságod a boldogultban a szerető és gondos 
családapa mintaképét méltán kesergi, tudom azt, 
hogy a boldogultban a Király kipróbált hü tanácso
sát. a haza kivaló fiát, a főrendiház pedig szeretetre
méltó díszes alakjai egyikét gyászolja, kinek a trón 
és a haza körül végzetteljes időkben szerzett érdemei 
ércbetükkel vannak a történelem évlapjaiba bevésve 
s amelyek szövetnek ül szolgálandnak az utókor nem
zedékeinek és épp ez késztet a jelen pillanatban a 
Méltóságos főrendek őszinte részvétét nyilvánítani.

Említettük, hogy Nagyvárad városa is részvét
iratot intézett gróf Apponyi Alberthez atyja halála 
alkalmából. Apponyi e részvétiratra köszönő levelet 
intézett Bulyorszky Józsefhez, Nagyvárad város pol- 
gármestoréhoz :

Boldogult Atyám — írja Apponyi levelében, 
minden újabb sérelem alkalmából, gyakran alkalom 
nélkül is, szakadatlanul kért, tiltakozott, sürgetett, 
hangsúlyozta a nemzet elóvülhetlcn jogait, minden 
kínálkozó tért elfoglalt, nem törődve kegyvesztéssel 
vagy félreismeréssel és igy lankadatlan munkával 
egyengette útját a nemzeti feltámadásnak. Ebben az elő
készítő munkában a pártatlan történetírás máris fel
ismeri a kiegyezésnek egyik nélkülözhetlen előzmé
nyét ; az ország élvezi o fáradhatatlan tevékenység 
egész hasznát: önönmagának a boldogult attól sem 
nem várt, sem mm kivan semmit, ragyogó példáját 
adva a legteljesebb önzetlenségnek, melylyel a köz
élet terén valaha találkoztam.

Méltán bírja tehát atyáin emléke azoknak is 
tiszteletét, akik vele homlokegyenest ellenkező meg
győződéseket tápláltak és méltán bírja az egész nem
zőt kegyeletét. Nekem pedig ez a nemes atyai ha
gyomány szolgál vezércsillagul politikai pályámon, 
melynek minden mozzanatát a boldogult oly példátlan 
atyai szeretettel és egyszersmind éles bíráló szemmel 
kísérte, csodálatos szellemi rugékonysággal felfogva 
a változott viszonyok igényeit és önállóin fejlődött 
meggyőződéseim jogosultságát. Sokat, nagyon sokat 
vesztek vele, de édes vigaszt találok abban a gondo
latban, hogy az együtt átélt félszázadnak nem volt 
egy órája sem, mely o hosszú idő emlékébe dishar- 
moniát vegyítene és vigasztal az is. hogy a boldo
gult szeretett hazájának sorsa iránt megnyugodva 
hunyta le szemeit. Már fogytán volt ereje, mar csök
kenőben a végső napokig megőrzött goudolkozási 
képessége, midőn a létrejött parlamenti béko és a 
küszöbön álló uj parlamenti alakulás hírével érkez
tem hozzá. E hírre lölébredt a zsibbadó szellem és 
miután részletesen elmondatta volna magának a tör
ténteket, erős hangsúlyozással o kérdést intézte 
hozzám :

— És most komolyan hiszed, ham, hogy jobbra 
fordul az ország sorsa ?

Nagy figyelemmel hallgatta meg válaszomat, 
mely igy  hangzott:

— Reményiem és hiszem, édes atyám — és 
összekulcsolt kezekkel, hálásán az ég felé emelve 
szemeit, lelke megkönnyebbülésének adott kifejezést.

RIJAGARIA-vasffirdő

Ezek után pedig többé nem foglalkozott földi dol
gokkal.

Es most bnesássanak meg. hogy midőn egy
szerűen hálámnak akartam kifejezést adni, a fris 
visszaemlékezés erűt vett rajtam. De talán az egész 
közönséget érdekli az itt elmondottak egyrésze és 
talán nekem is van jogom arra, hogy néhány vonás
sal járuljak annak a nemes történelmi alaknak teljes 
megismertetéséhez, aki atyám volt és akit nálamnál 
jobban senki sora ismert.

— Dárdai Sándor ünneplése. Az állami szám
vevőszók tisztikara ma a tisztviselők egyesületének 
uj házában bankettet rendezett alelnökük Dárdai 
Sándor tiszteletére, akit a király a vaskorona-renddol 
tüntetett ki. Dárdait számos lelkes pohárköszöntőben 
ünnepelték ; az első tósztot Rakov&zky István elnök 
mondotta, méltatva annak érdemteljes munkálkodá
sát. Dárdai meghatottau köszönte meg az ovációt, a 
melyből kijutott a lakomán rósztvett Csorba Ferenc 
kultuszminiszteri osztálytanácsosnak is.

— K artal ünnepe. Szép ünnepséget rendezett 
a napodban a pestmegyei Kartal község katolikus 
népe tornyai Schossberger Lajos és ifjú neje született 
Feldheim Ilona úrnő tiszteletére. Schossbergor Lajos 
adományából ugyanis gyönyörű templomot építtetlek 
Kartalon s a falu népe most, hogy földesura nászut- 
járól visszatért uradalmaiba, megragadta az alkal
mat, hogy káláját lerója a nagylelkű adakozónak. A 
naszódi vasúti állomáson bandériummal és hosszú 
kocsisorra’ fogadta a íalu egész lakossága, Kerekes 
Jákó plébános pedi£ lendülete: beszéddel üdvözölte. 
Aztán a lovasbandérium és nagy néptömeg Kartalra 
kísérte a földesurat, ahol az if u pár nópüuuepet ren
dezett a község lakosságának.

— A  tis z t i kaszinó jó ték on ysága . A győri ez
red tisztjei úgy látszik azok közé tartózó/k, akik 
nem szakadtak el teljesen a polgárságtól azzel, hogy 
magukra vették az uniformist, hanem együtt éreznek 
a szürkokabátosokkal gondban, bajban. Erre vall az, 
hogy a kaszinójukban segítséget gyűjtöttek össze 
azoknak a szegény diákoknak, akiket készületlenül 
talált a tél s a summát elküldték a győri föreáliskola 
sogitőalapjának. — S kétszer ad, aki csendben ad ... 
— A jótékony katonatiszteket a mai hivatalos lap 
leplezi le. Eddig semmit se tudtunk a dologról. Ma 
a kultuszminiszter megköszöni nekik a jóságukat s 
innen tudtuk meg mi is, hogy a győri katonatisztek 
még arra is szakítanak a maguk kévéséből pénzt és 
időt, hogy enyhítsék a diáknyoraoruságot.

— A szomorú király. A bolga király el 
van keseredve. A koronás gavallérból, aki ki
kiruccant Parisba ogy-egy kis mulatságra csak 
nemrégiben is s több barátnőt hódított magának 
mint barátot — valósággal megtört aggastyán 
lett, mióta annyi sok csapás érte. A legnagyobb 
persze mindonek közt az, amit a leánya, Lujza 
hercegnő mért rá az utolsó pár kalandos eszten
dővel, meg azzal a kis egészséges urfival, akinek 
tegnapelőtt kegyeskedett életet adni Purkersdorf- 
ban. Az öreg királynak ezek után minden kedve 
elment attól, hogy továbbra is az uralkodás ne
héz gondjaival törődjék s elhatározta, hogy le
mond a trónról s ő maga valószínűleg egyszer s 
mindenkorra Párisba költözik. Erre az alkalomra 
tisztelt laptársunk, a Figaro, bizonyára újabb 
hölgyestélyt rendez a felséges ur tiszteletére. Kü
lönben nem rögtönösen következik be a belgákra 
nézve ez a csapás. A kifáradt király még bevárja 
a jövő esztendőt, mig a parlament megszavazza 
a Kongo tartomány végleges annektálását. Mind
ezt egy szomorú levélből tudjuk, amit egy párisi 
barátjához intézett.

— O sztrák m érnökök g y ű lése . Az osztrák
mérnök- és épitÓ3z-egyesület ma 50 éves fönnállása 
alkalmából diszgyülést tartott a bécsi városházán. A 
helytartó tudatta, hogy ő felsége az egyesületnek 
mindenkor tanúsított lojális magatartásáért és az épít
kezés, modern teknika és építőművészet körül szer. 
zett sok kiváló érdeméért a művészetek és tudomá
nyok nagy aranyérmét adományozta.

— Ünnepelt Igazgató. A IV. kerületi felsőbb 
leányiskola ma délelőtt igazgatójának, Hahóthy Sán
dornak tiszteletéro uevenapja alkalmából ünnepet 
rendezett. A tanári testület nevében Pramer Gusztáv 
meleghangú beszéddol üdvözölte az ünnepeltet, mint 
aki a leánynevelés és tanítás terén úttörő. Az igaz- 
gató köszöneté után az intézet nagytermében egy be
gyült növendéksereg nevében D ilos Erzsi VI. osztályú 
növendék fejezte ki az igazgatóhoz való ragaszko
dást, szerotetot. Az igazgató meghatottan köszönte 
meg növendékei hálájának és ezeretetének e megnyi
latkozását, mint működésének, buzgalmának legked
vesebb elismerését. Az énekkar hazafias énekekkel 
tette változatossá az iskola ünnepét.

— H alálozás. Kacskovirs Gózánó született Szalag 
Ilona Írónő e hó ltí-án 30 éves korában Rác-Örsön 
meghalt. Ma temettek el nagy részvét mellett a 
mocsoládi családi sírboltba.

Göczy Rezső zongoraművész c hó 17-én 48 éves 
korában Budapesten meghalt.

Idősb Fisráer József, a pozsonyi izraelita hit
községnek 35 éven át volt elnöke, tegnap Pozsony
ban 82 éves korában elhunyt. A megboldogult, aki 
főleg a közjótékonyság terén szerzett nagy érdeme
ket, köztiszteletben állott úgy Pozsonyban, mint 
mindenütt, ahol ismerték. A pozsonyi zsidó temető
ben holnap helyezik örök nyugalomra.

Hartmann Ignác o hó 17-en G8 éves korában 
Nagy-Kanizsán meghalt.

— A  legújabb hivatal. Picard Alfréd, az 1900-iki 
párisi világkiállítás igazgatója mondta el a minap 
baráti körben a következőket:

— Beállít a minap hozzám egy ember és kö
nyörög, hogy adjak neki valami hivatalt a kiállítás
ban. „Sajnálom, uram — feleltem — de alig van né
hány betöltetlen állás és ezekre is már ötvenötezer 
ajánlatot kaptunk.“ Az én emberein erre a válaszra 
so jött zavarba, hanem nyugodtan szólt: Bízzon meg 
igazgató ur ezeknek az ajánlatoknak a rendezé
sével . .

— A z urak temploma. Már is ez a neve 
annak az uj templomnak, amelyet a főváros Kőbá
nyán építtetett. A szegény emberek nevezték igy 
el s valami kis igazuk van is nekik, mert a hús
véti istentiszteletre, amely egyszersmind a templom 
fölavató ünnepe is, csak a meghívott publikum
nak szabad bemenni a templomba. Ez a fura in
tézkedés a szegény népet, amely igazán csak a 
nagy ünnepek alkalmával tud eljárni a templomba, 
nagyon elkeserítette. Annái is inkább jogosult a 
panaszuk, mert a régi templom husvétra már be 
lesz zárva s ilyenformán azok a hívők, akik kö
zönséges munkás emberek s éhesek és szom
jasok a templomi áhítatra, teljességgel templom 
nélkül maradnak husvétra. Azt panaszolják, hogy 
a meghívóval rendelkező kiváltságos publikum 
amúgy so jár majd a templomba azzal az igye
kezettel, amivel ők elmennének, ha belépti je
gyük lenne — s ha majd nem lesz olyan nagyon 
uj a templom, kevés lesz benne az ur és sok az 
egyszerű, szegény ember. Miért szorítják hát ki 
az urak a templomból a meghívóban szükölkö- 
döket éppen husvét napján . . .

— A ném et c s is z á r  a m agyar e v a n g é lik u 
soknak. II. Vilmos német császár palesztinai útjában 
tudvalevőleg Zelenka Pál ágostai evangélikus püspök 
is részt vett, mint a magyarországi evangélikusok 
képviselője. A némot császár szentföldi utazásának 
emlékére mindazoknak az uralkodóknak és szabad 
városoknak, akik a jeruzsálomi Megváltó-templom 
boszenteléséu képviseltették magukat, elküldötte a be- 
szentelési okmány egy-egy mását. A nem evangélikus 
uralkodókkal biró országokban pedig azok az evan
gélikus püspökök kapták meg a másolatot, akik a 
beszentelésen resztvettek. így kapta meg március 
11-én Zelenka Pál püspök is a bécsi német nagykö
vetségtől Eulenburg gróf nagykövet levele és a ber
lini evangélikus egyházi főtanács átirata kíséretében 
a pompás mivü másolatot. Ezt a remek ajándékot ma 
mutatta be Zelenka püspök az ág. ev. főgimnáziumban 
a Tabitlia j tvára rendezett felolvasó estély közönségé
nek,amely a budapesti evangélikusok legjavait foglalja 
magában. Az okmány nagy folio-alaku. aranykapcsos, 
barna, kemény, préselt bőrboritékban vau. A boríték 
első és hátulsó lapját pikkelyes mezőben álló kereszt 
díszíti, amelyet német-renaissance keret vesz körül. 
A reuaissance-betüs okmányt Doeppler festő tanár 
tervezte. Az első lapot majdnem teljesen elfoglaló 
iniciálé fölül középen egy medallionban a Megváló 
képét, oldalt a Megváltó-templomot és annak oltárát 
tünteti fel. Alul a német császár monogrammja: 
W. II. I. R. van a császári korona alatt. Az okmá
nyon alul a német császár és Auguszta Viktória 
császárné sajátkezű aláírása látható. Hozzá van r el- 
lékelve az arasznyi átmérőjű pecsét mása is, a IIo- 
henzollern-család címerével. Az okmányon kívül a 
német császár megküldte Zelenka püspöknek a jeru- 
zsálonii ut emlékére készült bronz-plaquettet is, 
amely egyik oldalán a császár arcképét, másik olda
lán pedig a Megváltó-templomot tünteti fel művészi 
kivitelben. Az estélyen Zelenka püspök érdekes elő
adást is tartott szentföldi útjáról, amely előtt és után 
a főgimnázium énekkara adott elő Erödi Ernő tanár 
vezetése alatt szép karénekeket.

— lemét robbanás Franciaországban. A lagou- 
brani katasztrófát egy másik, bár kisebbszerü rob- 
bauás követte Franciaországban. Marsoilleből jelentik 
ma, hogy a st.-charlesi kaszárnya tőszomszédságában 
levő töltényszinbon ma reggel robbanás történt. Há
rom katona, aki a töltényekkel foglalatoskodott, meg
sebesült. A robbanás olyan erős volt, hogy a szín 
tetejét húsz méternyire vetette.

— K itüntetés. Sándor szerb király Sckuler Jó
zsef gyárosnak a Takova-rend tiszti keresztjét ado
mányozta.

B u d a p e s t ,VII., V y á p - u t c a  7 . s z á m .
Gőz- és kádfürdők.

N y itv a  r e g g e l  5 - t ö l  e s t e  9 - ig .
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— P ir i i t  botrány. A napokban valami nagy 
botrány fog kisülni Parisban. A pletyka már részle
teket is tud a dologról, amely — Írja az Aurore — 
egyike lesz a legbotrányos-ibb válási püröknok. Irao 
a tényállás: X . hires festőt nagyon szép felesége 
egy igen nagy úrral csalta. Az igen nagy ur kitűnő 
vadász volt s borzasztóan beleszeretett a fiatal asz- 
szonyba. Az asszony sokszor látogatta meg hires 
palotájában a nagy urat, akinek ősz volt már a haja. 
A múlt hónapban történt, hogy éppen, amikor nála 
volt a fiatal asszony, hirtelen meghalt az ősz nagyur. 
Előhívták az orvosokat, amíg azok a nagvurat ipar
kodtak életre kelteni, a ház népe a halálra ijedt 
fiatal asszonyt egy fiakkerbe ültette, hazaküldte, 
ahová ájultan érkezett. Férje magához téritette, mire 
az asszony mindent bevallott. A festő azonnal meg 
akarta indítani a válópert, de a nagyur hátramara
dottjai pénzzel, kitüntetésekkel, ezer ígérettel arra 
akarják most birni, hogy álljon el szándékától. A 
botránytól félnek. íg y  irja ezt az Aurore, amely 
ellenségeit még haláluk után is üldözi s mint a tör
ténet föntebb aláhúzott jelzői mutatják, az elhunyt 
köztársasági elnököt akarja bemocskoíni.

— H ázasság. Dr. Simon Dániel kaposvári ügy
véd eljegyezte Friedmann Olga kisasszonyt, Kemény 
Bernát kaposvári nagykereskedő unokáját. — Sehuschny 
Zsigmond mérnök eljegyezte Szilágyi Etelka kisasz- 
szonyt Budapesten. — Wolf Oszkár vegyész, elje
gyezte Xfater Gizella kisasszonyt Budapesten. — 
Jlóna Sándor máv. mühelvfőnök eljegyezte Engel 
Katica kisasszonyt Budapesten. — Tarsolly Sándor 
birtokos Torda-Turon eljegyezte Veress Saroltát, Ke
ress Ignác főigazgató leányát.

— Sztrájk Aradon. Az aradi vaggongyár loko- 
motiv-osztályából a munkavezetőt inkorrektségek 
miatt elbocsátották. A munkások, mint levelezőnk 
táviratozza, sztrájkkal fenyegetőztek, ha az igazgató
ság vissza nem veszi. A munkavezetőt nem vették 
vissza, mire kitört a sztrájk. A munkások közül 
batvanat elbocsátottak. A fizetés rendőri asszisztencia 
mellett történt. Estig a sztrájk megszűnt. Uj munká
sokat fogadtak fel.

— A b élyegto lvajok . A bólyegtolvaj banda
letartóztatott tagjainak a vallomásaiból kitűnt, hogy 
1897. augusztusában kezdődött már a manipuláció a 
kiselejtezett bélyegekkel. Szecsődy Kálmán, pénzügy- 
miniszteri számvizsgáló mindjárt kezdetben meg
nyerte az ügynek Gáspáréi Andrást, a Drasche tég
lagyár fűtőjét. A banda nemcsak postabélyegekkel 
házalt, kiselejtezett okmánybélyegeket is vesztegetett 
harmadáron. A letartóztatott tolvajok még mindig a 
rendőrség fogházában vannak.

— A rémdráma epilóg-ja. Tavaly történt — 
akkoriban nagy pori vert föl — hogy egy Evelin* 
Tilken nevű belga kalaudornö elvétette magát Tru
beckói herceggel. A herceg meghalt, felesége pedig 
egy berlini börtönben fölakasztotta magát. Most epi- 
lógja is akadt ennek a rémes történetnek. A minap 
fogták el Olaszországban a san-martinói plébánost, 
dón Giuseppe Cogot, aki az anyakönyveaet meghami
sította, hogy Trubeckói herceg előtt oly színben tün
tethesse föl a kalandornőt, mintha az valami hires, 
régi dalmát nemes családból származnék.

— A ki mer. az nyer. Ez az ismert mondás 
megint kitünően bevált Sternberg József íőelárusitó- 
nál (Teréz-körut 6.) Ma ugyanis az osztálysorsjátek 
húzásánál egyéb nyeremények mellett a cégnél vá
sárolt 49.810. számú sors egyet 60.000 koronás nye
reménynyel húzták ki. A cég készséges eljárásával 
ezt a nyereményt is készpénzben azonnal kifizette a 
szerencsés nyerőknek. Minthogy niég sok nagy nye
remény, — többek között a 600.000 koronás főnyere
mény, továbbá 400.000. 200 000 stb. koronás nye
remény — van a szerencsekerékben, Siernberq Jó
zsef. a szerencsés főelárusitó a még fennmaradt né
hány sorsjegyét is a gyorsan venni szándékozóknak 
hajlandó még eladni. Ezeknek a  megvétele ajánla
tos is.

— A vasúti tisztképző tanfolyamon az utolsó 
évnegyedben tartott képesítő vizsgálatok alkalmából 
már az első vizsgálaton képesítettek 1*25 nyilvános 
rendes és 39 magántanulót. Ismétlő vizsgálat utján 
jutott képesítéshez 23 nyilvános rendes és 6 magán
tanuló, 15 nyilvános rendes és 25 magántanulót visz- 
szavetettek. Vizsgálatra még nem jelentkezett 49 
nyilvános rendes és 81 magántanuló.

— Az osztá lysorsjátek  húzása. Az osztály
sorsjáték mai húzásán százezer koronát nyert 49878, 
hatvanezer koronát 49810, tízezer koronát 66000, ötezer 
koronát 91285, 85828, 81093, kétezer koronát 65200, 
99924 65095 22800 46046 790 71755 45282 7855 
24701 34465 81849 220 81515 21694 98130 33454 
32836 53255 37631 67272, ezer koronát 54427 69191 
31840 78537 86041 70695 51073 80 04 70167 72464 
47052 35405 5537 92899 82263 95088 19641 2168 
84834 5503 50945 60752 59937 71772 85674 51032

A z  e lőke lő  holgyvISágf f ig y e lm é b e n
A  le g i s lé s o s e b b  n ő i  a n g o l k o s /U i -

18619 80540 68640 78629 99985 75256 61686 52945 
47200 54917 ö'száz koronát 75485 80980 87001 17246 
7 502 23361 90326 96851 69754 55485 34649 27850 
89923 34740 70194 26495 67498 53097 85651 35392 
61634 29736 54228 23886 42351 57027 66259 169S3 
64099 46026 65656 79094 29187 13148 87184 33734 
96585 26452 6054 8742 45839 96745 55884 15497 
6547 61117 31075 86963 88260 25684 76712 24446 
32961 83568 27705 51262 44828 94630 92703 9703 
79008 98329 90880 54968 58322.

— A bu gylláris. Pozsonyban esett meg nz a 
kis tolvajság, amit nagyon tapintatosan csak sejtetni 
enged ez a hirecske, amit a Nyugatmagyarországi 
Híradóból vágtunk ki :

— A tiszt urak figyelm ébe ’ Egy hölgy 
arra kéri azon tisztet, kinek inasa tegnap dél
ben bélésszövetet keresett egy tiszti köpenyhez, 
szíveskedjék e lap kiadó hivatalában címét tudatni, 
mert ez által e hölgyet eltűnt pénztárcája birto
kába juttatja.

A számítás tiszta és világos. A tiszt birt ad a 
köpenyegbélóeről s százat egyre 1 — a tárca meg
kerül.

— E lőkelő urak figyelm ébe. A belvárosi elő
kelőségek előtt már régen kitűnő hírnévnek örvend a 
J/acáer és Pick cég, amely a férfiruhák készítésében 
elsőrangú tekintély. A közönség kitüntető bizalma 
és pártfogása oly nagymértékű, hogy most a cég 
(Dorc/tya-utca 9.) üzletének mognag.yobbitása vált 
szüks.-;eaeé. Ezután még nagyobb mértékben képes 
majd ogfelelni a sok megrendelésnek és nz eddigi 
szolid eljárása garancia arra, hogy a legelőkelőbb 
ízlésnek továbbra is meg fognak felelni készít
ményei.

— Lányok és fiuk. Rendkívül érdekes meg
figyelésre nyújt mostanában alkalmat a Hódoló disz- 
felvonulás körképének az a nagy terme, amelyben 
jelenleg a körkép látogatói az optikai mutatványokat 
szemlélik. Az elmúlt héten ugyanis fölváltva sok 
száz leány és fiú tekintette meg e mutatványokat, 
amelveá egészen más hatást gyakoroltak a lányokra, 
mint a fiukra. A fiukat fölöttób érdekelték azok a 
képek, amelyeket Andróe útjáról láthattak, ellenben 
a lánynövendékeket mindennél jobban érdekelték a 
szinfényképezés csodái. A lányok és fiuk tanárai 
egyaránt a legnagyobb készséggel elismerték minden 
bemutatás után. hogy e látványok épp oly nemesitő- 
leg, mint oktatólag és gyönyörködtetőleg hatnak 
mindkét nembeli ifjúságra.

— K eleti utazás. Mindazokat az előkelő urakat 
és hölgyeket, asik a vezetésem alatt folyó évi április 
4-ikén a Szentföldre és Egyiptomba induló keleti 
utazásra jelentkeztek, ezúttal is felhívom, hogy az 
utazási dijat a Pesti Magyar Kereskedelmi Banknál 
(Budapesten, Gizella-tér) annyival sürgősebben be
fizessék, mert a hajón kabin s az utazás távoli pont
jain minden irányú kényeié::, csak az esetben bizto
sítható, ha az utazási dij kellő időben befizettetett. Meg
jegyzem, hogy még utólagos jelentkezések az indulás 
napjáig a teljes utazási dij (529 forint) beküldése 
mellett elfogadtatnak. Propper N. János igazgató 
(Budapest, József-körut lő.).

— A Bem -Petőfl em lékérem m el holnap, va
sárnap és holnaphoz egv hétre, március 26-án szin
tén meg lehet nézni a Bem-Petőfi körképet. A 
körképtarsaság ugyanis kénytelen volt tö*-b napra 
kiterjeszteni az érmekkel járó eme kedvezményt, 
mert egy-egy nap nem nézhetik meg annyian a kör
képet, ahányan érmet vettek. Épp azért, ha szüksé
gesnek lógja látni, a körképtársaság még más napo
kat is ki fog jelölni, amikor egyúttal belépőjegyül is 
lehet használni az érmet s ezt a lapokban publikálni 
fogja.

— Figyelem ! Mindenkinek ajánlható, hogy az 
amsfcrrfami kereskedelmi és hitelbank mai számunkban 
levő hirdetését figyelmesen átolvassa. Ennek az in
tézetnek olyanok a hitelre vonatkozó módozatai, 
amelyek előnyösségüket tekintve szinte páratlanul 
állnak a kontinensen.

(x) A osuz és köszvényes bajok egyedüli biz
tos gyógyszere a Johnson-kenőcs; üvegje egy forint 
Zoltán Béla udvari szállító gyógyszertárában (Buda
pest, V., Széchenyi-tér, Nagykorona-utca sarkán), aki 
a kenőcs ismertető leírását ingyen küldi meg.

(x) Brázay sósborszssze a leghatásosabb házi
s z e r  csűz, rheuma, fej- és szem fájás, valamint meghűlések 
ellen. Nagy üveggel 1 forint, kis üveggel 50 
k ra jc á r .

A királyné szobra.
A Budapesti ftapló címére ma a következő 

adományok érkeztek a királyné szobrára:
Dr. László Mihály főgim

názium és nevelő intézőt ifjú
sága ........................................... 43 frt 80 kr.

A legutóbb kimutatott ősz- 
szeg: ..........................................  ij?l frt 79 kr.

Gyűjtésünk eddigi ered
m én y e  : ...............................................  4315 frt 5 9  kr.

SCHNELLER és KOZMA

Miniszterek ünneplése.
— A Belvárosi Polgári Kör lakomája. —

B u d a p e s t ,  m á rc iu s  18.

Az uj kormány megalakulásakor nagy tisztes
ség érte a Belvárosi Polgári Kört. Egyszerre két 
tagját nevezték ki miniszterré: Hegedűs Sándort és 
Piósz Sándort. El is határozták nyomban, hogy ezt a 
nevezetes eseményt diszlakomával ünnoplik meg. Már 
meg is tartották volna a bankettet réget), ha a kör 
éleslátásu elnöke : Láng Lajos reá nem jön, hogy 
mind a két minisztert Sándornak hívják s igy kettős 
örömnapot ülnek, ha Sándor napján rendezik az 
ovációt.

Ez a mai lakoma történetének első része. A 
másik ma este zajlott le a Kör koronaherceg-utcai 
termében. A közélet számos kitűnősége megjelent, 
hogy szeretettel ünnepelje a fehér asztalnál a 
két minisztert. Ott láttuk az országos szabad
elvű pártkör elnökét, báró Podmaniczky Frigyest, 
Láng Lajos országgyűlési képviselőt s a Kör elnökét, 
Perczel kúriai bírót, Emich Gusztáv udvari tanácsost, 
az Atbonaeum igazgatóját, Schmidt József kereske
delmi államtitkárt, Fodor József, dr. Laufenauer Ká
roly, Antal Gyula és dr. Schwartz Gusztáv egyetemi 
tanárokat, Borszéky Soma nyugalmazott miniszteri 
tanácsost, Vastagh György festőművészt, Ágoston József 
és Hegedűi Lóránt országgyűlési képviselőket, dr. Dáni 
Vilmost, Heinrich és Forgó nagykereskedőket, Székely 
Ferencet, a Belvárosi Takarékpénztár igazgatóját, 
Grűnbaum Ignác gyárost s a belvárosi ügyvédek 
egész sorát.

Elsőnek Zrfny Lajos, a Kör elnöke emelt poha
rat. A Kör — úgymond — sokszor tisztelt már ter
meiben előkelő államférfiakat, minisztereket is, do 
olyan minisztereket még nem, akik egyszersmind tagjai 
lettek volna a Körnek is. Erre ma van alkalma először. 
Egyszerre két miniszter is van jelen, akiket a Kör tag
jaiként tisztelhet s csodálatos véletlen, hogy mindakettö 
ma ünnepli a nevenapját. A két miniszter két intézményt 
reprezentál, amelyeknek nagy történeti fontosságuk 
van: a jogot és a  kereskedelmet. Mind a két intéz
mény bennük látja a jövőjét. Köszönetét mond nekik 
a kör nevében, hogy eljöttek tágabb családjuk tagjai 
közé s  itt ünnepük a névnapi estét. Lelkes éljenzés 
mellett üríti poharát a kör két miniszter-tagja: He
gedűs Sándor kereskedelmi és Piósz Sándor igazság
ügyi miniszter egészségére. Horváth János ügyvéd 
Schmidt József kereskedelmi államtitkárt, a minisz
ternek a kormányzás munkájában fáradhatatlan osz
tályosát, Ágoston József országgyűlési képviselő a 
Belváros országgyűlési képviselőjét, báró Podma
niczky Frigyest, Huszár Kálmán ügyvéd a jog, tör
vény és igazság őrét és biztosítékát, az igazságügy
minisztert élteti.

Nagy figyelem kisérte Hegedűs Sándor kereske
delmi miniszter pohárköszöntőjét. Azon kezdte, hogy 
mig reá került a sor, váltig azon gondolkozott, me
lyik gyorsabb, az igazságszolgáltatás-e, vagy a ke
reskedelem. így akarta megfejteni azt a nehéz pro
blémát, hogy ő beszóljen-e először, vagy pedig 
igazságügyminiszter kollegájának engedje-e át az 
első szót. Okoskodásának az lett a vége, hogy bizony 
ő állott föl elsőnek s igy megelőzte az igazságszol
gáltatást. Szivéből mond köszönetét a Kör tagjainak 
a meleg fogadtatásért, amelyben részesítették, vala
mint a névnapjáról való megemlékezésért. Büszkén 
vallja magát a kör tagjának, ahol eddig is mindig 
szívesen időzött. Majd ha vége lesz a miniszteri mé
zes napoknak — mert a minisztereknek mézesheteik 
nincsenek, csak napjaik — s ha eljött a kritika, a 
gáncs idejo, Ígéri, vissza fog térni ismét a körbo 
sűrűbben, hogy megpihenjen itt a szeretet melegében 
s bátorítást szerezzen a súlyos felelősséggel járó 
munka teljesítésére. (Éljenzés.) Poharát a kör 
jólétére emeli, amelyben egészséges testületi szellem 
uralkodik s kívánja, hogy ez a szellem állandó ereje 
maradjon ennek a tekintélyes testületnek. És élteti 
barátját, Láng Lajost, a kör elnökét. Lány Lajos nőin 
akarja elkényeztetni a klubot, hogy két minisztert is 
halljon egymásután. Azért állt föl szólásra, mielőtt 
nz igazságügyminiszter is beszélne. Hegedűs Sándor
hoz, mint barátjához szól s arra kéri, hogy nocsak a 
bánat napjaiban látogasson el a körbe, do akkor is, 
mikor nincs oka szomorkodnia.

Piósz Sándor igazságügyminiszter szólt azután. 
O is foglalkozott a problémával, ainelylyol barátja 
és minisztertársa, Hegedűs Sándor. A megfejtést 
végro is az Írásban talalta. Előtte van egy cédulái 
mely a helyét joiölto ki a* asztilnál. Ezen pedig az
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áll: „2. Plósz Sándor." Azért maradt utána a kereske
delemnek. (Derültség.) Nem szereti az ünneplést álta
lában, különösen pedig akkor, mikor még orra rá 
sem szolgált. A jó indulatból, melyben szülővárosa 
polgársága ma részesítette, erőt akar meríteni a nagy 
munkára, amely előtte áll. A béke és munka kor

szakát éljük 8 ő a kör tagjaira köszönti poharát, 
mint a kik szintén fáradhatatlan munkásai az áldásos 
békének. (Nagy éljonzés.)

Báró Podmanictky Frigyes szintén a béke üd
véért űrit pohárt. Egy szép asszony mondta egyszer 
neki, hogy az asszonyok rendszerint csak azért vesz
nek összo a férjeikkel, hogy aztán annál édesebb le
gyen a kibékülés. Ilyen az élet a politikában is. És 
ilyen hafagos állapotban volt ő is nemrég a feleségé
vel, Láng Lajossal. Össze vagyunk házasítva, össze
kaptunk, aztán kibékültünk s most békepoharnt 
iszunk, hogy ezentúl még jobban megbecsüljük egy
mást. £<f«0 Lajos büszke reá, hogy olyan férje van, mint 
Podmaniozky. Az ő érdeme volt, hogy a közelmúlt 
nehéz napjaiban a kör egysége sértetlenül meg
őriztetett. Az egész kerület legfőbb vágya, hogy ő 
legyen jövőben is a kerület képviselője. (Podraa- 
niczky közbe akar szólni.) A felesé. 'szél, a férj
nek hallgatnia kell. (Nagy derültség.) S arról meg 
van győződve, hogy a mig ő él, a kerületnek nem 
lesz, nőm lehet más képviselője, mint báró Podma- 
niczky Frigyes. A lelkes tósztra a bankett közönsége 
lelkesültön sietett az ősz báróhoz, hogy poharat 
koccintson vele.

Marton Alajos a kerület kereskedői nevében 
Hegedűs Sándort, Mandel Samu ügyvéd Plósz Sán
dort, a kerület volt iskolaszéki elnökét, Borszél,y 
Soma nyugalmazott miniszteri tanácsos, mint erdélyi 
ember Erdély szülöttjét Hegedűs Sándort, Forgó Ist
ván a Belvárosi Polgári Kör alelnökét, a beteg dr. 
Kuncz Jenőt, Láng Lajos Plósz Sándort, Weiszberger 
Miklós ügyvéd a tndomány két kitűnőségét, Fodor 
József és dr. Laufenauer Károly egyetemi tanárokat, 
Antal Gyula egyetemi tanár pedig a miniszterek őr
angyalait, feleségeiket éltette, akik jóban és balsors
ban hü osztályosaik.

Láng Lajos a Hegedüs-hitbizomány várományo
sának, Hegedűs Lóránt egészségére üritetto poharát. 
Hegedűs Lóránt orsz. képviselő Magyarország jövőjét 
a föltétien liberalizmusban és a magyar faj föltétien 
hegemóniájában látja. Ebben csúcsosodik ki az ő 
programmja. A belvárosi polgári kört élteti, mint a 
szabadelvüség vezéreszméinek országos gócpontját.

Végül még Székely Ferenc az igazságügy minisz
tert, dr. Gergő Izor ügyvéd dr. Sohwartz Gusztáv 
egyetemi tanárt, dr. Schwartz Gusztáv pedig a két 
minisztert éltette, akik közül az egyik mint hírlapíró, 
a másik mint professzor és kodifikátor emelkedett 
föl a miniszteri székbe.

A lakoma mindvégig igen kedélyes hangulatban 
folyt le s éjfélig együtt tartotta a társaságot.

Csemegi Károly.
1826—1899.

B udapest, március 18.
Meghalt egy ember, akit már életében kö- 

rüiövezett a halhatatlanság glóriája. Kidőlt egy 
oszlopa a magyar jogéletnek, de az épület nem 
rendül meg, mert annak szilárd alapjait ő vetette 
meg, aki most örökre eltávozott az élűk közül. 
Csejaeyi Károly, a magyar büntető kódex meg
alkotója, a magyar jogúszvilág egyik legnagyobb 
büszkesége hunyt el ma hajnalban. S a nagy- 
tudományu kodifikátor, a lángszavu szónok s a 
szigorúan igazságos, pártatlan biró, akit tulajdon 
birótársai, kiknek tanácsában olnökölt, a kegyetlen 
jelzővel illettek, most odakerült a legfőbb itélő- 
szék elé, hogy beszámoljon egy munkában eltöl
tött, küzdelmes életről . . .

*
Csemegi Károly hervadhatlan érdemeket szor

zott a magyar jogélet szervezése körül. A reak
ció korában a magyar jog az osztrák centralizáció 
túlkapásai ellen alig védekezhetett. S ennek az 
elrabolt térnek a visszaszerzése csak azzal a 
körültekintéssel, a jogélet minden ágára kiter
jedő nagy tudással volt lehetséges, amely Cse- 
inegit jellomezte. Már Horváth Boldizsár oldalán 
rendkívül sokat dolgozott, amikor mint címzetes 
miniszteri osztálytanácsos közreműködött az ál
lamszerződések kötésénél s minden munkájából 
kitetszett a magyar állam szuverénitásának gon
dolata. Szüksége volt akkor Csemeginek jogászi 
éleslátásán kivid makacs hajthatatlanságára is, 
hogy az akkoriban még nagyon dölyfös bécsi 
centralistákkal szembon olyan eredményeket ér- 
hesson el. A legnagyobb sikerei azonban nem 
az államjüg terén kifejtett működéséhez fűződ
nek. Büntető kódexe emelte őt a magyar jogász
világ halhatatlanak soraiba s tette meg őt a 
magyar büntetőjog terén azzá, ami Werbőczy a 
magánjog terén volt. Mindenki elismeri, hogy a

Csomegi-kódex nagy alkotás. De abszolút becse 
felől megoszlanak a vélemények. Különösen a 
szigora az, amely kemény bírálatban részesült. 
De Csemegi előtt az a cél lebegett, amikor tör
vénykönyvét megalkotta, begy a reakció korsza
kában az idegen és gyűlölt állami hatalom által 
ellenállásra mintegy kényszeritett népet fegyel
mezze és törvénytisztoletro tanítsa. Ezért szabott 
különösen nagy büntotcst a politikai bűntettekre 
és vétségekre. A vagyon elleni büntottekre is 
igen súlyos büntetést mért s önnek rugója az 
volt, hogy a robothoz szoktatott, leigázott job
bágyság a tulajdon tiszteletét nem ismerte s a 
századokon át a népben élt fogalomzavart az 
enyém és tied közötti különbségre vonatkozólag 
akarta Csemegi drákói paragrafusaival meg
szüntetni.

Csomogi Károly a gyakorlati életben még 
fokozta kódexének szigorát. A kúria tanácselnök 
sége alatt éveken át szigorította az alsóbirósá- 
gok ítéleteit. Csomegi a szigorú jognak, a tus 
strictumnak volt hive, aki az igazság mérlegét 
és pallosát szentimentalizmus nélkül tudta ke
zelni. Gyakran hetekig dolgozott egy-egy ítélet 
megokolásán s mikor egyizben a kúria elnöke 
kérdezte, hogy miért dolgozik olyan lassan, Cse
megi ridegen felölte :

— Kegyelmes uram, én megesküdíem, hogy 
lelkiismeretesen fogok Ítélni, de a gyorsaság nem 
volt az eskü szövegében . . .

Rideg zárkózottsága miatt nem is igen mél
tányolták nagyértékii munkásságát kellőképpen. 
Mikor Daruvárg Alajosnak, a kúria volt másodelnö
kének távozása után nem ő kapta meg ezt az állást, 
Csemegi sértődötten vonult vissza. Podig mellő
zése nem fényes jogászi talentumának félreisme
rése folytán történt. Hiányzott egyéniségéből az 
a simulékonyság, amely egy ilyen testület veze
téséhez okvetlenül szükséges. S mikor visszavo
nult, maró szarkazmuszával tartott előadást a min
dig nagyszámú hallgatóság előtt, amely a mestert 
körülrajongta. Szava erősen sújtott, de szive ne
mes volt s a jogért és igazságért dobogott.

•

Csemegi Károly 1826. évi május 3-ikán szü
letett Csongrádon. Atyja, ki fiatal korának leg
nagyobb részét Franciaországban bankházakban töl
tötte, s ritka műveltségű férfi volt, fiát a tudományos 
pályára szánta. Károly, a gimnázium első osztályát 
Pesten a piaristáknál végezte, azután a német nyelv 
elsajátítása céljából egy évet a szegedi katonai neve
lőben töltött, s a gimuázium felsőbb osztályait Szege
den végezte. A bölcsészeti tanfolyamot Pesten kezdte 
meg, de a második év első fele után súlyosan meg
betegedett és kénytelen volt haza utazni. A b Icsé- 
szeti tanfolyamot Szegeden fejezte be, ahol magára 
vonta Horváth Cyrill figyelmét, ki nagyon érdeklő
dött tanítványa iránt, könyveket r>dott neki és buzdí
totta az irodalommal való foglalkozásra. A szegedi 
ifjúság önképzőkörében sok versét olvasta föl. A 
jogot a pesti egyetemen hallgatta. Első alapitói kö
zött volt az egyetemi magyar társulatnak, amelynek 
alapszabályai jóváhagyása érdekében hiába jártközbo 
Toldy Ferenc a nádornál, úgy hogy az egylet csak 
titokban működhetett. Az ügyvédi vizsga letétele után 
Torontálmegye tiszteletbeli aljegyzője lett. Ez időben 
irt versei az Életképekben és Divatlapokban jelentek 
meg, r ’Cgyei tudósításokat a Pesti Hírlap közölt tőle. 
Az 1847-iki országgyülésro megyéje mint Írnokot 
küldötte Pozsonyba. A forradalomban Batthyányi 
Kázmér gróf teljhatalmú országos biztos megbízásá
ból egy zászlóalj gyalogságot és egy század lovas
ságot alakított, s e csapat, melynek Csemegi volt az őr
nagya és parancsnoka, végig küzdötte a bánáti és bács
kai hadjáratot és Lúgosnál tette le a fegyvert. Csemegi a 
temesvári várba került s itt a többi törzstiszttel 
együtt hosszabb ideig fogságot szenvedett. A hadi- 
törvényszék végre besorozásra Ítélte, de megrongált 
egészségű miatt nőm vált be katonának. Később el
fogták és újból való besorozásra Ítélték. Miután Bu
dán a Nándor-laktanyában tí hónapot töltött, fölül
vizsgálták és szabadon bocsátották. Ekkor ügyvédsé
get kezdett Aradon s mint védő és elsőrendű jogász 
országos hírre tett szert. Magyar érzelmeit és társa
dalmi utón kifejtett tevékenységét már múltjánál 
fogva is a kormány köreibon rossz szemmel nézték, 
rendőri felügyelet alatt tartották, sőt miniszteri ren
delettel az Aradmegyo szélén levő Buttyin nevű oláh 
faluba helyezték át.

Az 1860-ban megalakult városi és megyei köz
gyűléseken vezető szerepet vitt s Arad városa 
első feliratát is ő szerkesztette. A karlovici 
szerb kongresszus időjén Cscmovtcs Péter olda
lán működött. Sokat irt Pompéry Jánosnak 1860. 
végén megindított Magyarország cimü napilap
jába. Az osztrák nemzeti bankról közzétett úik« 
keiben kimutatta, hogy a magyar bíróságoknak 
nem szabad figyelembo venniük a banknak privilé
giumát, amely szerint bírói itélQt nélkül foganatosít
hat végrehajtásokat

A magyar minisztérium megalakulása után Hor
váth Boldizsár mint titkárt és tiszteletbeli osztályta
nácsost hívta meg az igazságügyminiszteriumba. Irt 
a kodifikacionális osztály kiadásában megjelenő Jogi 
Szemlébe, de irt a napilapokba is. Az igazságügymi
niszter megbízásából javaslatot dolgozott ki a bírósági 
szervezetről és ennek első fejezetéből lett az 1869: IV. 
törvénycikk A bírói hatalomrób Rövid idő múlva minisz
teri tanácsosnak és azután államtitkárnak nevezték 
ki és mint országgyűlési képviselő több ízben fej
tette ki a kormány álláspontját a képviselőházban. 
Nagyszabású működéséből kiemeljük, hogy az ő ér- 
demo a dualizmus keresztülvitele a nemzetközi jog 
terén, hogy nevezetesen a magyar nyelvnek, a bűn
tettesek kiadásának és a bírói hatóságnak kérdései
ben Ausztria és Magyarország között az ő véle
ménye döntött; továbbá, hogy Fiumének igazságügyi 
bekebelezését Magyarországba egy már készen levő 
miniszteri rendelet ellenében ő vitte keresztül.

A magyar jog terén valósággal korsza- 
szakot alkotó munkája a büntető törvénykönyv. 
Aligha volt törvényhozási mü, mely égetőbb szük- 
égnek felelt volna meg s fonákabb viszonyoknak 

ve.ott volna véget, mint büntetőtörvénykönyvünk, 
mely szakított a büntető jog terén addig uralkodott 
teljes bizonytalansággal 8 megszüntette az arbitrariua 
rendszert, helyesebben a szeszélytől és úgynevezett 
józan észtől függő bírói önkényt. Minthogy nem volt 
számottevő irodalmunk és nem volt judikaturánki 
Csemeginek oly indokolást kellett készítenie, mely 
mindezt pótolja. A törvénynek nagy terjedelmű és 
nagyhírű Indokolása történeti és dogmatikai át
tekintést nyújt, alaposan foglalkozik a büntetótör- 
vénykönyvnek rendszerével s mindezen felül igazolja 
a magyar törvénynek egyes rendelkezéseit. A mü 
nagy jelentőségét nemcsak nálunk ismerték el, 8 alig van 
nevesebb európai kriminalista, ki tüzetesen ne foglalko
zott volna velő. A francia kormány egészen lefor- 
dittatta. Az olasz igazságügy miniszternek 1887-ben 
a kamara elé terjesztett büntető törvénykönyve indo
kolásában előadja a magyar büntető törvénykönyv 
keletkezése történetét s lépten-nyomon hivatkozik
rendelkezéseire.

Csemegi 1079-ben kúriai tanácselnök lett s mint 
ilyen egészen lemondásáig, 1894-ig közreműködött 
arra, hogy a magyar bírói kar a törvénykönyv esz
méit és intézkedéseit alkotójának szellemében alkal
mazza. Abban, hogy a még nem kodifikált bűnvádi 
eljárásra vonatkozólag a Kúria üléseiben keletkezett 
ítéletek és a teljes ülésekben hozott döntvények 
mélyreható alaposság és tudományos világosság 
tekintetében annyira kiválóak, s hogy oly eljárást 
honosítottuk meg, amely megközelíti a vádreudszert, 
Csemesinek van a legtöbb érdeme.

Nyugalomba vonulása alkalmával a Kúria má
sodik büntetőtanácsának, az úgynevezett kegyetlen ta
nácsnak. tagjai megjelentek Csemeginél és Kelemen 
Mór kúriai biró. ki e tanácsnak mindvégig tagja volt, 
megható búcsút vett volt elnöküktől, akire — mint 
mondta — mindig büszke lesz s akinek kegyetlensége 
pártatlanságában, megingathatatlan meggyőződésében 
és mély tudományában állott.

Csemeginek működése a magyar jogéletben 
nemcsak a büntető judikatura irányzásában állott, ha
nem uj isknlát alapított a jog tudományos művelése 
torén is. Az ifjabb jogász nemzedéket, mely alig 
számba vehető hazai jogtudósaink mellett csaknem 
kizárólag a német doktrína emlőin élősküdütt, 
hozzászoktatta a többi modern államok nagy 
jogászainak s törvényhozói működésének tanulmá
nyozásához is, s ez által a magyar jog művelői 
részére a tapasztalatok és ismeretek uj és terméke
nyítő forrásait nyitotta meg. 1880-ban megalapította 
az első Magyar Jogász Egyesületet, mely azóta az ő 
elnöksége alatt a jog minden ágazatában termékeiiyi- 
tóleg működött s nyomtatásban kiadott értekezései 
által már egy egész kis könyvtárrá menő anyagot 
dolgozott fel. A Magyar Jogász Egyesület minden je
lentékenyebb jogi és jogpolitikai kérdést vitatkozása 
körébe vont, s mélyre ható tanulmányai által nem 
egy esetben készítette elő a törvényhozás működé
sét is. A Jogász Egyesület nem is mulasztotta el a 
büntető törvénykönyv 10 éves jubileuma alkalmával, 
amely az egylet 10 éves fennállásával éppen egybe
esett, hálájának adójat egy díszes üdvözlő felirat 
átadásával kifejezni, mely alkalommal az üdvözlők 
soraba a Jogász Egyesület tagjaihoz jogéletünk minden 
képviselője csatlakozott.

A király elismerése Csemegi korszakalkotó jogi 
működéséért ismételten is nyilatkozott. 1878-ban a 
Szent Islván-rend középkeresztjét adományozta a ki
rály Csemeginek, 1882-ben pedig valóságos belső 
titkos tanácsossá nevezte ki.

•
Csen,égi nem sokáig betegeskedett. Hat héttel 

ezelőtt inlluonzába esett s azóta agyban fekvő beteg 
volt. Unióhoz utóbb tüdőgyuladáe. később vedig or-
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Lánc is járult, amely nagyon megviselte. Korányi és 
Janny tanárok a háziorvosokkal többször látogatták 
a beteget, aki lassankint már gyógyulófélben volt. 
A tüdőgyuladás és orbánc már majd elmúlt, amikor 
a beteg tegnapelőtt ismét lázba esett és orvosai 
megállapították a tüdőgyuladást és egyúttal le 
is mondottak megmentéséről. Cseraegi állapota 
mindinkább rosszra fordult, mig végre ma reg
gel szenvedéseitől megszabadulva, örökre lehunyta 
szemeit. Halálát özvegyén kívül nővére, özvegy Éder 
Istvánná, született Csemegi Sarolta, öcscse Csevegi 
Antal nyugalmazott csongrádi polgármester és sógor
nője, özvegy Csemegi Ignácné, született Tokaji Nagy 
Amália gyászolja.

A gyászoló család díszes ravatalt állított dol
gozószobájában a halottnak. Bíróságaink egytól- 
egyig kitűzték a gyászlobogót, a főváros pedig dísz
sírhelyet ajánlott föl a nagymultu halottnak. A teme
tés hétfőn délután negyedfél órakor lesz a Reáltanoda
utcai házból, ahol .Kimer Károly belvárosi apát
plébános szenteli be a halottat. Másnap, kedden, 
délelőtt tiz órakor a belvárosi főplébánia templomá
ban rekviem lesz Csemegi Károlyért.

•
A Magyar Jogászegylet alapitója és örökös tisz

teletbeli elnöke, Csemegi Károly halála miatt mára 
hirdetett teljes ülését elhalasztotta. Az egylet igazgató
választmánya a gyászeset alkalmából holnap, vasár
nap délelőtt 11 órakor az egylet helyiségében (V. 
Szomere-utca 10., ügyvédi kamara) ülést tart.

Tűzvész Newyorkban.
B udapest, március 18.

Amerikában leégett egy ház s belepusztult 
a veszedelembe egy tömeg ember, talán kétszáz, 
talán háromszáz. . . .  Az adatok még mindig 
hiányosak és megbízhatatlanok nekünk józan, 
objektív európaiaknak, akik kalmárnak kevésbé 
vállalkozó szelleműek vagyunk, mint az amerikai, 
do újságírónak sokkai precízebbek és lelkiisme
retesebbek. Amerikában kigyult egy ház és 40 
(szóról: negyven) perc alatt már össze is omlott, 
pedig volt neki vagy hat emelote s olyas épít
mény volt, hogy egy millió dollárra biztosította 
bo a gazdája. Ha nálunkfelé, szerény európaiak
nál, ósdi népeknél egy csöszkunyhó gyűl ki, az 
is tovább lángol a maga lábán, mint mint ami
lyen pici kis idő negyven porc. Szóval: rémüle- 
tes és érthetetlen az a katasztrófa, ami odaát 
New Yorkban megesett az előkelőség hoteljével, a 
Hotel B’indsorral. A telegrammokban, amelyeket 
kaptunk, minél kevesebb a numerus. Keressük 
az áldozatok számát, keressük a sebesültek sum
máját — s a felelet onnan messziről a tengeren 
túlról találgatás. A veszedolem nagy lehetett, óriás 
tűzvész, ami sok-sok áldozatot követelt, olyan 
ainerikaiasan nagy, hogy még hozzáyotőlegosen 
so tudnak beszámolni arról, hogy hány ember 
veszett belő a lángokba. Az iszonya katasztró
fánál megáll a yankee esze is. Se hazudni, se 
igazat mondani nem tud. Találd ki Európa a 
köriilbelölt, ha kedved van reá.

S a szcénák borzalmasak, amiket a kábelen 
át nekünk letelegrafálnak. Valami olyas borzalom 
lehetett ott, mint ami Bécsben volt, amikor a 
King-szinház égett. Egyszerre bennsült a csodá
latosan gyorsan terjedett tűzben az egész hotel
publikum. Mire rájöttek arra, hogy menekülni 
kell, már útját állta minden száladénak az ajtó
ban a láng s erre következett az, hogy az egyik 
iszonyatból kidobták magukat a szerencsétlenek 
a másikba. A tüzből bele az esésbe, négy, öt, 
hat emeletről le a kövezetre — s ott maradtak 
holtan a kövezeten. . . . Amikor már a gerendát 
nyalta a tűz, ogy-két pillanatig még röpültek, 
mint a madár s azután összezúzva, végiglottyan- 
tak a kövön. . . . Borzalmas vad kép. . . .

Micsoda épület lehetett az? Mi égett bonne ? 
Szurokból volt talán? Érthetetlen ez a borzasztó 
veszedelem. Ha mi láttuk volna, talán tudnánk 
róla objektivebben, tisztább szinokkcl beszélni, 
de őszintén bevalljuk, hogy ezeket az amerikai 
telegrammokat igazán magunk so értjük.

C sak lenyom atjuk  őket úgy , am int k övet
k ezn ek  egym ásután.

N ew york, március 13.
A századvég legnagyobb katasztrófái közé so

rozható az a tűzvész, amely mint röviden jelentettem, 
Newyork egyik legnagyobb szállóját, a Hotel W ind- 
sort tegnap délután elpusztította. Egyelőre, mig a 
leégett szálló romjait el uem takarítják, meg sem 
állapítható, hány ember pusztult el a tűzben, most 
még csak azt tudják, hogy tegnap alig volt üres 
szoba az óriási szállóban s a tűz kitörése pillanatá
ban a hatemeletes épület minden ablakát megszállot
ták a kiváncsi emberek, akik látni akarták a St. Pat
rik processziót.

A h niífcűr-szálló egy hatalmas térségen áll. A 
hatemeletes épületben . mintegy hatszáz szoba vau.

amely tegnap mind el volt foglalva. A Fiftk Avenue 
46-ik és 47-ik utcájára nyílnak a szálló ablakai.

Délután négy órakor egy processzió haladt el 
a fogadó mellett. A Newyorkban tartózkodó Írek fé
nyes körmenetben ünnepelték védőszentjüknek, szent 
Patriknak a napját. A fönségos egyházi zene akkord
jai a Windsor valamennyi lakóját az ablakhoz csalta. 
Kíváncsian és érdeklődéssel tekintettek le az utcára, 
a szép sorban haladó Írekre és a menetet környező 
nyüzsgő emboráradalra. A második emeletről egy
szerre valami éles kiáltás süvített át a levegőn. 
Eleinte azt hitték, hogy talán örömujjongás hallat, 
szik egy szobából, a zaj azonban pillanatról-pilla- 
natra növekedett. A processzió éppen a 46-dik 
utcából akart befordulni a 47-ikbe, amikor egyik 
második emeleti ablakból egy fiatal hölgy le
vetette magát az utcára. Utána egy leány ugrott ki 
az ablakon. Az emeleten pedig sirás, jajveszéklés 
töltötte be a levegőt. Az ünneplő menet csakhamar 
fölbomlott és a legőrültobb fejetlenség kapott lábra 
az utcán. Senki sem tudta, mi történt. Egyszerre a 
második emelet egyik ablakából hatalmas füstgo- 
moly tódult ki.

— Tűz van 1 — kiáltotta ezer és ezer torok. 
Sokan beszaladtak a szállóba, — egyikük sem jött 
többé ki.

Bent a szállóban csodálatos gyorsasággal ter
jedt a tűz. Amint az első vészkiáltást meghallották, 
a szálló lakóit rémület fogta el és banyatthomlok 
rohantak, hogy a folyosón keresztül a lépcsőházba 
fussanak. De a folyosóra sem tudtak eljutni, mert 
amint szobájuk ajtaját kinyitották, lángtenger csapott 
eléjük, amelyen lehetetlen volt keresztül gázolni. 
A kétségbeesett lakók az ablakokhoz siettek és 
még azok is, akik az ötödik vagy hatodik eme- 
ten laktak, nem tehettek egyebot, mint hogy az 
utcakövezetre való halálugrást megkíséreljék. A 
szegény emberek majdnem valamennyien halva te
rültek el és csak igen kevesen voltak oly sze
rencsések a szerencsétlenségben, hogy veszedel
mes sebükkel életben maradnak. Ezeket a szomszéd 
házakba vitték, ahol most élet és balál közt lebeg
nek. A szállóval szemben van ugyanis Gouli Helén 
híres milliomos asszonynak a palotája. A nemesszivü 
asszony azonnal kinyittatta palotájának kapuit és a 
sebesültek rendelkezésére bocsátotta összes szobáit. 
A sebesültek közül ma reggelig ebben a házban 
huszonnyolcán meghaltak. A rendőrség kétségbe van 
esve, mert a halottak számát nem tudja megállapítani. 
A szállóban az idegenek könyve is elégett, s igy 
mint még csak becslés szerint annyit tudnak, hogy 
a fogadóban tegnap három vagy négyszáz ember 
lakott.

Négy órakor gynladt ki a tűz és ötre már csak 
hamu és romok jelezték a hatalmas szállót. Azt 
hiszik, hogy egyik második emeleti szobában a füg
göny gyulladt ki és ebből származott a veszedelem. 
Valószínűleg egyik vendég elővigyázatlanságból égő 
szivart dobott a függönyre. A WinJsor-szálló, mint min
den régi amerikai épület könnyen gyuló anyagból volt 
épitve, és nem csoda, hogy öt perc alatt az egész épület 
lángban állt. Oly gyorsan terjedt a tűz, hogy alig 
egy-két pere múlva a nagy épület valamennyi folyo
sója és lépcsóháza lángba borult s a kétségbeesett 
embereknek a menekülésnek csak az az egy módja 
kínálkozott, hogy az ablakból leugorjanak. Körül
belül száz férfi, asszony és gyermek próbálta meg a 
menekülésnek ezt a módját, de egy-kettőnek a kivé
telével valamennyien szörnyet haltak. A tűzoltók nem 
tudtak az égő házhoz hozzáférni és a szomszéd há
zak tetejéről igyekeztek a tomboló elemet megfékezni. 
Ugyaninnen mentőköteleket bajitoltak az égő szállóra 
és igy sok ember életét megmentették.

Mentés közben azonban igen sok tűzoltó és 
rendűr elégett. A sok megszenesedett tetem között 
fölismertek Kirk chicagói többszörös milliomos fele
ségéi. Akik halálugrással akartak a halál elöl mene
külni, azok között több fiatal leány is volt. A mentők 
éppen életüket kockára tévő belerohautak a lángokba, 
amikor a szálló Fi/tá Aienuera néző fala összeom
lott és igen sok embert maga alá temetett. A 46-ik 
utcára néző fal az udvarra omlott, ahol a halállal 
küzködöknok rövidítette meg a szenvedésüket.

A veszedelem kitörtekor a 47-ik utoábau sétált 
Mac Kinley, az Egyesült Államok elnökének a só
gornője a leányával együtt. A szálló összeomlott fala 
mind a kettejüket eltemette. A romok alatt eddig még 
meg sem találták őket.

Berlin, március 18.
Kewyorkból jelentik a Fokalanzeigernek:
A hatemeletes JFindser-szálló egészen elpusz

tult. Ez volt Newyork legnagyobb hotelje, amely 
haliéit szobából állott s huszonöt év előtt épült. A 
tűz a második emeleten ütött ki, éppen altkor, amint 
a lakók legnagyobb része az ablakokból nézte az 
elvonuló egyházi crocessziót. A tűz néháuy porc

alatt mindon emeletre átharapózott. A rendőrség és 
a kiváncsiak tömege között valóságos harc keletke
zőit. Newyork egész tűzoltósága kivonult. Egy asz- 
szony az ötödik, négy asszony a harmadik eraoletről 
leugrott s meghalt. Egy férfi kötélen bocsátotta le a 
második emeletről a gyermekeit. Némelyek szerint 
huszonöt a halottak száma, do állítólag hatvannál 
többen égtek oda. A megmenekültek között van Mae 
Kinley fivére, feleségével és gyermekeivel. A kár 
több millió dollár.

London, március 18.
A Daily Newsnak egy newyorki távirata sze

rint ma még nem tudják pontosan, hány ember 
pusztult el a Windsor-szálló égésekor. A sebesültek 
számát ÜO-re becsülik. A szállóban lakott Mac Kinley 
elnöknek egyik testvéröcscse is, magának az el
nöknek pedig értéktárgyai voltak a szálló pénz- 
szekrényében.

A Daily Mail értesülése szerint a szálló romjai 
alatt kilenc holttestet találtak.

A m ik o r  a  c s á s z á r  k é p e t  v e sz .
— Jelenet. —

(Abból az alkalomból, hogy a német császár háromszáz már
kánál többet nem ad  egy képért.)

A festő felesége (otthon, egyedül): De hol marad 
Alfrédem! Azt mondta, hogy a tárlatra megy, de 
láttam, hogy viselkedése gyanús. Egész nap izgatott 
volt, bizonyára megint párbaja van 1 óh  istenem, 
hogy dobog a szivem! . . .  (Kön» csöngetnek.) A h!

Egy ur (belép): Asszonyom . . .
Az asszony: Jesszusom, Mahnke ur, ön oly 

sáppadt. . .
Az ur: Férje . . .
Az asszony: Az istenért! . • .  Beszéljen!
Az ur: Kellemetlen helyzete van annak, akit 

azzal bíznak meg . . .
Az asszony (halálsáppadtan): Hogy . .  .
Az ur: Hogy kíméletesen adja tudtára a fele

ségnek . . .
Az asszony: Azt akarja kérdezni, hogy itt lakik-e 

özvegy Wern Alfrédné? Jaj . . .  itt lakik . . .  (sírva 
fakad.)

Az ur: Ha még csak arról lenne szó, találnék 
formát. Nagyobb baj van . . .

Az asszony: Elfogták?
Az ur: Nem. A császár . . .
Az asszony (fölsikolt): Uram Isten, a császár .«• 

folytassa! . . .
Az ur: A császár meglátogatta a tárlatot. Az 

ön férje ott állt a képe előtt, s mondhatom, egészen 
vidám volt. . .  azt mondják, hogy még az utolsó 
pillanatban is mosolygott. A császár az ő képe előtt 
is megállt, és csettintott a nyelvével.. .

Az asszony: Óh, mi boldogtalanok! (zokog.)
Az u r : Aztán megszólalt: „Nagyon tetszik ne

kem ez a kép".
Az asszony: Óh, jaj nekünk 1
Az u r: És . . .
Az asszony : Csak mondja ki. Elkészültem a leg

rosszabbra. A császár megvette a képet, ugy-e ?
Az ur (lehorgasztott fővel, halkan): Meg.

SZÍNHÁZ. MŰVÉSZET.
** Az utolsó előadás. A Várszínházban az 

utolsó előadás 29-dikén, szerdán lesz; programm- 
ját a következőképpen állították össze: I. M/t- 
tány (Doppler Ilka c. operájából). II. A szigetvári 
vértanuk l-sö felvonása. IIL Bánk bán operából az
1-sö felvonás; végül IV. Utolsó előadás Váradi uj 
verses alkalmi epilógusa, amely utóbbiban a fő
szerepeket M  Mari, Török Irma, Ujházy, Szacs- 
vay és Mihályit fogják játszani.

** Operaház. A magyar királyi Operaházban 
holnap Erkel halhatatlan Hunyadi Lászlóját adják. Az 
előadásnak meglesz az a speciális érdekessége, 
hogy Erzsébet nehéz, ének és játék dolgában egy
aránt nagvigényü szerepét P. Pewny Irén asszony 
huszonötödször játszsza. Ez a kis jubileum igen so
kat beszél, a kitűnő művésznő előkelő kvalitásairól 
és arról a buzgóságáról, amelylyel az Operában el
töltött három esztendő alatt úgy bele tudott illesz
kedni az intézet játékrendjébo, hogy immár huszon
ötödször tapsolja a publikum ebben a szerepben.

I árady Margitot, aki a Várszínházban néhány
szor vendégszerepeit s az Operaházban is fellépett 
legutóbb egy délutáni előadásban, a rendes magán- 
énekesnők közó végleg zzeződtették. A fiatal éne
kesnő legközelebb a pénteki Jancsi és Juliskában 
lóg fellépni. — lloralek Paula, az országos zeno- 
akadémia vúvzctt növendéke. Maleczkvné tanítvány*
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részére az intendáns ösztöndijat engedélyezett. A 
kisasszony, mint segódónekesnő fog működni az 
Operaháznál.

** Olasz stagione Budapesten. Egy kül
földi impresszárió, aki ugylátszik, a legnagyobb 
bizodalomrnal viseltetik Budapest operalátogató 
közönségében, (ebből is látszik, hogy a külföl
dön mennyire nem ismernek bennünket) hogy a 
két nyári hónapban olasz opera-stagionét szándéko
zik Budapestre hozni. Ez a bizalomtól duzzadó imp
resszárió mint értesülünk, ajánlatot tett egyik 
fővárosi magánszínháznak, hogy az idei nyáron 
hat hétre hajlandó bérbe venni. Az olasz opera
társaság MascaaniruJa Iris és Puccininak Fedora 
cimü dalmüvét szándékozik Budapesten bemu
tatni.

•• H írek a Vígszínházból. A Vígszínház leg
közelebbi újdonsága, Hennequin és Valabrégue háro - 
felvonásos bohózata: Helyet a nőknek l csütörtökön, 
folyó hó 23«ikán kerül bemutatóra. A darabban a 
művészi személyzet csaknem valamennyi tagjának 
van szerepe. A főpróba szerdán folyó hó 22-ikén 
délelőtt féltizenegy órakor lesz. — Szombaton, 25-ikón 
hosszabb pihentetés után, délutáni előadásul a Szőke 
Katalin című drámai rege, vasárnap, 26-ikán délután 
pedig a színház kedvelt miisordarabja Dr. Pepi ke
rül színre, utóbbi bohózat ez alkalommal először 
délutáni előadásban. — Pékár Gyula Dodó főhadnagy 
cimü darabjából serényen folynak az előkészületek; 
ez a vígjáték a Helyet a nőknek! után közvetlen kö
vetkező újdonsága lesz a Vígszínháznak.

’ * R lc h te r  J á n o s  m a r a d á s a .  Mahler Gusztáv 
igazgató, mint egy bécsi újság írja. kísérleteket tesz 
arra, hogy Ricliler Jánost a bécsi opera kötelékében 
való maradásra bírja. Mahler ebből a célból felsőbb 
helyen javaslatba hozta, hogy Richter fizetését éven
ként ötezer forinttal megjavítsák s ebben az esetben 
ezer forinttal több lenne a fizetése, mint magának 
Mahlernek. Richter ezt az ajánlatot visszautasította, 
ennek dacára azonban Mahler folytatja kísérletét, 
hogy Richtert rábírja a maradasra.

** K itü n te te tt z sin agóga-tervezők . A lipót
városi zsidó templom pályamüvei közül a bíráló bi
zottság több tervrajzot megdicsért arkhektónikus 
szépségeikért A kitüntetett tervek szerzőinek nevei 
ma kerültek nyilvánosságra. A megdicsértek közt 
elsősorban Baumhorn Lipót műépítészt említjük, aki 
5659 jeligés tervével igazi művészi és a gyakorlati 
kellékeknek is kitünően megfelelő munkát nyújtott 
be. Baumhorn terve a közé a k e v é s  pályamunka 
közé tartozik, amelyek nemcsak hogy egy disze3 
zsinagóga követelményeinek megfelelnek, hanem mint 
építészeti kompozíció is kitünően megállják helyüket. 
A megdicsértek közt van azonkívül Vágó, Schicke- 
danz, Márkus, Ereund. Kármán, Ullmann.

•* B laha L ujza Szegeden. Blaha Lujza a jövő 
hét folyamán négy estén át a szegedi színházban fog 
vendégszerepelni. A uagy művésznő a Tabui hercegnő- 
ben, a Télen, Az édes és .4 tündérlak Magyarhonban 
cimü népszínművekben lép fel.

** A Gellérthegy építészeti dísze. Az eskütéri 
híd budai hidfőjóvol szemközt a Gellérthegy rende
zése és arkitektonikus kiképzése mar régóta foglal
koztatja az illetékes körökot, amelyek a nagyarányú 
bal- és jobbparti szabályozási munkálatokat méltóan 
akarják befejezni a Gellérthegy oldalának művészi 
rendezésével. Ennek az aktuális kérdésnek megoldá
sát tűzte ki a Mérnök- és épitészegye iilct, amely ezidei 
nagy pályázatára a Gellérthegy rendezését és arki- 
/eátonikus kiképzését tűzte ki célul. A pályá
zatra csak egy terv érkezeit be, amely felett az 
Alpár Ignác, Czigler Győző, Aigner Sándor, Hiittl 
Dezső, Lechner Ödön és Pártos Gyula pálya- 
iirákból állott zsűri mondott Ítéletet. A zsűri jelon- 
ése szerint a pályanyertes mü a kérdést csak aka

démikusán oldotta ugyan meg, de mivel egy na- 
gyobbszabasu és művészi megoldást nyújtott, egy
hangú határozatával javasolta kiadni az egyesület nagy 
iranyérméböl és 1200 forintos utazási ösztöndíjból álló 
idlyadiját. A  mü szerzője Vágó László fiatal buda
pesti építész, aki a pályabírók jelentése szerint lel
kesedéssel és igen nagy művészi érzékkel ol
totta meg feladatát, amit igazolt az is, bogv 
i zsűri különösen kiemeli a terv arkitektonikus 
látását, a részletek harmonikus kidolgozását. A 
érv szerint kissé emelt terraszról, amelyre két 
hidalt szimetrikus lépcsőkar vezet fel, két ha
talmas torony emelkedik, amelynek belsejében lif
tek vannak elhelyezve. Kétoldalt ügyesen csopor- 
ftostott lópcsőzeteket helyezett el, a középen pedig 
a aáttérben hatalmas fülke van Szent Gellert ülő 
sjobrával. Felül kolonnádok zárjak be az építményt. 
A monumentális mü összeköttetésben a terven kidol
gozott vízmüvei gyönyörűvé tenné a természettől 
amúgy is bámulatos szépen alkotott hegyoldalt. Az 
bizonyos, hogy a gyönyörű terv végrehajtása első
rangú építészeti és művészeti látványossággal szapo
rítaná az ilyen dolgokban különben is szegény fö- 
városunkau

• •  K ét premier. Márkus Józsefnek, akinek 
több színmüve diadallal járta be már az ország szín
padjait, most majdnem egyidőben két premiérje lesz 
Budapesten. Egyik darabja, a Betyárvilág cimü ope
rett a jövő hó elején kerül színre a Képszinházban, 
mint az igazgatóság ezt jelenti. Másik darabjának, a 
Liliputi hercegnő cimü énekes színműnek 25-ón lesz 
a premiérje a Magyar Színházban. A magyar színpad 
történetében ritka az ilyen eset, amely ily frappáns 
módon tanúskodik arról, hogy magyar szerzőnek is 
lehetnek nagystílű színpadi sikerei. A jeles szerző 
nagy szorgalmat mutatja az a körülmény, hogy nagy 
hírlapírói tevékenysége mellett egyszerre két darab
bal lép a közönség elé. Ebből az alkalomból érde
kesnek tartjuk Márkus két darabjának szinlapját a 
szereposztásokkal közölni:

J .  B etyárvilág .
S z  e m é ly e k :

Csicsakov Konstantinovics, Alexej, Vla
dimír, Vasili, a Magyar Tud. Akad. 
levelezőtagja P ó te rv á ro tt____ ___ Németh.

Tjána, a felesége ... —..................... — Z. Bárdi Gabi.
Totyinka, Csicsakov n ő v ére ...........  Csatay Zsófi.
Dorozsmay, attasé a pétervári osztrák

magyar nagykövotségnél __ — — Szirmát
Peregh Laci, csendőrhadnagy ...........  Vidor.
Csendőrezredes, 70 éves____  _____ Lubinszky.
Mimi, az unokája ...........  — —   Gazsi Mariska.
Pálinkás, csendőrkáplár...........  — — Ujváry.
Vutki, Csicsakov szolgája — ... — Tollagi.

Történik a Somogybán; az. I-ső felvonás egy csendőr
kaszárnya legénységi szobájában; a Il-ik felvonás az erdő

ben ; a III. felvonás a csendőrezredes lakásában.
•

II . L ilipu ti hercegnő. 
S z e m é l y e k :

Holms, külvárosi h á z i ú r . . ._... ___  Halasi.
Tilly, az unoká ja, 15 éves ................... Ledofszky Giza.
Van dér Tok ken Krisztián, játékbábu-

készitő ..........................................  Szilágyi.
Gusztáv, a segéde ...  _ ......................— Szentmiklóssy.
Tropp Dárius, bábszínház-tulajdonos... Sziklai. 
Sverendrup Hamlet, hittanitó egy fel

sőbb leányiskolában _ —..............— Mátray.
Linus, iskolásleányka ...................  — Haller Irma.
Florinda ..................................................  Vlád Gizella.
Sonderholm gróf \ 24 ... — —
Nordenskjöld báró ( 5 3    —
Helheim lovag ( ~ -3 — — —
Zibicsev / «o ................... Bessenyey.
Mártha, cseléd Van dér Tokken há

zában ........................-  — — — Lungh Etel.
Történik az I. és Hí. felvonás Van dér Tokken játékbábus 
boltjában; a II. felvonás Tropp Dárius bábszínházában. 

Idő: Ma.
** Misa HaPon utolsó  vendégjáték ai. Miss 

Marv Haltan. a nálunk annyira ünnepelt amerikai 
szubrett, a jövő héten még kétszer, hétfőn és kedden, 
lép fel a l agyar Színházban. A művésznőnek ez lesz 
a bucsufellépése, orré a szinházi évadra, a budapesti 
közönségtől.

•* D nlos-S zinház  A városligeti Dalos-Szinház, 
amelvnek igazgatását Zöldi Márton vette át, a jövő 
szombaton, március 25-én nyílik meg. A megnyitó 
el a 1 són a következő operettek kerülnek színre: 
Dafnisz és Kloe Offenbachtól, Szerelmi varázsital Müller 
Adolftól, Pajkos diákok Suppétól, Matrózok a fedélzeten 
Zailztól. Pénteken délután a sajtó képviselői előtt 
jelmezes főpróba lesz. Az uj színtársulatnak huszon
nyolc nő és húsz férfi tagja van.

*• Előadás az Iparművészeti Múzeumban. 
Az Iparművészeti Múzeumban (Üllői-ut) holnap vasár
napon délelőtt tizenegy órakor a Szabad Lyccum ré
széről, Gerecze Péter, Szent Simon ezüst koporsójá
ról, a középkori magyar szobrászatról előadást tart.

•* Színházak műsora. Kern éti »üiárfz. Vasárnap 
délután : Közönyt közönynnyel. Este: Himfy dalai. Hét
főn : Nagymama. Kedden: Essex gróf. Szerdán: Folt, 
amely tisztit. Csütörtökön: Házi béke. Pénteken: Bűnös 
szerelem először. Szombaton: Bűnös szerelem m.'-sod- 
szor. Vasárnap délután: Sok hűhó semmiért. Este: 
Bűnös szerelem harmadszor.

Magyar királyi Opera: Hétfőn: nincs előa
dás. Kedden: Hópehely. Szerdán: Tannháuser. Csü
törtökön: Kínon. J  piros cipó. Pénteken: Jancsi és 
Juhka. Babatündér. Szombaton: J  próféta. Vasárnap: 
A varázsfuvola.

Vígszínház: Vasárnap délután : Trilby. E ste: Haj
nali vendég. Iöoktor Pepi. Hétfőn • Doktor Pepi. Hajnali 
vendég. Kedden: Doktor Pepi. Hajnali vendég. Szer
dán : Doktor Pepi. Hajnali vendég. Csütörtökön: Helyet 
a nőknek! először. Pénteken: Helyet a nőknek! másod
szor. Szombaton délután: Szőke Katalin. Este: Helyet 
a nőknek', harmadszor. Vasárnap délután: Doktor Pepi. 
Este: Helyet a nőknek!

Képszinház: Vasárnap délután: Diákkisasszonyok. 
Este: 1S48. Hadak útja. (Blaha Lujza és Blaha Sári
kával). Hétfőn : J  görög rabszolga. Kedden : A görög 
rabszolga. Szerdán : A bibi ás asszony. Csütörtökön : 
A görög rabszolga. Pénteken; .4 görög rabszolga. Szom
baton délu án : Cigánybáró. Este: Falu rossza. Vasár
nap délután: A’ís alamuszi. Este: Gyunesi vadvirág.

Magyar Színház: Vasárnap délután: Egyiptom 
gyöngye. Este: A Gyurkovics-lányok. Hétfőn: A gésák. 
Kedden: A aésák. Szerdán: A Guurkovics-lánuok. Csü

törtökön: A Gyurkovics-lányok. Pénteken: A Gyurko
vics-lányok. Szombaton délután : A gésák. E ste : Liliputi 
hercegnő, először. Vasárnap délután: A bolond. Este: 
Liliputi hercegnő.

Kisfaludy-Szinház: Vasárnap délután: Az ördög 
pirulái. Este: Szép Meluzina. Hétfő: (Szünet.) Kedden: 
Papageno. (Sarkadi jutalomjátéka.) Szerdán : II. Rá- 
kóczy Ferenc fogsága. (Ingyen előadás.) Csütörtökön: 
Nagymama. Pénteken : ármány és szerelem. (Szatmáry 
Anna fellépte.) Szombaton és vasarnap: Dalma. (Nagy 
Bella mint vendég.)

** UJ zenemüvek. (Kaphatók Méry Béla ze- 
nemükereskedésében, Dorottya-utca 7.) Görög rab
szolga teljes 3 frt 50 kr, Potpourri 1 írt 80 kr, Ke
ringő 1 frt 50 kr, Gésák teljes 3 frt, Potpourri 1 frt 
80 kr, keringő 1 frt 50 kr, Egyptora gyöngye. Unat
kozó király, Midász király, Ádára és Éva, Opernball, 
Varázsgyürü, Baba, Lili, füzete 1 frt 50 kr. Legújabb 
amerikai indulók : Rappoli, Mézeshetek, Washington, 
Post füzete 90 kr, Cérnaszál-dal 1 frt 25 kr, Mein 
Elend, Toreador keringő, Au bi du bout du Bnnc, 
Barrison Reitliod, Schleicher, Komin Karline, Wie 
reich wie Arra, Das ist dió höchste S^hmutzerei fü
zete 75 kr. Porosi, Szt. Lázár feltámadása 3 fit 60 
kr, Puccini Bohémek teljes 3 frt 60 kr, Deiihes A 
király mondta 4 frt 80 kr, Potpourri 1 frt 20 kr. 
Keringő 1 frt 20 kr, Leoncaval o Bohémek tel jes 5 
frt, nagy Potpourri 2 frt, kisebb 1 frt 50 kr, könnyű 
1 frt, Móra Sevilla keringő 1 írt. Mezey Chrysanthéme 
keringő 1 frt, Méry Magyar Szalon Album 10 vá
logatott népdal feletti ábránd füzete 1 frt 50 kr, 
Blahanó dalai 102 magyar nóta 1 frt 50 kr, Palotass.v 
Magyar ábránd 1 frt 50 kr, Poldini fantaisie hongroise 
1 frt 20 kr, Schürger Jenő Magyar ábránd I frt 
50 kr.

• •A z  Operaház előadása o tth o n . A magyar kir.
Operaházban holnap (vasárnapi este Erkel nagy operája 
a Hunyady László kerül színre. A Telefon Hírmondó az elő
adást közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végig
hallgathatják. Opera után 11 óráig cigányzenét közvetít a 
Hírmondó.

TUDOMÁNY,ÍROD ALOM.
O A Mag-yar Tudom ányos A kadém ia március

20-án, hétfőn délután 5 órasor ülést tart. Tárgyak1 
Simonyi Zsigmond r. t. A nyelvtörténeti szótár és a mű
velődés-történet. — Kozma Ferenc 1. t. Brassai Sámuel 
mint aesthetikus és mükritikus.

O A Teleki-dlj. A Magyar Tudományos Aka
démiának ma délután Eötvös Loránd báró elnöklété
vel tartott teljes ülésén döntöttek, jobban mondva 
kellett volna dönteni a Telek-féle drámapályázat 
fölött. A bíráló bizottságnak Jókai Mór volt az el
nöke, tagjai pedig: Rákosi Jenő és Heiaric/t Gusztáv; 
a nemzeti színház részéről: Gyenes László és Császár 
Imre. Rákosi Jenőtől való a pályázati jelentés, ame- 
Ivet ma olvasott fel az Akadémia tagjainak, a kö
zönségnek és a pályázóknak élén< érdeklődése mel
lett. A jelentés írója azon kezdi, hogy — bár húsz 
tragédia versenyzett a 100 aranyért — régóta nem 
volt a pályázat oly silány, mint az idén. Ö hozzá
járul birálótársainak ez általános véleményéhez 19 
darabra nézve, — egy kivételével, amely a Becsület- 
bíró címet viseli. A jelentés sorra bírálja valamennyi 
darabot, de a legrészletesebben a Becsületbiró cimü 
tragédiát méltatja.

Ebben, a jelentés szerint, a koncepció ragadja 
meg az embert. Drámai nyelve tömör és tartalmas, 
bár a darab szerkezete gyönge, szinte hanyag. Tar
talmas fő munkája, aki szinte szerénvobb, semhogy 
hatásokra vadásznék : kecsegtető ígérete egy drámü- 
irói pályának. Hőse az ideális lovag, a becsületérzés 
és nemes gondolkodás ideálja. Francesco velencei 
nemes egy 1 obilis társáról megtud egy aljasságot s 
ezt eu.y estély alk ilmával. nagy társaságban lelep
lezi. Sokan védelmére kelnek a megtámadottnak, s 
pervesztessé teszik a tisztát, a nemest, aki mint rá
galmazó életével bűnhődik.

A jelentés Írója részletesen ismerteti a mü tar
talmát s egyes szép részleteket idéz belőle. Sok szé
pet mond róla s jelenti, hogy a bírálók többsége a 
mellett nyilatkozott, hogy a dijat e műnek adja ki az 
Akadémia.

E jelentés befejeztével előterjeszti, hogy utóla
gosan névtelen levél érkezett, amely szerint a Bec.sü- 
letbirót már tavaly két ízben előadták Debrecenben. 
Erre újabban összejöttek a bírálók, akik ez alkalom
mal is megmaradtak első ízben adott véleményük 
mellett. A további határozatot az Akadémiára bízzák. 
Gyulai Pál jelenti, hogy beszerezték a Debreceni 
Ellenőr tavalyi szamait s megtalálták benne a darab 
előadásáról szóló kritikát, amelyben a meset azonos
nak lelték a pályamű meséjével. Rákosi Jenő. hivat
kozik egy precedensre, hogy egyizben kiadták már a 
dijat egy oly miinek, amely a vidéken előzőleg 
színre került. Báró Eötvös Lóránt azt javasolja, hogy 
tekintettel arra, hogy az akadémikusok nincsenek 
jelen szavazatképes számban, halaszszák a döntést a 
jövő teljes ülésre. Az Akadémia ehhez hozzájárult.

O Ma c é l P révoat uj regen ye , A Demi- Vierges 
szerző 0 most készült el uj regényével. Az uj regény 
cimo Vierges fortes (Erős szüzek), és a jövő listai 
leányairól szól, akik a férfi támogatása nélkül törnek 
maguknak utat a társadalomban. Ez a regény a 
Demi- Vierges contrc-partieja lesz. s először a Journal
ban fog megieleuui.
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M ULATSÁGOK
)( A z építőiparosok e sté ly e . Az idei bálszezon 

utolsó nagyobb mulatsága ma zajlott le a vigadó 
t rmeiben. A fővárosi építőiparosok rendezték ezt a 
mulatságot segélyegyesületük javára, melyre a kitűnő 
haugversenv-programm, az épitész-bélok régi jó hír
neve és talán a jótékony cél is oly nagy közönséget 
hozott össze, hogy a nagy terem már a hangverseny 
elejére zsúfolásig megtelt. A Teknikus-zenekar kezdte 
meg a hangversenyt, mely Zerkovitz Rudolf karnagy 
vezetése alatt Doppler Ferenc Ilka operájának nyitá
nyát és Moszkovszky spanyol táncait adta elő. 
Ezótán Jfdr&ws Emília asszony lopott az emelvényre 
és széptehetségü munkatársunknak, Laczkó Andor
nak „Az eltörött babácska- cimü költeményét sza
valta el, egészen magával ragadva a közönséget, 
mely szűnni nem akaró ovációkkal hálálta meg a 
művésznőnek a nyújtott hatalmas élvezetet A viha
ros tapsok után Gál Gyula Kiss József „Nápolyi 
emlék- cimü költeményét szavalta el, melyhez a 
technikus-zenekar M&der Raoul melodramatikus zené
jét játszotta. Nagy tetszést arattak ezután Németh 
József és Hegedűs Gyula, kik Heltai és Ma
kai humoros duettjeit adták elő, majd Vasquez 
Idalia asszony, ki két hatalmas áriájával ara
tott zajos sikert A hangversenyt Reiner Ferenc 
„Bakancsos és pikárd leány- cimü vig zsáner
képe fejezte be, amelyet Tamay Alajos zongorakisé- 
reta mellett Kiiry Klára és Tollagi Adolf adtak elő. 
Ez az utolsó szám még fokozta a közönség lelkes 
hangulatát, amely u.án csakhamar táncra perdült az 
egész társaság. Az első négyest 160 pár táncolta.

)( A V III—ZZ. kerületi Izraelita  N öegyesü le t  
pompás mulatságot tartott ma a Royal-szálló dísz
termében, amelyben ez alkalomra igen nagy közön
ség gyáit egybe. A rendezőség, amelynek élén Zer
kovitz Vilmos állott, csinos táncrend-könyvecskékkel 
lepte meg a hölgyeket és gondoskodott arról is, 
hogy vendégeik jól mulassanak, ami — dicséretükre 
legyen mondva — teljes mértékben sikerült is nekik. 
A táncokban mintegy 150 pár vett részt.

EGYESÜLETEK
(A  Blagyar T isztv ise lők  O rszágos-E gyesülete)

ing délután tartotta az évi rendes közgyűlését Ra- 
kovsiky István valóságos belső titkos tanácsos, a leg
főbb állami számvevőszék elnökének vezetése mel
lett. A választmány jelentéséből fölemlítjük a követ
kezőket :

Az egyesület elérte a kitűzött nagy célját: 
most már megvan a saját kényelmes otthona, saját 
háza. Remélhető, hogy az elvállalt terheket a folyó 
jövedelmekből lehet fedezni. Indítványozza a vá
lasztmány, hogy a házépítés körül buzgólko- 
dott házépítő bizottság tagjainak jegyzőkönyvi
leg nyilvánítanak köszönetéi. (Általános helyeslés.) 
A fényesen berenderett kaszinó-épület elkészülte, a 
tagjai számának emelkedésére is előreláthatólag ked
vező hatással lesz, amit az is bizonyít, hogy ez év 
első három hónapjában 154 rendes és 3 alapitó tag 
lépett be. Az egyesületek oz idő szerint összesen 
2157 tagja van. A könyvtár 12,643 kötetből áll. Az 
egyesület vagyona a r ült év végén 51,092 Irt 45 kr 
volt. A bevétel a lefolyt évben 65,789 frt, a kiadás 
60,169 írtra rúgott. Az özvegy- és árvaal »p 1588 
írttal szaporodott. A lefolyt évben 7 özvegy és 2 
árva nyert 650 frt segélyt.

A közgyűlés a jelentést tudomásul vetto s a 
választmánynak a fölmentvényt megadta.

Végül újból megválasztották elnökké Rakovezky 
Istvánt, Alelnökökké Pecháta Endre királyi kúriai 
bírót és Thurócsy Adolf miniszteri tanácsos fő vám
igazgatót. Megválasztottak ezenkívül 20 választmányi 
rendes es 30 póttagot e 7 lelügyoiő-bizottsági leu- 
des és 5 póttagot.

(A z  O rs z á g o s  K e r e s k e d e lm i é s  I p a r c s a r n o k )
választmánya ina este Matlekovits Sándor elnöklete 
alatt igen látogatott ülést tartott, amelyen dr. Glücks- 
thal Samu titkár referálása alapján elfogadták az évi 
jelentés tervezetét, a zárószaiuadásokat, mérleget és 
a folyó évi költségvetési. Az idei közgyűlést a vá
lasztmány március 26-ikán délután 3 órára tűzte ki és 
megalakított t a választásokat vezető küldöttséget. A 
titkár azután előterjesztette az alapszabályok módo
sítására vonatkozó javaslatát, amelyet a választmány 
némi vita után, lényeges változtatás nélkül elfogadóit. 
Dr. Glúrksthal előterjesztése alapján a választmány 
bizottságot küldött ki a tisztesség telén verseny törvény
hozási szabály ozása kérdésének megvitatására, mint
hogy a kereskedelemügyi miniszter véleményt kért 
a cearnoktól, Végül a választmány uj tagokat 
vett föl.

TÁVIRATOK
Szófia , m árcius 18. F erd inánd  fejedelem  tegnap  

alá írta  azokat a  dekrétum okat, am elyekkel a  szob- 
ran y é t föloszlatja és m ájus 7-éro k ih ird e ti az uj 
választásokat.

B aden . m árcius 18. Slatin b asa  m a ide érkezett. 

L ockroy  ellen.
P áris, március 18. A kópiiselöhdelan ma 

folytatták a tengerészeti vitát.
Rieunier tengernagy hosszú beszédet olvas 

fel, amelyben szemére veti a tengerészeti minisz
ternek, hogy esnk néhány hízelgő helyeslését 
keresi. A valóságban Lockroy semmit sem 
változtatott a helyzeten. Beszedő csak ártott 
a francia haditengerészet hírnevének. (Ellen- 
mondás balról.) Rieunier ezután Lockroy prog- 
rammját kritizálta; különös qunynyal sióit a vit 
alatt járó csónakról és cirkáló hajók építését aján
lotta. Majd tiltakozott a rágalmak ellen, amelyek
kel a sajtó egy része a hadsereget és a hadi
tengerészetet illeti és megtámadta Lockroy pol
gári munkatársait, azt vetvén szemükre, hogy 
kegyeltjeiket tolják előtérbe.

Rieunier hétfőn folytatja beszédét. Ezután 
az ülést bezárták.

L oub et üd vözlése .
Párig, március 18. Loubet köztársasági elnök ma 

délután Dupuy és Relcassé miniszterek, valamint pol
gári és katonai kísérete jelenlétében a diplomáciai 
kar tagjait fogadta, akik azért jöttek, hogy az elnök
nek megválasztatása alkalmából kormányaik szeren- 
csekiváuatait átadják. Csak Jfonson angol nagykövet, 
aki beteg, és idünster gróf német nagykövet volt tá
vol, aki ez idő szerint Cannesban tartózkodik. Loubet- 
hez az üdvözlő beszédet gróf osztrák
magyar nagykövet intézte, aki megemlékezett Clari 
pápai nuncius olhunytáról és azután úgy folytatta :

A nagykövetek, mint uralkodóik és állam
főik érzelmeinek hűséges tolmácsolói, szerencse
ki vánataikat és tiszteletteljes hódolatukat fejezik 
ki az uj elnöknek. Franciaország és az elnök 
boldogságára irányuló kívánságaik épp oly for- 
róak, mint őszinték. Nem feledkezhetünk meg, 
úgy mond a nagykövet, arról a magasztos szerep
ről, amelyet Franoiaország a humanitás történet
ben visz. Fokozott bizalommal tekintünk a jövő elé, 
mert a francia nemzet épp most adta újabb bizony
ságait a béke és a haladás müveihez való törhe
tetlen ragaszkodásának. Gróf Wolkenstein ezután 
megemlékezett az 19CÖ-iki világkiállításról, majd 
udvarias szavakban szólott az elnök személyé
ről, idézvén azt a mondást, amely annak idején 
közforgalomban volt: A szenátus elnöki székén 
még nem ült méltóbb és tapasztaltabb férfiú 
nálánál. A nagykövet végül megemlékezett az 
elhunyt Fauro elnökről, aki oly jelesül intézte 
Franciaország sorsát.

Loubet eluök válaszában mindenekelőtt kifejezte 
fájdalmát Fauie és Clari nuncius elhunyta felett. 
Rámutatott arra, hogy a külföld mily rendkívül meg
ható és szívhez szóló bizonyságait adta részvételé
nek Franciaország fájdalmában Fauro elnök elhunyta 
alkalmából. Loubet köszönetét mondott a nagykövet
ből: azokéil az e.z&iuio&crt, amelyeKot o.y b<irátsá- 
feüs azuvanbau fejezeti ki és végül kijelentette, hogy 
bízik a jo\e.(uo világi.jailitás oikexébeu s ama nemes 
ver&ougfcs, amely itt mutatkozik, javára fog válni a 
uepek egymaőnoz iuió benső kózeledeaenuK.

Az v ia sz  szen á tu s ülésé.
Koma, március 18. A s/t«aíai> mai ülésén Canevaro 

külügyminiszter Gamporeale szenátor kérdésére vála
szolta kijelentette, hogy a kormány khinai politiká
ját ez abossziniai kudarccal ősszel) isonlitnni helyte
len. Az az összehasonlítás csak arra való, hogy az 
országot szükségtelenül nyugtalanítsák. A khinai 
kikötőket úgyszólván teljesen megszállva tart
ják oz idegen nemzetek, amelyeknek ott szén
állomásaik vannak. Ha mi háborúba bonyolód
nánk és az európai hatalmak kimondanak sem
legességüket, a mi hajóink szén- és élelmiszer 
á'lomás nélkül lennének. Hajórajunk konfliktus 
esetén teljesen el volna veszve. Okos dolognak tar
tottuk tehát, hogy tengeri állomást szerezzünk. Tár
gyalást indítottunk, hogy bérbe kapjuk a Szanmum- 
öblöt, amely e célú k teljesen megfelel már.

A miniszter azután itt is elmondta de Martino 
követ visszuhivásáiiak okait, s igy végezte beszédét:

Bizton várható, hogy Khina még ellenkezni fog, 
de remélem, hogy a tárgyalásokat erőszak nélkül is 
jó végre juttathatjuk.

Camporeale szenátor rövid viszonválasza s Odes- 
calchi és Piirantoni kijelentései után, akik ellenezték 
Olaszország khinai akcióját, az ülés véget ért.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .
Berlin , m árcius 18. lA  Budapesti -Yardé tudósító 

jának távirata.) Esti forgalom. N égyszázalékos m agyar 
arany járadék  100.35. M ag v ir koronaiáradék 07 70. 
O sztrák hite lri'szvény 230.50. O sztrák-m agyar állam - 
vasút 155 25. Déli vasút 29.60. É szaknyugati vasút 
— . E lbavölgyi vasút —.—. O rosz bankjegy 
készpénz 216.10. B usehtiehrndi —.— O rosz bank
jegy  — . (Ultim o.) Lorohard — .

F ra n k fu rt, m árcius 18. (A Budapesti Napló tu 
dósítójának távirata.) Esti forgalom. O sztrák hitelrész- 
vény 230.30. O sztrák-m agyar állAmvasut 155.20. Déli 
vasút 29 40. M agyar a ran y já rad ék  — M agyar 
koronaiáradék — . O sztrák arany járadék  — . 
O sztrák eziistjáradék — . O sztrák  pap irjá radék  
— . Bécsi bankegyesiile t —.— . Alpesi bányarész
vény —.—. Olasz já rad ék  94.25. D iskontó-bank 
200.35. Laura-kohó — . H arpeni 182.75. C söndes.

Kew York, m árcius 18. Liszt helyben 2.85. Búza 
m árciusra 70.—, m ájusra 72.6/e, jú liu sra  71’/s. Tengeri 
m ájusra 3 9 ”/«.

Chicago, március 18. Búza m árciusra 67*Zs. Tengeri 
m ájusra  34!/s.

N y í l t t ó l ? .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáér 
nem feieiős a szerkesztőség./

vakat vásároljanak MALIIEK 
magungykorcskedósébcn, József 
főherceg ő cs. ős kfr. fen
ségének udvari szállítójánál,
B udapest, K ároly-kcrut 9.

Vidéki ügyvédi iroda
körülbelül 4000 frt évi jövedelemmel, járásbirósági s telek
könyvi székhelyen, elhalálozás folytán azonnal eladó igen 
hozzáférhető s reális áron. Bő vebbi felvilágosítást Dr. Szamok 
Gusztáv ügyvéd, az örökösök képviselője ad Török-Becsén.

r

F ő r a k t á r
s z á m .

T s a v a n y u v í z  a legegészségesebb és leg- 
I jobb ital epidemikus bajok ellen ; olcsóbb, 
|  mint bármelyik forgalomban levő ásvány- 
I v í z . Kapható minden fiiszer- és cscmego- 

üzlctben, valamint minden vendéglőben.
A r t e s i a “ V I I . ,  E g r e s s y - u t  2 0  c  

T e l e f o n  5 0 - 7 8 .

•TI’B I L E U M I  É R M E K . Jubileumi órmok kisebbített 
alakban és rozetták polgári ruhához kaphatók TlLLER MÓR 
és TÁRSA udvari szállítóknál. Budapest, (Károly-laktanya.)

Téli k ú ra
Szí. Itiikácsfürdő

B u d a p e s t .

Rheumattku* bajok, kötrvény, neu- 
ralglAk, lachiaa stb . e llen . Nagy 
kór.ea Iszapfürdő, külön fürdők. 
Iszap haarrtniryölf-sek. Mm iír #, 
a’í>p«yó(ryiiszat. K itűnő szálló* 
d á k . T.ift. Mnphflléa kizárva. Ol
csó  árak. Prospektust Ingyen  
küld az igazgatóság.

KöszSnőSrat Am erikából.
Az ere leti levél szószerinti fordítása. 

V.'ilhelnt F e r e n c  gyógyszerész urnák, Neunkirehon, 
Alsó-Ausztria.

New-York, 1898. május 18.
Tisztelt Uram 1

1895. november 12-ón rheumntizmus következté
ben kénytelen voltam ágyba feküdni. Nyolc hónapig 
egy és ugyanazon helyen feküdtem és nem voltán, 
képes egv tapodtat sem mozdulni; testem súlya 
175 font-ól 130 fontra esett, jeléül a nagy fájdalmak
nak. melyeket ezen évek alatt kiáltottam. Msidnen 
minden gyógymóddal megpróbálkozam, igy villamo? 
borogatással, török fürdőkkel stb. és az orvosok mii- 
den fajtájával, de azért jobban nem éreztem magamat, 
úgy, hogy az orvos, kihez utoljára fordultam, a pénzt 
sem fogadta már el, miután azt mondta, úgyis hiába.

Azon időben történt, hopy találkoztam egy bará- 
tomra-il, ki nekem a Wilhelm-féle antiarthritikus, anti- 
rheumaükus vértisztltó-teát ajánlotta, mint csalhatatlan 
szert a rh< umatizmus ellen. Bizalmatlan voltam ez nj 
szer iránt, s elmondtam, hogy mi mindent használ
tam már eddig. A sors úgy akarta, hogy Írjak önnek 
é-- szivem azt sugalmazta, hogy mégis van egy se
gítő, ki engem meggyógyít. És csakugyan meggyő
ződtem, hogy él így ilyen megmentő. Nem tudom 
szavakban kifejezni azon fájdalmakat, melyeket a há
rom éven keresztül kiállottam, de most már nem za
varja sommi egészségemet és e pillanatban úgy érzem 
magain, mintha újra születtem volna, a világ minden 
kim sén-1 többre becsülve a Wilhelm-féle antiarthritikus, 
antirheumatlkus vértisztitó teát

Legyen oly jé  Uram és küldjön nekem postafor
dultával uv. in. 1 tucat Cl 2) csomagot az ön  Wilhelm-féle 
antiarthritikus, antirboumatikus vértisztitó teájából.

Önnek a legjobb egészséget és bosszú életet 
kívánva, maradiam tisztelettel

G ordon M. 'József, 179 orchard st. No w-York.
Amerikai Egyesült Államok.

Főraktár: K ettn k irch en  (Alsé-Ausatria.) 
Kapható B u d ap e s te n : Török József gyógysz. K- 

rály-u. 12. Petri Ottó gyógysz. Váci-körűt 17. Thal.- 
mayer és Seitz. Kochmcister Fr. utódai. Neruda N. 
B écsh en : cs és kir. u v. gyógyszertár. B erlin b e n ; 
Sciiering's Grüno Apothoke. Chaussee str. 19. M ün
c h en b e n : Dr. Bcdall, Thal 13. Vidéken minden jobb 
nevű gyógyszertárban és drogua-üzlotben.

& a^ C H A fflP IÖ S ts .,T H E R Ö Y A L P R O G B E S S ”WsáBl!rói
Kizárólagos főraktár: I .í ín jr  . I n k n b  é s  F i n  k e r í-k p s & r iiii^ .v i-a k iű r u lta n . E S u d n iie s tv n  

XiUL. afóuiAX-kficHt 41. dz. Fióküzhiti Kitbáiun, Jászbcrőioi-m  i(/. az..

Olcsó á r a k ! E lőnyős f iz e té s i feltételek! 
Nagy k c rc k p á r isk o la  es s z a k é r tő i  ja -
t iloimihrly. Használt kerékpárok a
Icyniayttsabb árban becHeréltetuek.
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MÓKA BÁCSI MESÉI.
A madár beszéde.

Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy ki
rály meg egy királyné, azoknak nem volt egy 
csöpp gyerekük so. Nagyon búsultak e miatt és 
busultukban kimentek a földökre sétálni.

Amint ott sétálnak, sétálnak, egyszerre va
lami sírás üti meg a fülüket. Ki sirhat ? Ki sir
hat? Odamennek, a merre a sírás hallatszott, hát 
mit látnak a búza között? Egy gyönyörű szép 
kis gyereket.

Nagyon, nagyon megörültek a csöpp terem
tésnek, mindjárt fölvették és hazavitték. Otthon 
azt so tudtán, mit csináljanak vele, hol a ki
rályné, hol a király hordozta a karján és úgy 
vigyáztak rá, mint a szemük világára.

Szépen fel is nőtt. megerősödött a kis gyer
mek s mire hét esztendős lett, olkezdték tanít
tatni. Fogadtak melléje mindenféle tudósabbnál- 
tudósabb embereket és annyira kitanittatták, hogy 
a világon nőm volt semmi, de s3inmi, amit no 
tudott volna, még a madarak nyelvét is értette.

Egyszer nagy vendégség volt a királynál. 
Jöttök oda grófok, bárók, hereegok, nagyobbnál- 
nagyobb urak ós a király igen szerelte volna 
megmutatni, mit tud az o nevet fia. Kérdezett 
is tőle mindenféle dolgot és a gyermek olyan 
okosan föleit, hogy az urak csak ámultak-hámul- 
tak, mikor a sok okos dolgot hallották.

Amint javában kérdezik, hol az apja, hol 
az anyja, egyszerre heröpül egy kis madárka, 
csicsereg, csicsereg s a csicsergésére csak elnoveti 
magát a gyerek. Kérdezi tőle az apja, már mint 
a király :

— No, kis fiam, minek nevetsz olyan 
nagyon ?

— Ennek a madárnak a csicsergését neve
tem, felséges király apám.

Kiváncsi lőtt a király a madár szavára és 
mogkérdezto:

— Mit beszélt az a kis madár?
— Jaj, azt nőm mondhatom meg.
— Do csak mondd m eg!
— Jaj, azt nem mondhatom, nőm mond

hatom.
Szörnyön megharagudott a király, hogy 

ennyi ur előtt ilyen csúfot vallott a nevelt fiá
val. Még egyszer rászólt, hogy tüstént mondja 
meg, mit beszélt a madár, mert ha nem mondja 
meg, nem jó végo lesz a dolognak. De bizony a 
nevelt fia most is csak azt hajtotta:

— Ne kívánja, ne kívánja, azt úgy se mond
hatom mog.

Annyira, hogy a király egészen elvörösödött 
mórgébon, fogott egy pálcát, rávágott a gyorekro 
és azt mondta:

— Eltakarodj a szemem elől, többet no is 
lássalak!

Hiába kérte a királyné, hiába kérték a von-

R E G É N  Y.
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trra: SZÁNTÓ KÁLMÁN.

ELSŐ FEJEZET.

Templomija t
Aranykalászos rónán messzo reng a sarló 

alá ért gabona. A telt buzafejek korok ívben ha
jolnak mog súlyúk alatt s amint a kerekedő szél 
egymáshoz veri a megzörronő szálakat, kövér, 
teli, bnruapiroa szem pereg a forróságtól megre

ndezett termőföldre alá. Az édes anyaföld, mely 
iesirázta és nagyra növelte, mintha csak magá

nak tormntto votna. a megért gyümölcsöt kéri és 
veszi vissza. Visszaveszi es hizlalja magát vele. 
Mintha mondaná: Ha ki meg nem tudja hocsülni 
az ajándékomat, attól meg is vonom. Egy-egy 
sor kalász a szélen, molyát a nap tüzo orűsobo 
héwi 1 ér, szinte üres is már egészen. A vízre 
szomjas, tikkadt talaj, melytől a júliusi ég már 
hetek óta elvonta a harmatot, duskálódik ke
nyérben. Megfizethotetotlen, drága kenyérbon, a 
miből már, ugyláiszik olyan sok van, hogy 
oesunak is fölösleges. Jól teszi h á t : visszaveszi. 
Szomorú mégis látni : mintha éhos farkas saját 
kölykeit falna föl; édes anya kínnal szülött gyer
mekeinek húsába harapna bele. Meddig a szom 
ellát, puszta a róna. Reggeli nap süti a hamvas 
országutat fehérre; egy barna-vörös öreg nyúl 
szökik rajta nagyot kalimpázva keresztül; benn 
a vetés sűrűjéből fiirj-osalúd sipogása hallik ; ma
gasan a csillogó levegőben keselyű mártogatja 
szárnyait. Az állaimnál. mely kígyózó, keskeny

dégek, hogy ne bántsa, no kergesse el, de a ki
rály nem hallgatott rájuk és a szegény gyerek 
sírva ment el a kastélyból. Megint olyan árva 
volt, mint amikor a buzaföldön fölszedték.

Ment a gyerek, mendegélt, hotodbét ország 
ellen és annyira ment, hogy utoljára odaért egy 
másik országba, ogy másik kastélyba. A király 
éppen kint állt a pitvarban és amikor meglátta a 
szép legényt, mert most már jó nagy volt ám, 
mindjárt megtetszett neki és megszólította :

— Mi járatban vagy, édes fiam?
— Szolgálatot keresnék, ha valahol kap

hatnék.
— No, ha ogyéb bajod nincs, nzt mondta a 

király, akkor a kár mindjárt itt maradhatsz én 
nálam, úgy is tegnap ment el az első inasom.

Hát ott maradt a legény inasnak, a király 
pedig Maisokéra úgy megszoretto a nagy okos
sága miatt, hogy mindig olt kellett a legénynek 
körülötte lenni.

Egyszer is, amint ott sürgölődik-forgolódik 
a király körűi, csak hallja ám, hogy a király 
nagyokat nyög, nagyokat fohászkodik. Hallgatta 
a legény egy darabig, hallgatta, do aztán már 
nera állhatta és megkérdezte:

— Megkövetem, mi a haja, királyi fölséged- 
nok, hogy akkorát fohászkodik?

— Jaj, ne is kérdezz, édes fiam, úgy se 
tudnál to a bajomon segíteni.

Do már most a legény nem hagyott a ki
rálynak békét, hogy csak mondja meg, tahin 
mégis tudna rajta segíteni. Annyira, hogy a ki
rály utoljára azt mondta:

— Itt lakik a szomszédkirálysúghan a vörös 
vitéz, az mindenképpen azt akarja, hogy noki 
adjam a leányomat, do a leányom sehogy som 
akai hozzá menni, még « hideg is kirázza, ha 
csak a nevét is említik olötto. Már most ez a 
vörös vitéz azt izento, hogy ha holnapig neki 
nem adom a lányomat, ezer mog ezer emberrel 
boront az országba és mindent elpusztít, minden 
ornbert kardra hány.

— Ejnye, — azt mondja a legény — hát 
nincs királyi felségednek olyan vitéze, aki meg
tudna a vörös vitézzel verekedni?

— Dehogy van, édes fiam, dehogy van. Ki
hirdettem én már többször, iiogy aki le tudná győzni 
vörös vitézt, annak szívesen neki adnám az 
egyetlen lányomat, meg a feiokirályságoinat. Pró
bálkoztak is sokan, do mindnek szomorú vége 
lett, a vörös vitéz mind kipusztitotta őket a 
világból.

— No, azt mondja a legény, majd megpró
bálkozom én vele.

Nem akarta a király sehogyan so engedni, 
hogy minek, úgyis hiába. Ha ti is elvesz, ki lesz 
akkor mellotto, aki úgy gondját viselné. De a 
legény addig mondta, hogy csak ereszsze el a 
vörös vitézhez, majd meglátja, hogy még jóra 
lordul minden, mig utoljára oleresztotto.

Azzal elindult a legény. Mont egész az 
erdőig és mikor odaért, oszébo jutott a sok tudó-

szalagjával négyfelé szeli a halárt, vasrácscsal 
kerített vörösbarna márványkoreszt nyúlik fel az 
embormagas táblák közül; a bronzból öntött 
Krisztusképen főnaakad a napsugár s tüviskoro- 
nájrt aranytűében ég. A tüzfény boözönli szomorú 
arcát s még fájdalmasabbá teszi. A szeme pilláin 
megszorult könnyek mintha már lehullanának, 
maga előtt látva o pusztulást, takintán kozdotét 
megjövendölt világvégeknek.

Pedig tegnap még arattak ezen a mezőn. Az 
ogyik táblán félbo-szorbo hagyott kalangyák 
sora, a tarlón mély nyomot vágott a sok-ökrös 
társzekér, mely a nehéz csomókat a szénire 
hordta. És aratnak még ma is. Eszre so igen 
venni, olyan nesztelenül, mintha lopva aratnának. 
Suhog a kasza, a rend hullik, ka ik , csöndes ziz- 
zonéssel, mintha éjféli órán kisértetek végezné- 
nok boszorkányos munkát. Arató legénynek trő- 
fáza, marokvotö-lánynak nincsen itt nótája . . . 
Lent falunak kell lenni s templomnak benne. 
Tornyában megszólal a harang: nőin is egy, 
egyszerre kottő. Az egyik nagy hangou, előke
lőn, pompázva és büszkén, őrcénok tompa zúgá
sában benno vau a Hagyható Urság; a másiknak 
vékony, csilingelő hangja izgatott, sűrgolő, türel
metlen, süt fenyegető. Hangjukkal versengeni 
kezdotiok. A nagy harang kongása telibb és 
mélyebb színű, hangja megrezgoti a  levegőt s 
zúgásával betölti annak p irányait; a kisobbikó 
élesobh s tulvisitja az öregebbet. Az arató embo- 
rok összonéznek a harangszó hallatára, do nem 
beszélnek. Kezük alatt még jobban suhog a 
munka : ogy öregasszony, aki böngészni jár a 
sarló inán, össze zűritől! ajkain keresztül valami 
ének vagy zsoltár dudikálásába fog; aki körü
lötte dolgozik, egy-ogy vole dudorászsza. A zsol
tárnak megvan az egyházias jellege: de semmi
féle templomban azért azt nem éneklik. Amennyi 
lemondás, keserűség abban van, annyival nem 
siratták a fájdalmas asszonyok az ö elveszett 
urokat. Az o sirámjaikban bonao volt a meg
ígért föltámndás reménye, a siralom völgye után 
kővetkező öröm hegyének leadiihollen hito. Ezt

mánya, galambbá változott, azután úgy röpült el 
a vörös király kastélyába, fölszállt a tetőre a on
nan nézte, mi történik ottan.

Nézgelődik, nézgelődik, hát látja, hogy az 
udvaron száz meg száz ember köszörül, CBupa 
kardot köszörül és egyre mondogatják:

— Nosza kardom, élesedj,
Egy vágásra tizenegy l

Amint javában köszörülnek, kijön a vörös 
vitéz és azt mondja:

— Ugy-e, gyáva király, rossz szomszéd, 
nem mersz a lyukadból kibújni? Még csak egy 
embert so mersz hozzám küldeni, aki velem meg- 
verekedjon. Majd adok éu neked holnap!

Mikor a legény galamb képében ezt meg
hallotta, leröpült a tetőről, megint emberré válto
zott és odaállt a vörös vitéz e lé :

— Befogd a szádat, mert most velem lesz 
dolgod! Engemet küldött az én jó királyom.

Egyszorro elhal'galtak a sok kurdküszörü- 
léssel, a katonák mind nézték a legényt a vörös 
vitéz előtt.

Nem volt biz a legény kicsiny, hanem jól 
megtermett, tagbaszakadt. Csakhogy a vörös vi
téz volt akkora, hogy a legnagyobb ember is ki
csiny volt mellette. Vörös volt a haja, vörös volt 
a szakálla, vörös volt a ruhája és olyan csúnya 
volt, hogy utálat volt ránézni.

Mikor a legény szavát meghallotta, olnevette 
magát és azt mondta:

— Hát nem tudott a királyod különbet kül
deni, to hitványság ? Iszen tégedet a kis ujjam
mal is összenyomlak!

— Majd megválik, ki a legény a gáton f 
Jobb lesz, ha eljössz velem jó királyom kastélya 
elé verekedni. A katonáidat is elhozhatod, legalább 
lesz, aki eltemessen.

Totszott ez a beszéd a vörös vitéznek és 
már előre örült, milyen szép lesz, lia ez: a hitvány 
legényt föltüzi a kardjára, mint valami pókot é3 
úgy mutogatja a királynak.

Másnap reggel ott is volt a vörös vitéz a 
szomszéd király kastélyában a sok ezer emberé
vel. Az udvaron nagy helyet csináltak, aiiol a 
legénynyel verekedhetett. A király meg a király
kisasszony kikönyököltek az ablakon és onnan 
nézték, mi lesz és csak úgy reszkettek félelmük
ben, mikor meglátták a vörös vitézt meg a sok 
ezer embert.

Azonban összekapott a legény a vörös vitéz
zel. Ez csufolódott:

— No megállj, mindjárt itt fityegsz a kar
dom hegyén.

Avval neki szúrt a legénynek. De nem hiába 
volt ennok a sok tudománya. Tolni változtatta a vö
rös vitéz kardját, üthetett, vághatott, szurkálha- 
tott vele a vörös vitéz, nem ért a vágása, szur- 
kálása egy iitet taplót se, egy csipet kárt se 
lehetett a legényben.

Hanem bezzeg a legény! Annak csak kis 
kardja volt, hanem azért úgy vágott vele, mint ha

a szomorúságot nem vigasztalta semmi. A mo
dern nyomorúság, a milliók enyliithetlen nyomo
rának vonása vegyült el benne, rideg és rikító 
vonás, melyet somrnil'élo szinkoverókkel harmó
niába hozni nem lehet s szüntelen vinnyogással 
teleette magát az egész dallam menetébe.

A bnrangszó elhullgalott. s újra megszólalt,' 
háromszor is ogymásután, mind nagyobb közök
ben; az öregebbik bugása szinte feloszlott a le
vegőben a kisebbiknek mind mélyebbre váló iz
gatottsága. tiirelmetleneégo mellet:. A poros or
szágúton lovas csendőrök tompa dobogása hang
zik föl. Mögöttük sárga szandlauler zörög, a két 
almáspej csikót maga a szolgabiró hajtja. Az 
aratótiép előtt megállanak, a csendőrök sorfalat 
képeznek, a szolgabiró lepaitan. Mar ahogy le
pattan, mogösmerazik a szolgnbiró. Még job
ban a tiroli nomoz-kalapjáról, melybű bak- 
szakái van tűzve, a hegyesre pödrött bajuszá
ról, a knmá3liba tüzt rajthuzniról s az ezüst 
gombos, koronás, monogrammos lovagló osto
ráról, molyét hajtás közben is a térde közt 
szorongatott. Egyenesen leszármazó unokája az 
Eötciit szolgabirájáuak, Nyúzó Púinak, csak a 
modern beoltás miatt dogonoráló faj harmadik 
nemzedékének torzképében. Nem hajdú a háta 
mögött, hanem csendőr, s nem mogyorófa-vesi- 
szfivel dolgozik, hanem kardlappui. Legjobban 
mogösmerszik azonban hatalmaskodó hangjáról, 
moiylyol a munkás-népre rárivall.

— Tahin meg is látnátok az embert, hé?
Az emberek, mintha csak most vennék észre, 

pihentetik a munkát, s megfordulnak. Egyik-má
sik tisztességtudón kalapot is omol.

— Hát nem megtiltotta kendteknek a tiszt
tartó ur, hogy mára munkába álljanak?

Az egyenes kérdésre egy öreg paraszt válik 
ki n többi Közül, Galambősz haja a homlokán 
ketté van választva s gyűrűsen leomolva vállát 
veri; hosszúra eresztett fehér szakála arcát pat- 
íjárka-szerüvé, de kissé komódiássserüve is teszi, 
ő  áll ki a feleletre.

—  L a igen , m egtiltotta .
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száz meg száz kard egyszerre csapott volna le a 
vörös vitézre. A ruhája csupa vas volt és a sok 
ütésre diribro - darabra szakadozott, töredezett 
le róla. .

Noszen megijedt a vörös vitéz! Oda kiáltja 
a katonáinak:

— Emberek, ne hagyjatok! Neki ennek a
hitvány legénynek!

A suk ember kétszer se mondatta magának. 
Kihúzták az éles kardjukat, aztán hajrá, odafu
tottak, hogy egyszerre összeapritják a legényt. 
Hej, de megijedt a király meg a királyasszony, 
mikor ezt látták. Még a vér is meghűlt bennük.

Hanem nem hiába volt a legénynek a sok 
tudománya. Megverte a katonákat vaksággal, 
aztán egymásnak rontottak és úgy kaszabolták 
egymást, hogy utoljára hírmondó se maradt 
belőlük.

— No, vörös vitéz, most véged van !
De bizony még nem volt vége! Volt neki is 

egy tudománya. Mikor látta, hogy minden embere el
pusztult, hamarosan nyullá változott, azután uccu 
vesd cl magad, nyargalt ki a kastélyból.

— De iszen nem szabadulsz, vörös vitéz 1 
az kiáltotta a legény, azután agárrá változott és 
szaladt a nyúl után. Addig szaladt, mig egyszer 
csak elkapta és összeszaggatta. Vége volt a vörös 
vitéznek.

— No, volt aztán öröm. Az agárból megint 
gyönyörű szép legény lett és a király azt se tudta, 
mit csináljon vele. Á  leányával együtt nagyban 
hálálkodtak, hogy megmentette őket az utálatos 
vörös vitéztől.

Ha eddig szerette a király, most még százszor 
jobban szerette. Mindjárt papot hozatott és meg
volt a hetedhét országra szóló nagy lakodalom. 
Három hétig mindig ettek, ittak, mulattak.

A lakodalom után eszébe jutott a fiatal 
királynak, hogy jó volna egyszer megnézni a ne
velő apját, meg a nevelő anyját. Fölöltözött ara
nyos királyi ruhába, vett maga mellé ezer kato
nát, úgy indult el a nevolő apia országába és ott 
megszállt a város előtt.

Mikor a király meglátta a város előtt az 
ezer katonát, nein tudta elgondolni, hogy kik le
hetnek, miért jöhetnek, azt hitte, hogy ellenség- 
Megijodt, aztán követet küldött, hogy no bántsák 
a városát, inkább megád nekik, amit csak kér
nek és a fővezérüket, a fiatal királyt, elhívta 
vendégségbe a kastélyba.

A fiatal király nem is sokat kérette magát, 
hanem bement. Senki se ismerte meg, se a ne
velő apja, se a nevelő anyja, a fiuk pedig nem 
ismertette meg magát, előbb tudni akarta, milyen 
szívvel vannak hozzá.

Este lefektették aranyos ágyba és mikor 
reggel fölébredt, már szaladt eléje a király meg 
a királyné, egyik a mosdótálat, a másik a törül
köző kendőt hozta és mindenképpen a kedvében 
jártak, úgy féllek a sok katonájától.

Mikor öltözködött, kérdezi tőlük a fiatal 
király :

— Meg ugy-o ? S hogy merészeltek mégis 
kendtek a határozott tilalom ellenére beállani ?

— A magunkéba álltunk, tekintetes uram.
— A magatokéba? Nézzo meg az etnbor a 

parasztját 1 Hát mikor osztoztatok az urasággal ?
— Részesoi vagyunk a termésnek, s aini 

nekünk jár belőle, éppen úgy illet bennünket, 
mintha a magunkéban termett volna.

— Nem is veszi el tőletek senki. De tudjá
tok, hogy a tiszttartó se a maga fejő szerint járt 
eh A kegyelmes grófné nem tűri a mai szent 
napon a munkát, tí megtaláltátok volna a ré
szeteket holnap is.

— Meg-e? Nézzen körül tekintotes uram! s 
egy ujjmozdulattal végigmutatott a pusztulás 
szomorú képén.

— Ami vész, az uraságnak még több vész. 
Hisz kend az a nagyon bibliás ember, vén pró
kátor 1 nem ösmeri kend az Írást, hogy meg kell 
adni a császárnak, ami a császáré, az Úristennek, 
ítmi az Úristené. Ma az Úristenen a so r!

— Nem tudok róla; hanem azt megmondta 
<—_ tudom — hogy renyheségtekkel az én áldá
saimat el no vesztegessétek. Pedig most úgy 
Jönne, ha a tiszttartó urra hallgatunk.

— Tudhatták ezt kendtek, már amikor 
részbe álltak is. A templom napja szent búcsú 
minden esztendőben s a kegyelmes asszony, tud
játok, hogy tempiomjárást kíván ezon a napon. 
Öreg napjaira mi ütött kendhez, vén bűnös, hisz 
tavaly még kend ment elől a  szűz Máriás 
zászlóval.

— Igen. mert tavaly learatott a jég előttünk. 
Azt hittem, hogy a kegyelmes asszony megkü- 
nyörül a szegénységünkön s igazán kegyelmes 
lesz hozzánk. — Kenetes púthoszszal beszélt s 
most megadással intott a kezével. — Isten csu
dája, hogy a rohadt krumplin s zabszalmás ke
nyéren ki tudtuk huzni a telet.

— Hát kend a földi javakat magasabbra 
tenné a lelkieknél? Hogy számol majd be oda
fent, ha Ítélet előtt fog állani?

Nem a szolgabiró kérdezte. A  csézán méc

— Hát nem volt maguknak soha so gyor- 
mokük ?

— Nőm volt bizony, hanem volt egy no
volt fiunk, most is azt siratjuk. Hej de más so 
runk volna, ha az még élne 1

Aztán elmesélték neki, hogy mi történt.
— Ejnye, azt mondja, hát tudják-e, most 

kinek szolgálnak, kinek hozták a mosdóvizet, 
meg a törülköző kendőt?

— Dehogy tudjuk. Hogyan tudnánk ?
— No ha nem tudják, én vagyok fölséges 

király apámnak az a nevelt fia, akit elkergetett 
a háztól, mivel nem akartam megmondani, mit 
csiesergett a kis madár. De most már beteljese
dett, amit a kis madár csiesergett, hát elmond
hatom. Azt csicsoregto, hogy nekem olyan nagy 
lesz a hatalmam, hogy 'király apám majd a 
mosdótálat, királyanyám pedig a törülköző ken
dőt tartja nekem. Ezt pedig csak nem mondhat
tam meg. Most én is király vagyok és az ón 
népem van a város előtt.

Nagyon megörült a király meg a királyné, 
mikor ezt hallották és a király engedelmet kért 
tőle, hogy akkor elkergette. Aztán mindjárt át
adta neki a maga királyságát is és most már 
két országban volt király. — Sokáig boldogan 
éltek és ha meg nem haltak, most is élnok.

K Ü L Ö N F É L É K .

Ibolyaillat.
Amíg a porlepte utcán 
Cél nélkül járok és kelek,
Ibolyaillattal legyeznok 
Az onyho tavaszi szelek.

Érzem, falúcskám erdejéből 
Hozá a szól az illatot 
A kékszemű piciny ibolyák 
Sok-sok ezrével nyílnak ott.

A agy nem is ibolyaillat,
Talán csak annak képzelem,
Tán gyermekéveim emléke 
Űzi játékit én velem ?

Talán csak egy-egy édes emlék,
Mi gyermekkorból megmaradt,
És ezt varázsolják szivembe 
Pajzán tavaszi sugarak?

Lehet, hogy egy mese foszlányit 
Viszi felém a szél talán ?
•Szereplői : egv gyermek-ifjú 
S egy kurtaszoknyás barna lány.

Álom. De jól esik szivemnok 
S nem hagy el addig a remény,
Míg az ibolyák illatárját 
Tavasz fényében érzem én.

egy úri ember ült, félig polgári, félig papos öl
tözetben, az utóbbi jellegét még leginkább a bo
rotvált arc íolto fülismorlietővé. Eddig hallgatta 
a párbeszédet, közboszólás nélkül, valószinülog 
megbeszélés szerint.

Az öreg paraszt most hozzáfordult, ugyan
azzal a szelíd arccal, de éppen olyan határozott 
szóval, amilyennel a szolgabiróhoz beszélt.

— Nem tudom, mikor jutok ítélet elé, már 
nem lehet messzire, de akármikor, elébb még 
tisztelendő uramnál kell megfordulnom. Az Úr
isten, a maga végtelen kegyelmességével, meg
bocsáthat bűnös lelkemnek, de tisztelendő ur, 
tudom, nem engedi el so párbért. so kepét. Ha 
elszólitana az Ur, nem tudom, kijönne-e a teme
tésemre. míg a stóla kezébe nincs? Tavaly, tu
dom, nem engedte el, s a tekintetes ur is, úgy 
tudom, ránk küldto a végrehajtót az elmaradt 
adóért.

A papot hamarabb kivette sodrából az alá
zatos, szelíd beszéd.

— Már pedig hiába beszél kend! Azt csak 
a maga fajtájú Krisztustagadókkal hiteti el. hogy 
az istennek szánt napokkal szegényebbé válik 
valaki; csak a templomot akarja elkerülni. Mi
kor áldozott kend utoljára, vén istentagadó ?

— Káromolhat a tisztelendő ur, bizony már 
régen voltam a templomban s kezdők az áldo
zásról leszokni egészen. Azt látom bo, hogy az 
isten igaz tiszteletéhez vezető ut nem a parádés 
templomokon körösztül vezet s nem is az áldo
zásban vagyon, hanem a szív belső kegyességé
ben. Illába káromol meg értő a tisztelendő ur, 
én hiszem.

— Ugy-e, hogy csak Krisztustagadó vagy? 
Ugy-e, hogy . . .

— No csak ne sokat okoskodjunk, szólt 
közbe a szolgabiró, aki türelmes volt maga iránt 
do kétszer is megnézte már az óráját, mióta a 
pap vette át a szót. No sokat okoskodjunk! A 
grófné nem tűr ma semmiféle munkát, én pedig 
ezennol betiltom azt. Megértettek kendtek ?

iFolvtatása következik.)

Üde ibolyaillatot,
Akkor az ifjúságnak vége,
Akkor a szív halott, halott!

F e le k i Sándor.

4 . K étes ex-uralkodónő. A jó öreg  spanyol ki
rálynő, mint ahogy castiliai Izabellát a „szeretett® 
párisiik nevezik, nemrógóta újra megtartja fogadó 
estéit. Ezeken az estéken, amelyek ebédből és a rá 
következő hangversenyből allanak, ha van is pompa, 
még som uralkodik valami nagy előkelőség. Az ebéd
ben többnyire csak tizenkettőn vesznek részt s ezek 
közé a tizenkettők közé tartozni ugyan nagy tisz
tesség, ámbár nem a legnagyobb gyönyörűség, mert 
a vendégek mindannyiszor abban a kényszerhelyzet
ben vannak, hogy egy valódi spanyál lakomát élvez
zenek végig. A legtöbb külföldi emberre nézve 
ugyanis a spanyol konyhánál nincsen rosszabb. 
Izabella királynő ellenben sokat tart annak az or
szágnak a konyhájáról, amelynek a trónján ült egy
kor s hogy ne kelljen lemondania az ó kedvenc éte
leiről, egy öreg spanyol szakácsnőt vitt magával, 
akinek az egyetlen kötelessége, hogy fenséges 
úrnőjének minden pénteken az „aioli*t felszol
gálja. Ez egy pikáns majonnaise, amely annyira 
fűszerezve van andaluziai foghagymával, hogy a „jó 
üreg királynő- elismerésre méltó figyelmességgel 
azon a napon, amelyen azt a nemes csemegét élvezi,

1 magánterraeibe vonul vissza és a komornáihoz is 
csak úgy beszél, hogy egy parfümös zsebkendőt 
tart a szája elé. Azokat a koncerteket, amelyek 
Izabella királynő termeiben játszódnak le, általános
ságban a rokkant tenoristák és elaggott szoprán- 
énekesnők utolsó menedékeinek tartják. Azok bol- 
dogak, ha azt mondhatják, hogy Izabella királynő 

j „udvari énekese,- vagy „udvari énekesnője.- Nagy 
örömmel adják oda a hangjukat meglehetősen 
olcsó áron a koncerthez. De ha zene tekinteté
ben ezek a szoarók nem is valami nagyon 
tökéletesek, egészen másképpen állanak toalettek dol
gában, amelyek annál pazarabbak. Maga a királynő 
jár mindig jó példával elől, az igaz, hogy ő inkább 

j díszruhákban jelenik meg, amelyek inkább feltűnőek, 
í mint Ízlésesek. Legutóbbi párisi tartózkodása idején 

Eugénia császárné elfogadott egy meghívást a „Palais 
i de Castile“-ba, amelynek úrnője nagy melegséggel
I fogadta. Az ellentét o közt a két egykori uralkodónó 
| közt ennél a találkozásnál ugyancsak szembetűnő 

volt. Az egykor annyira ünnepelt francia császárnét
' a megtört alakja, a szürke ruhában, valaha oly 
; szép, most halovany, sovány és melankóliától árnyait 
| arcával sokkal öregebbnek tünteti föl a mindenkor 

vidám Izabellánál. Pedig valójában a jó öreg spanyol
királynő az idősebbik.

-L Málnabokrok füzek  te tején . Érdekes lát
ványról ad hirt az Erdészeti Lapok. Törcsváron a 
Porta- vagy Simonpatak mellett vezető ut szélén 
égerfuk és füzek vetélkednek egymással a vizenyős 
talajért. Az égerek sok helyen már-már előnyben 
vannak a tüzek felett, mert emezek a folytonos cson
kítás miatt elcsenevészednck, s visszamaradó öreg, 
fejes törzseiken úgyszólván mar több a kéreg és 
odú, mint a fásrész. Az odúkat s a horpadá
sokat a szél a felkavart homokszemekkel és a 
patakok iszapjából felkapott porszemekkel kitöltögeti, 
úgy, hogy özek a rothadó farészekkel együtt lassan
ként egész kis teriuőtalajróteggó válnak az öreg fűz
fák felületének egyes részéin, amelyen aztau idővel 
zuzmók, mohák, gombák, dudvás növények tenyész
nek. Ilyen korhadt, öreg fűzfák tetejen az említett 
völgyekben csihány és más dudvaíélék társaságában 
sok main..bokor nő. Ezek a málnabokrok épp olyan 
vidoran tenyésznek ottan a lejesfak tetején, mintha 
akarcsak csillampala, homokkő vagy a legjobb agyag 
vált volna az öreg füzekből, amelyeken egészen a 
ía testéig hatolnak a rajtuk élődő cserje gyökerei.

*
+  Auto’ rammok ablakon éa b ú to ro k o n . Sok

híres angol író nagyon szerette az ablakokba bele
vésni a nevét, így ott található egy yorkshirei csap- 
sz'-k ablakain Diekensnek és barátainak a neve. Né
hány esztendővel ezelőtt eladásra kiuálgattak egy 
ablaktáblát, amelyen Moore Tamásnak a neve volt 
rajt és minden egyes betűért több mint hat forintot 
kértek. Ilyen nagy honoráriumot csakugyan nem ad
tak még senki tiának sem. A legértékesebb ablak- 
autogramm a azonban mégis csak Dániának van. Az 
egyik királyi szalonkocsi ablaka szerepel itt, annak 
a szalonkocsinak az ablaka, amelyen a királyi osa- 
lá l szokott a barátaival kirándulásokra menni. A 
fejedelmi személyiségek, akik ezekben a kirándulá
sokban resztvettek, mindannyian a becéző nevüket 
vésték rá az ablakra, azt a nevet, amelyet csak a 
egbizalmasabb körben szoktak használni. így nóldául
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az elhunyt cár azt véste ki csak, hogy Szasa ; mert 
családi körben csak Szasa bácsinak nevezték. Fia, a 
mostani cár, az az ablakon csak Niki, nagy karcolt 
hetükben. A cárnó az Aliz. Még érdekesebbek az 
asztalok cs a székek, amelyek mostanában az angol 
társaságban kiválóan alkalmasak autogrammok föl
vételére. Különösen kedvelik az asztalokat. Az asztal 
táblája fehér fából, vagy papirinasébúl való, amelyre 
a kézírások preparált tintával kerülnek rá. Gyakran 
verseket, vázlatokat, vagy zoneszerzemónyoket is 
kanyaritanak rá az asztalokra. S amikor az ilyen 
asztal már tele van Írva, akkor belakkoztatják, vagy 
üveggel borítják be, hogy a kincseket mindörökre 
megőrizzék. A legérdekesebb ilyen asztalokat Stanley- 
nek, a híres utazónak a felesége mondhatja a magáé
nak. Az olyau kézírásokat, amelyek selyemmel be
vont bútorokra jutnak, ki szokták hímezni, hogy el 
ne pusztuljanak. Nagyon kedvelik a legyezős autó- 
grammgyüjtemónyeket.

•
-J- Babér helyett malao. A legváltozatosabb 

azoknak a holmiknak a sora, amelyekkel a közönség 
kedvos színészeit ki szokta tüntetni. Nemcsak hazánk 
egyes vidékein szokás ez, hanem például Belgium 
több városában is. Azokban sem adnak iniudig ba
bért és virágot, hanem gyakran tartalmasabb aján
dékokat is nyújtanak föl a színpadra. Verviersben 
például a posztógyárosok egy öltözet ruhára való 
posztóval lepik meg a kitüntetett művészt, más vá
rosokban egész ládákat adományoznak, amelyek tőle 
vannak sörrel, borral és likőrrel. Az antverpeni ki
rályi opera sem vonja ki magát ez alól a szokás 
alól. így a bérlők nem régiben óriás ládát adattak 
föl a színpadra Boussának, a basszistának. Volt ab
ban likőr és szivarozó készlet. Mikaelly négy va
dászfegyvert kapott. A brüsszeli Alcazar színházban 
pedig Arabreville szarvasgomba-pástétomot és egy 
— malacot kapott.

•
+  Z silip ur a tárlaton . A kitűnő Zsilip ur 

megjelent a képtárlaton. Egy barátja megjegyezte:
— Ezen a képen az ég nagyon rózsaszínű . . .
Mire Zsilip ur:
— Annak a festőnek negyvenezer forint évi 

jövedelme van, nem csoda, hogy mindent rózsás 
szinbon lá t . . .

K ivezették. *
-j- H allatlan.
— Hallották, X. lapot adott ki. Hát megy az 

t/jság ?
— Miért no menjen, hiszen senki sem taxija.

Ötletek,
— Stettcnlicim. —

A hamisság mindig igazi.
♦

Csak a fejünket no veszítsük el! — mondta a gi
liszta.

♦
Az ember szájába repülő sült galambok — kacsák.

♦
Ha a féltékeny férj elválik a feleségétől, rendesen 

mind a hármán hibásak.

Az emberek egyro azt mondják, hogy úgy érzik ma
gukat, mintha újjá születtek volna, és senki se tudja, hogy 
hogy’ érzi magát egy újszülött.

*
A nevetés széppé teszi az asszonyt. Ezért hiszi né

mely ostoba, hogy ő női társaságban szellemes.

KÖZGAZDASÁG.

Hetiszemle.
B udapest, március 18.

É rtékűdet. A börze üzletmenete az elmúlt hé
ten mindig csendes és nyugodt volt. Az árfolyamok 
alig változtak. Az osztrák-magyar állam vasúti rész
vényekben azonban a nagyobb osztalék hírére az 
árak emelkedtek. A helyiértókek piacán szintén na
gyon csekély volt a forgalom. Az irányzat azonban 
kedvező maradt, meit az árak nem estek. Csuk a 
cukoripar-részvények emelkedtek, a részvények egye
sítése és a tőkeemelés következtében. A többi papí
rokban, amelyekkel a spekuláció nem igen foglal
kozott, nagyobb árváltozások ner' fordultak elő.

Az árfolyamok hullámzása a főbb értékekben a 
következő volt:

Á r f o l y a m o k  
a h é l  ...........................

e le jén

Osztrák hitelrészv......................  369,80
Magyar hitolrészvóny..................  398.—
Magyar arany járadék ............. 119.80

a net xuinn-
▼égóu bözet

3G8.55 — 1.25 
397.50 ------ .50
119.65 -  —J5

Magyar koronaj á radók ............... 07.80 97.75 — —.05
Magyar loszámitolóbank . . . . . 265.— 263.50 — 1.50
Osztr.-magy. államv..................... 261.25 363.25 + 2 _
Dőli v a s ú t ................................... 66.25 65.— 1.25
Rimamuráuyi v a sm ű .................. 322.25 318.50 — 3.75
Budapesti közúti vasút.............. 395.— 393.— — 2.—
Budapesti városi villamos vasút 232.— 233.— + 2.—
Magyar jolzáloghitolbank . . . . 254.10 252.— — 2.10

Oabonaüxlet. Az időjárás e héten állandóbb 
volt és emelkedett hőmérséklet, valamint gyenge lég
áramlatok mellett száraz és derült maradt. Csapadék 
csak szórványosan fordult elő. A vetések továbbra 
is kielégítően állanak. A vetési és szántási munkála
tok teljes folyamatban vannak. A vízállás csökkenő 
és a Duna némely szakaszaiban a hajózás nehézségbe 
ütközik. A külföldön az idő árás normális maradt.

A külföldi piacok üzletmenetében a hangulat 
mindenütt csendes, a forgalom nehézkes és az árak 
vagy csökkenőek, vagy csak alig tartottak voltak. 
Amerikában az üzlet nagyobbmérvü lebonyolításokra, 
téli búzával bevetett területen uralkodott kedvezőbb 
időjárásra ellanyhult, amihez hozzájárult, hogy a 
hozatalok bővebbek, a kiviteli üzlet pedig gyenge 
volt. A múlt héthez viszonyítva faz árak 3 c. olcsób
bak. Angliában vevők éppúgy mint az eladók is tar
tózkodóak voltak, a miáltal az árfolyamok is mérsé
kelten csökkentek. A francia piacokon búza változat
lan maradt, inig liszt »/a frcs.-ot veszteti. A vetések 
kedvező állása folytán a belföldi hozatalok is na
gyobb terjedelműek voltak. A többi kontinentális 
piacokon az üzlet vontatott, a fogyasztás csak leg
szükségesebb vételeire szorítkozik és az irányzat is 
inkább csökkenő volt.

Nálunk kenyérmagvak a készáruforgalomban 
el voltak hanyagolva; a kereslet egészen minimális 
és az árak nem voltak képesek pozíciójukat fenntar
tani. Tnkarmánycikkek sem részesültek figyelemben, 
tekintettel a gyenge kínálatra azonban árcsökkenés 
nem következhetett be :

Az üzleti hét részleteiről a következőket je
lenthetjük :

Búza az egész héten át csak mérsékelten volt 
kínálva és csendes irányzatban indult. A malmok az 
állandóan gyenge lisztüzletre való utalással továbbra 
is tartózkodóak maradtak, árnyé mást azenban még
sem gyakorolhattak, habár tulajdonosok el.dási haj
lamot tanúsítottak. A határidőpiac futólagos vissza
esésével a kínálat később sürgetőbb alakot ölt itt, ami 
azonban gyorsan megszűnt, a mikor az újból emel
kedő határidőpiac hatása alatt a spekuláció is vásár
láshoz fogott. Hazai áruban a kínálat tartósan gyenge 
ts  az eladásra került mennyiség legnagyobb része 
idegen származék, melylyel a piac el van árasztva. 
A szokvanyáru szállítása jelentékeny kvantitást ab
szorbeál ugyan, azonban igv is sok — szállításra 
meg nem felelő áru marad kínálva. Waggonáru szór
ványosan érkezik és ezen körülmény, kapcsolatban 
az uralkodó üzlettelenséggel, meggátolta a határozott 
árcsökkenést, habár az irányzat a hét utolsó napján 
mégis 5 krajcáiral olcsóbban zárul. A határidőpiac. n 
időközben folytatódik a felmondott áruátvétel, mely 
o héten 170,000 métermázsa, illetve a határidő kez
dető óta 317,000 métermazsa. Az e heti összes for
galom készáruban 60.000 metermázsa, a heti hozatal — 
nagyobbára előre eladott és szállításra szóló áru — 
240.000 métermazsa.

Rczs alig részesült figyelemben ; a fogyasztás 
jelentéktelen vételeket eszközölt es szállításra is csak 
néhány kisebb telelt kelt el. Az arakban a mait hét
hez viszonyítva nincs változás és merkantil áruért 
7.75—7.90 forint, príma rozsért 8.— forintot fizettek 
helyben és Budapest távolságában átvéve.

Árpa (takarmány és bántolási célokra) o héten 
bővebben volt kinalvi. mig a kereslet csökkent. Az 
arak így cirka 10—15 krajcárral csökkeutek is és 
minősé*: szerint helyben csak 6.25—6.65 forintig 
érhető el. Szerb árpa elvámoltan 6.25 forintot ért el 
Lelj ben. Állomásokon átvévo niucs forgalom.

Zöá o heten mérsékelt kínálat és ugyanolyan 
vételkedv mellett ártartó maradt. Príma zab gyengén 
érkezik és 6.20 forintig ért el, mig merkantil áru, 
mely iránt aranylag jobb kereslet mutatkozik, 5.80— 
6.05 forintig ért el. A forgalom cirka 4000 métor- 
mazsa.

Tengeri változatlanul jegyez. Elszállítási célokra 
csak mérsékelt volt a forgalom; ennek nagyobb 
része a gyárosok vételeire esik. Az árak állandóak 
maradtak és budapesti paritásra 4.50—4.55 forint, 
helyben 4.60—4.65 forinton es Kőbányán 4.65—4.70 
forintig jegyeznek.

Olajmagvak: Készáru káposztarepce üzlettelenül 
11 —12 forinton jegyez. Bánáti repce 11.25—11.75 
forinton, vadrepce 5.50—6.20 forinton, lenmag 10.50— 
11.50 forinton, gomborka 9.25—10 íorintou. Uj ká
posztarepce 1899. augusztusra változatlan maradt és 
állandóan 12.10—12.20 forint között jegyzett. Kender
mag 11.50—12 forinton jegyzett.

Hüvelyesek: Bab (uj) változatlan, csendes üzlet, 
nélkül. Névlegesen trieurt aprószemü babot Gyöu- 
gyös-Félegyhazan 7 forinton, gömoölyüt Baja-Zom- 
boron 6.50 forinton, barna babot Kalocsán 7 í rmton, 
Nagy-Karoiyban 6.75—7 forinton jegyzünk. Köles 
helyben 425 forinton értékesíthető. Oláh áru átme
netileg 4.121/a lonut cassa volt forgalomban.

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan. Uj bánáti 
vörösboré 42—45 forint, felvidéki áru 48-54  forint, 
lucerna 48—54 forint, niubarmag 6—6 50 forint, bük
köny 5.75—6 foriut baltacím 12—13.50 foriut között 
jogyez hely ben.

A liatáridöüzletben a hót kezdetén a hangulat csen
des volt, mert a spekulánsok a nagy felmondások és 
a lanyha készáruiizletro való tekintettel tartózkodók 
voltak, az árak esését remélvén. Annak ellenére, 
hogy realizálások igen csekély mérvben fordultak 
elő, az üzlet nem volt szilárd és az árfolyamok gyak
ran ingadoztak. A bét második felében a fedezési 
vásárlások számban igen megnövekedtek, ami az 
árak felszökését eredményezte. A tőzsdetanácsnak 
az árfolyamfeltartások elleni állásfoglalása viszont az 
árak ellanybulását hozta.

A heti üzlet részletei a következők :
Búza márciusra 10.54 frt, 10.51 frt, 10.43 fit, 

10.63 frt, 10.3G frt, 10.60 frt között ingadozott, zárul 
10.42—10.44 frt.

Búza áprilisra 9.79 frt, 9.84 frt, 9.78 frt, 9.82 frt, 
10.— frt, 9.84 frt közt váltakozott, zárul 9.88—9.89 frt.

Búza októberre 8.54 frt, 8.56 frt, 8.52 frt, 8.66 frt 
8.56 frt közt ingadozott, zárul S.58—8.60 frt.

JSozs márciusra 8.03 frt, 7.96 frt, 8.03 frt, 7.90 frt 
közt ingadozott, zárul 7.92—7.94 frt.

Tengeri májusra 4.55—4.57 frt, 4.59 frt, 4.56 frt 
közt váltakozott, zárul 4.57—4.58 frt.

Zab márciusr^p.TS frt, 5.72 frt, 5.77 frt, 5.73 frt 
közt ingadozott, zárul 5.72—5.74 frt.

Káposztarepce augusztusra csendes irányzatot 
követett, jegyez 12.10—12.20 frt.

Ipar és kereskedelem.
O sztrák-M agyar Bank. Az Osztrák Magyar Bank 

állása 1S99. március 15-ikén a következő volt: Bank
jegyforgalom 642,060.000 forint (—6,437.000 forint), 
ércórtékkészlet: 501,223.000 forint (-{- 943.000 fo
rint), váltótárca: 156,759.000 forint (— 9,479.000 fo
rint), lombardiizlet: 24,895.000 forint (— 1,048.000 
forint), adómentes bankjegy tartalék 63,713.000 forint 
( +  7,453.000 forint.)

A Magyar Jelzálog-Hitelbank 1898. évi záró- 
számadása a következő főbb adatokat tünteti fe l:

Vagyonmérleg. Vagyon: A záloglevelek külön 
biztosító-alapjának értékpapírjai 4,088.746 frt. A köz
ségi kötelezők külön biztosító alapjának értékpapír
jai 5,122.795 frt. Pénztárszámla 556.711 frt. Pénzinté
zeteknél kamatozásra elhelyezett pénzek stb. 2 millió 
008.182 frt. Lombard-előlegek értékpapírokra 3 millió 
030.138 frt. Értékpapírok számlája 2,590.881 frt. Zá- 
loglevél-készletszamla 3,505.118 frt. Községi kötelező
készlet számla 3.101.409 frt. Hazszámla 1,121.658 frt. 
Ingatlanok számlája 262.010 fit. Annuitások számlája 
1,826.730 frt. Különféle adósok 2.045.840 frt. Jelzálog
számla 74,585.129 frt. Községi kölcsönszámla 99,749.803 
frt. Kölcsönvevök biztositó alapjának értékpapírjai 
1,288.706 frt. A nyugdíjalap értékpapírjai 385.550 
frt. Átmeneti számlák 1,856.845 Irt. Összesen 207 
millió 126.259 frt.

Teher: Részvénytőke 15,000.000 í r t  Agio-alap 
2,563.326 Irt. Tartalékalap 2,080.702 frt. Részvénytőke 
külön árfolyamtartalék 914.614 frt. Külön tartalékalap 
1,100.000 frl. Árfolyam különbözeti tartalékalap 100.000 
frt. Uj részvényki bocsátás után tartalékokra fennma
radt összeg 4,853.073 frt. Nyugdíjalap 384.494 frt. 
Kölcsönvevök biztositó alapja 1.304.075 frt. Kibocsá
tott záloglevelek 75.228.600 írt. Kibocsátott községi 
kötelezők 35,761.400 írt. Kibocsátott 4°/o-os nyere
mény-kötvények 36,310.000 Irt. Kibocsátott 3°/o-os 
nyeremény-kötvények 15,430.000 forint. Jelzálogos 
és községi kölcsönök után anticipált részletek 
2,507.198 forint. Jelzálogos és községi kölcsö
nökből visszatartott összegek 2,507.198 forint. 
Folyó számlák egyenlege 1.359.402 frt. Különféle 
hitelezők 2.983.716 frt. Beváltandó záloglevél-, nye
rőn.énv-kötvény- és községi kötelező szelvények 
1.84-1.542 írt. kisorsolt záloglevelek forgalma 1,045.350 
fit. Kisorsolt községi kötelezők forgalma 146.630 frt. 
Kisorsolt nyeremény-kötvények forgalma 297,400 frt. 
Nveremóny-kötvények után lel nem vett nyeremények 
197,330 frt. Föl nem vett rész vény osztalékok 1582 frt. 
Átmeneti számlák 1,437.173 írt. Nyereségek egyen* 
lege 2,310.436 frt. Összesen 207,126.259 írt.

Nyereségek és veszteségek számlája. Tartozik: Igaz
gatási és kezelési költségek 297.850 frt. A felügyelő- 
bizottság ilietményei 1898-ra 9534 frt. Az intézet 
hozzájárulása a nyugdíjalaphoz 1898-ra 6124 frt. 
Adószámla 314.088 írt. Leltárszámla 6252 frt. Nye
reségek egyenlege 2,310.436 frt. összesou 2,944.287 
forint.

Követel: 1897-ről áthozott nyereség 214.266 frt. 
Jutalékok a jelzálog- és községi kölcsönüzletból és 
nyereségek eladott zálogleveleken, községi kötelező
kön és nyereménykötvényeken stb. 1,273.992 írt. 
Kamatjövedelmek 1,442.855 írt. Különböző lebonyo
lított nyereségek 13.173 frt. Összesen 2,944.287 Irt.

M agyar K ereskedelm i Csarnok. A Magyar 
Kereskedelmi Csarnok választmánya március 17-ikén 
.Tel inek Henrik elnöklete alatt ülést tartott, amelyen 
a választmány újjáalakítása történt meg. Megválasz
tottak : Pónztáruoknak : Singer Bernát. Elleuőruek: 
A/eastnyer Ármin. Könyvvezetőnek : TFotfáA Soma. 
Könyvtárnoknak: dr. Jfc.tsigyer Simon. Gazdának: 
Radó Mór. Felügyelőnek : Böhm József. Egyebekben 
a szakosztályok es alkudó bizottságok eddigi elnökei 
újólag megvaiasztattak és egyúttal elhatározták, hogy 
a papirkere8kedők részére miufan a főváros legje
lentékenyebb papirkereskedói és gyári képviselői az 
egyesület kötelékébe beléptek, egy önálló külön szak- 
osztal.vt alakítanak, amit maguk az érdekeltek kér
tek. Örvendetesen tudomásul vették, hogy számos uj 
tag és azonkívül három uj alapitó tag lépett be az 
egyesületbe. Ezután több folyó ügyet iuteztek el.

A R oyal-uagyszáJloda részvénytársaság: ma 
tartotta évi rendes közgyűlését Béiaváry-Burdiard 
Konrád lóreudiházi tag elnöklete alatt. Az igazgató- 
sági jelentés kiemeli, hogy az összes üzletágak ki*
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tűnőén fejlődtek és a jövőben is szép reményekkel 
kecsegtetnek. Míg a múlt évben 114.280 frt 57 kr. 
volt a vesztesé?, adói? az idei mérleg csak 22.082 
frt 94 kr. veszteséggel záródott. A közgyűlés a je
lentést tudomásul vette és az igazgatóságnak és fel
ügyelőbizottságnak a fel ment vényt megadta. Ezután 
megejtették a választásokat, melynek eredménye az 
volt. hogy a kisorsolt két igazgatósági tagot: Ger
beaud Emilt és Jacottet Ágostont újból megválasztot
ták és t-cköffer Boldizsárt, valamint buzgó szolgálatai
nak elismeri seül Sckmitt Károlyt, a szálloda vezető
igazgatóját az igazgatóságba egyhangúlag bevá
lasztották.

S z e a z á ra k . A kontingens nyersszcsz ára Buda
pesten 17.25 forint pénzben 17.50 forint áruban. — 
Bécsben az irányzat változatlan. A nyersszcsz ára 18 
forint pénzben, 18.30 forint áruban.

B udapesti ■ertéa-Kunsumv&aar. A Terenovftrosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertés kop- 
zumvásár árjegyzé»p 1899. március 17-éu. Készlet 83 
darab. Érkezett 1106 darab. Ösazesnn; — darab. 
Eladatott 1010 darab. Maradt 17Ö darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. aulyban 49—51 krajoang, 
220—280 kgr. súlyban 48 — 52— krajcárig, 320—380 
klgr. súlyban 48—52— krig. öreg nehéz páronkint 
400—fiOO kilós 42—46 krajcárig. Malacok 40—43 
krajcárig kilónkink A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, március 18.

A mai buzaüzlet lanyha hangulatban nyilt meg. 
A kinálat gyenge volt és a vásárlásban csak néhány 
malom vett részt. A forgalomban csak néhány 
ezer méterraázsa szerepelt 5—10 krajcárral alacso
nyabb áron.

Egyéb gabonanemüekben a forgalom gyenge 
volt és az árak változatlanok maradtak.

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde irányzata kedvező volt, ami 

főleg osztrák-magyar államvasuti részvények emelke
dett áraiban nyilatkozott.

A helyi piacon főleg közúti és villamosréez- 
vények örvendtek élénk keresletnek, javult árak 
mellett.

A déli tőzsdén a hangulat valamivel gyen
gébb volt.

V aluták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde javult.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény —.—. Osztrák 

hitelrészvény 368.40--369.75. Osztrák-magyar állam
vasuti részvény 363.60—364.70. Rima-murányi kő
szénbánya 31 \ 25—319.—. Városi villamos vasutrész-
vény 234.50. Közúti vasutrészvéuy 394.-----394.25
forinton.

A déli tőzsde nyusrodt.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 397.25—397.65. 

Osztrák hitelrészvénv 368.30—368.70. Oaztrák-magyar
államvasuti ré s z v é n y  364.------ 364.50. Jolzálogbank
r.-t. 252.-----252.50. Riraaraurányi vasmii 317.75—
319.— Közúti vasút részvény 392.50—394.25 forinton.

Az iMtóffifói az irányzat magasabb külföldi 
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett megszi
lárdult.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 368.10—368.50.
Magyar hitelrészvény 397.-----397.50. Osztrák-magyar
államvasut 363.70—363.50. Közúti vasút 394.75 fo
rinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 368.30 forinton.
Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvény holnaora

1.50— 2.— ; nyolc napra 5.-----6.— ; ultimé áprilisra
11.50— 12.50 forinton.

Bosnyák kölcsön  
* ' l t ___________

B udapest fflvái osl 
kölcBÖD 4W/» —

B ankegvesfllet____
Első m. Ipa-bank._ 
Fium ei h ite lb an k — 
Fővárosi bank r . 1.
Hazai b an k ____ ...
Ho>vát-sslavon jel- 

zálogbank — —

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 805 k. 10 

frt 60 kr, 2750 mm. 79 5 k. 10 frt 50 kr, 500 mm. 
80 k. 10 frt 55 kr, 400 mm. 79 k. 10 frt 55 kr, 100 
mm. 79’6 k. 10 frt 55 kr.

P e s t v i d ó k i :  200 mm. 78 k. 10 frt 40 kr. 
100 ram. 80 k. 10 frt 50 kr, 100 mm. 78'5 k. 10 
frt 40 kr, 200 mm. 80 k. 10 frt 50 kr, 100 mm. 75 5 
k. 10 frt 35 kr, 700 mm. 76 k. 10 frt 10 kr, 100 mm. 
79-5 k. 10 frt 20 kr.

F e l s ő m a g y a r o r s z á g i :  200 mm. 77*5 
k. 10 frt 10 kr.

F e l s ő  t i s z a v i d é k i :  100 mm. 785 k. 
10 frt 35 kr, 100 mm. 78-3 k. 10 frt 35 kr.

T i s z a v i d é k i :  100 mm. 79-5 k. 10 frt 32* a 
krajcár.

F e h é r m e g y e i :  200 mm. 79 k, 10 frt 40 
krajcár.

Mind 3 hónapra.
Tengeri: 1000 mm. 4 frt 60 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

4s értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

Lestám itoló árfolyamok : 
Magyar általános hitelbank. 
Osztrák hitelintézet. . . . 
Magyar aranyjáradék . . . 
Magyar koronnjáradék . . 
Magyar ipar- és keresk. bán 
Magyar jelzálog hitelbank . 
Magyar leszámítoló bank . 
Rimamurányi vasmű . . . 
Budapesti közúti vasp. rész
Déli v a s ú t .................................
Osztr.-magy. államvasut . , 
Budapesti bankegyesület .
Hazai b3nk r. t......................
Budapesti takp. és zálogk,
Magyar aszfalt részvénytársasá, 
Salgótarjáni kőszénbánya r.
Újlaki téglagyár r. t. . . . 
Schlick-féle vasöntöde részv 
Magyar cukoripar A-sor . . 
Magyar cukoripar r. t. B-s

saság

398.—
369.—
119.75
98.—

105.—
254.—
265.—
321.—
394.—
60.—

362.—
100.—
114.—
226.—
223.—
606.—
226.—
211.—
139.—
174.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:

Más kölcsönök.
B udapest fBvároal

95.— 96.— kölcsön 4 « ,» _____ 95.Í0 97.60
Tem es - bégavö lgy l

06.76 100.75 köioaön 6 « / s _____ 95.50 97.—

B ankok részvén yei.
lOn.53 ío i . — 
171.— 173.—  
97.— 99—
7°^— ®0.—

113/0 114.— 
115.— 117—

K ereskedelm i réez- 
v*nytáreaság  _

M agyar 'akp. közp. 
Jelaálogbank _  —

Osztrák - m agya  
bank — __ __—

K ereskedelm i bank

200.— 810—  

518—  528—

012—  917—  
1412.— 1415 —

T akarékpénztárak részvén yei.
B e l v á r o s i __________ 104.— 103—  E g y es, fővárosi — 1150.— 1156—
III. ke-Clett________121.— 128—  M agvar általános _  3 0 8 —  303—
Erzs Abetvá rost____ 82—  8 a —  O rszágos központi 7?2—  7«7.—
Budapesti takp. 5a P ezti hazai — _  — 79C0.— BOCQ.—

sálogk. r. U ra. — 827—  229 —

B iztosító  térsasfcfrok részvén yei.
B'cwl b iztosító  .ra. 210.— 22C—  Fonctere— _  — 9’ *—
Bénél élet- id e - Lloyd viazontblzt. 87.—

d*k-blzto«ltA«lin- M. jég - *e vlazontb. 109—
t é z e t ____ ______ 270—  2®O—  N em zeti bale«e' __  125—

Blafi m egy. Által. _  82C0—  3830—  Pannónia v lazontb. 846.—

Gőzmalmok.
C o n c o r d ta ____ ___ 760.— 270.— Hengerm alom  — 596 —
E l-6 budapesti— _  72C—  726.— Molnárok 6a sütök 2 5 5 .—
E res-b et__________ kf.5 —  270—  V ik tó r ia ----------------------145.—
Lujza__________ -  184—  1S7—

Bányák és tég lagyárak  r é sz v én y ét
Brassói b án ya— — ——  ——  K őbányai g ö z t-g —  740—
Budapesti tárta os Kfl zénb. Aa tég la

mész'‘g. — — — 102—  112.— (D raeebe)— — _  322.—
E gyesü lt tégia é t  A szfa ltgyár — _  — 227.60

n e m e n ' _____— s '—  (•?.— Á ltalános kószénb . 116.—
E aaa»m sgy.kö»zAn. 13°.— I " 9 .—  Kerámiát g yár— — 157.—
Felsőm agy. bánya_ 103,— 104.—  Salgótarjánt _  — 004 —
István tég lagyár _ 74.— 70—  Újlaki tég lagyár  — 222.—

K awa*som odl _— 21.— 22.—

V asm űvek és gépgyárak r észv én y ét
G azdasági g é p g y .„  145—  1 6 \ — 
I'annblus _ _ _ _ _  87.— '8 —
Ganz ______________  2225.— 2240—

Nleholaon _________ 113—
Bchllck _____________ 210 .50
W eitznervraggon.__ 264.—

K önyvnyom dák rész v én y ét
A thenaenm ____ ___ 8«".— 390—  P a lla a _ .____________190—
Franklin— _  _  _  270—. 270.— P esti könyvnyom da 1420.—
Kosrnoa — — — — fiO—  95.—

K ülönféle válla latok  r észv én y ét
A lt. w agg.-kö loe.—  6 9 5 . -  éo°.—
Bpeati v illam os. _ 116.50 116.—
Első m agyar ser-

f 6 z d n _______  . . .  130C—  1310.—
Elao m apvnr aertó’-

hlzl. r A a z v .____  270—  oc0>_
E1p6 majry. °záll__ 235.— 245—
E l ? 5 m a r y .  a p ó d lu m  129.—  13".—  
G a c h w w d t  t z e s z s y .  490—  500 .—

Búza (uj) 
bánsági .  .  .

íejérm egyel

10.------10.CB
10.85— 10.4U
1 0 .1 5 -  10.20 
10.40-10 .60  
10.10—10.16
1.1.85- I".4'. 
1C.1'>-1".’5 
10.ES-lC.4ft
10.16- 10.30 
7.90— 7Í92

Államadósság:.
a) Magyar Államadósság.

Aranyláradék 4*/b._  1IC.70 120.10 Magyar n yerem 'ny-
Koronajárad. ... 97.70 öfc.20 kölcaön (50 (1 ) 163.— 164.—
K eleti v a sú ti köt Magyar regáleköt-

vények 6°/o .......... 120,75 121.76 vr-ny .......... 100. £0 101.50
Á llam vasut! arany- H orv.-szláv, reiraio-

kölcaön 4»/*/a — 1 2 1 .- 122.— k ötvény 4W /» _ . lü l .— lul.75
Á ilanivaeuii ezüst- Magyar földtehcr-

kölcsön 4Vi«/o . ..  101__ 102.— m ent. 4 7 a _ .......... 96.75 97 75
V aakaoukölcsön 3® o 87.— 88.— H orv.-azlar. ffildte-
Magyar n yerem -nv- herm ent. 4°Z«____ 9i).75 97.76

kblccön (100 frt) 103.25 164.26 Tiszai sorsjegy  4 > H l . - 1 4 2 .-

102__ 102.50
172.60 174.60

167—  152—  
191-5J 19-j.íO

100—
-9 —

111 —  
1°°.—
CÖ5—

600—
2 '7 —
147—

745—

S26—
228 .50
118—
169—
T4W—
224—

í r —
211 —  
265 —

ls r —
1460—

K irály serfötöd e _
Poljrári aerfö zö d e_  87 ,— 
Metryar cukoripar

r. t. B. ?or. elöj. 174.—
M arva v illa m o s ._ U 1'. •
N em zetközi v ili. ._  825—
N em zetközi wag-.

ironkölcaönzá _  570—
Telefon-H írm ondó— - .  —

K özlekedési válla latok  r észv én y ét
Adria ‘enperhoj. _  244.— 
B pestl közúti va«. —.—

,  ideipl. részv . P82—  
.  é lv . íep y  ... 2*5.—
,  v illám , v a s. 235 .— 
» élv . jeg y  -  96—

248—

SS3—
270—  
221.60 
103—

Ú jpest- rá k oenalotai
villam os _ SS—

K aasa-oderberpí 189—
M agyar-?a!iciai _  2 1 ' .—

.  n yu go li — 213.53

Sorsjegyek
B a xfllk a_____— _ 6.S0 7.2<) M agyar vörösker.'._ 9.25

,  osxtr. felülb. 7.30 7.C0 U gyanaz osztr . flb. 11.60
.  nyer. jegy . 1 70 1.90 „ n yer. jegy. 2. ti!

Bécsvároal __ — _ 1 76 1.78 Olasz v ör. kér—  _ IL 
B ud avárosi_____— 08.50 65.50 U gyanaz osztr. fe!b. II .76

,  osztr. felülb. 65.50 67.50 Osztrák vör. ker.._ 2G.6C
í a z l v ____ ...  — 3 . 0 S.80 O sztrák h ite iin t. . .. 199 .-

„ osztr. felülb. 3.90 4.30 P álffy______________ 64.60

9.75
12.—

3.20 
11.53 
12.23 
21 —  

2C1 —  
Ő5Z0

Pénznem ek.
Vert a r a n y _______ 6.00 1.74 Kéme*, bankjegy 58.95
10 írkos arany _ 9.50 Ű.6C O lasz líra — — 44.30
20 márkái — — _ 11.79 11J 3

69.15
44.00

K ü lfö ld i v á l t ó i  ( lá tr a ) .
Am«‘erdam _  £_ _
London __ — — —
Német p ia c _____ _

99.40
120.46
6 9 .-

99.SU
120.85
59.20

Olasz p lae — — 44.30 
Párta _  -  - . -

H a tá r id ő r e  k ö tö t t  é r t é k p a p ír o k .
Aranyjársri k ......... 119.70 120— 2 3.'.)
K o ro n a já r a d ó k . . .  ._ 9 7 .70 97.99 R lm a m u  ányl ... 317.75
M figv . h i t e lb a n k 397.25 397.60 Osztr. h itelr  -szvény 3 fS .1 0
M. lp. és n e r .  bank 105.00 IQ’1.50 0*11 vasú t ... 6 5 . -
^ • p y -  jelzálogbank 852.— 272.60 Osztr.-m . állam v . 3C3.SU

44.90

7C3.75
812.25
SG8.50

fiS.CO
3C4U—

4«>—
88—

673—

190—  
215—  
214.50

bolgár
Póza _ . 
Árpa ...

fuj) I. r.
(uj) U k .

70—72 k. 7 .°6— 7.65 
fiO—62 k. 6.20— 6.66

n .  r. ---------k.
■ — fuj) sörföz. 64—66 k. 7.60— 8.40

Z ab ........ 3 9 -4 1  k . 5 .8 0 -  C.15 (ól
SsTiRpri (ói bánság'. — k. 4.65— 4 7ú (ó)
U epce... káposzta 1 1 .2 I-1 S .— m ásn. — k.
K ö les ... (ó) (uj) bánsági

7.75— 7.60 
6.50— 7.40

4.15— 4.80 

4*60— 4.65

B a t á r ld ö t tz le t .  A  határidőüzlet szilárd hangu
latban és magasabb árakon indult meg. A forga
lom mérsékelt volt.

J ’o r p 'a ío w é a  került:
Buzamárc.-ra . . . 10.46-10.50-----10.35—10.38
Búza áprilisra . . . 9.89—9.87—9.91-10.87—9.80 
Búza májusra , . . 9.57—9.60—9.56 
Búza októberre . . . 8.60—8.56—8,59 
Rozs márciusra. . , 7.95—7.92
Tengeri májusra 99. • 4.56—4.57
Zab márciusra . , . 5.74—5.71
K áposztarepce . . . —.———.—

D ell e g y  órakor a következő záróáraka t állapi 
tolták m eg hivatalosan a tőzsdén :

Búza márciusra . . . .  
Eliza áprilisra . . . .  
Búza májusra . . . .  
Búza októberre . . . .  
Rozs márciusra . . . .  
Tengeri májusra 99 . • 
Zab márciusra . * . , 
Repce augusztusra . . .

. 10.45 pénz 10.47 ám

. 9.86 * 9.88
. 9.56 9.57 w
. 8.58 8.60 w
. 7.94 « 7.96
. 4.55 • 4.56 e
. 5.71 • 5.73 •
. 12.— • 12.10 •

D élután fél */a5 órakor zárul:
Búza márciusra 99 ...................  10.44—10.45
Búza áp rilisra ............................ 9.87— 9.8S
Búza májusra ........................8.57— M 8
Rozs márciusra 99 ................... 7.93— 7.95
Tengeri májusra 99 ................... 4.67— 4.58
Zab márciusra 99 ....................... 5.71— 5.7.3
R epce a u g u s z tu s r a ...................... 12,10—12.20

Ejryes. papírjára- 
d*k ' W /e . . .  _  ...

E gyes. ezdajára-  
dék _  ...

Aranyjárad'.k 4’/o _

b) Osztrák Államadósság,
101—  101.60

101—  101 60 
120__ 120.50

Koronajirnriék 4e,« 
lS 5 4 -e a  s o r a i  e g y  4° b 
1‘58-as sorsjegy  (100

frt) 5°.í____ '............
lS 4 -e s  aorejegy —

c) Idegen Államadósság.
Bolgár vasút! k ö l- Ezarb 100 frankot

oaön t®/* — — — 112—  113.— sorsjegy  2®,'«... — 3fi.7» 34.75

Z á lo g le v e le k  é s  k ö lo s ö n k ö tv é n y e k .
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elvárosi takaréko.
zálog!. 4>fs«7........... 100.— 101.—

E gyes. Í5v. takn- 
r  kn. zá log’. 100.— 101.—

Egye", föv. fr.ka- 
rékp. zátogl. 4®,'» 97.60 98^0

K isbirtokosok zá. 
Jogi. 5® '"_______ _ 101.80 102.50

Kiablrtokoao' zá- 
logl. 4»/z®/a . ..  — 101.50 102.60

F öldhitelintézet zá
log]. 4 V s® /e____ 109.— 101.50

F öldh itelin tézet Í50 
éves) 4»l»____ C8.— 90.—

F öldhitelintézet C3 
év es) M+h ... 88.C0 89.60

H eivl á>dek() vasúti 
kötvény . . 9°.75 99.75

H elv i érdekű vasúti 
kfttvénv 4«l«____ 93.— 94.—

H eh ! i rilek'i vasúti 
(vf. 1050lo) 4<*fn _ 97.76 98.75

Jelzálogbank zá log
levél - .» /•_______ 100.— 102.—

Jelzálogbank zálog
lev é l 41/f»/o _____ 100.05 10C .-

Jelzálogbank zálog
levél 4 ° /« _______ 9®.— 99.75

Jelzá logb . bözs. köt. 
ív f. 110»/«) ... 100.50 101JBO

Jelzálogbank köze. 
k8*v*ny 4®/o. ..  _ 9P.25 99.25

Jelzálogbank tö zs . 
k ötvén y  Vgfi/t — 100.— 101.—

E l . S b b i é f - l

Adria alsObségl köt
vény 4 >/«»/• . .. 100.50 101.60

Közúti vasút 4 7 s _ 9P.6G ICO^U
Budapeat-pt cai va

sút 4 « /s_ .____ ... 97.— 98.—
K assa  • oderb eig i 

1889. ez fis'. 4®z« _ 9 S . - 9X —
K assa •oderbergl

tW l. e zü st <•/. 1 * . - W .-r

Jelzálogbank nyer. 
kötvén - JO/a____ 1 2 1 .- 1 2 ; .'-

Jelzálagbank nyer. 
J e g y ________. .. 121.— 122.—

Jelzálogbank uver.
kfltv. R®/o_______ 103.50 104.60

Orsz. közp. taka- 
rékp. zálogl. 4>/j"(# 100.— 101.—

Orsz. közn. taka- 
réfcp. zálogl. 4°í» 97.50 98.60

Közp. jelzálogbank  
zálogl. 4«W «____ 100.25 101.25

Közn. jelzálogbank  
zálogl. 4 ® /o ____ 98.86 99.25

Közn. lelzálogbank  
kötvény 1Vi*Z» _ 99.— 1 0 0 .-

K6xp. jelzálogbank  
kötvény 4«/c.......... 96.— 97.—

Osz'.rftk-magy.bank 
zálogl. 4 ® ' s ____ 100.10 101.10

Hazat takn. köz*, 
köfv. 4 i / o „ ____ 96.C0 96.10

Hazai takp. zálog
levél 4®/9 _  _  ... 9e.25 99.25

K eresk. bank s í -  
Jogi. 4*/s®/o_____ 100.— 101.—

K eresk. bank zá
log!. 4®/» _  — _ 9 8 . - 9 9 . -

Keresk. bank ívf. 
100 frt' köss. köt- 
vény 4’Zj®'« _  ... 103.75 101.75

K eresk. bőnk (vf. 
210 frt) -öze . köt-
v ín y  4«'o____ ___ W—  100—

kötvények.
Folyamhajózást ét

lengerbajázásl
1 0 0 . -  1 0 1 .-V.t g y á r -7 * !k !a i L

kiboes. V/o _ 108.— 109.—
Beruházási köles ön

ar 4V|»/í — — 118.'.Ü ’l.l.U

A budapesti terménytőzsde.
Szilva és szilvaiz szilárd, ára emelkedett.
Jegyzések: Hereraag: lucerna 48.-----58.— forint,

vörös tiszai, alföldi és felvidéki 39.-----42.— forint
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.----- -—.—
forint. Középszemü 42.—47.—. Nagyszemii 47.—52.—. 
Disznózsír: budapesti 54.50—55.— forint, vidéki

----- .----- frt. Táblaszalonna : légenszáritott vidéki
—.--------városi 4 darabos 45.50—46.— forint, 3
darabos 48.50—49.— forint, füstölt 51.-----52.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint. 120 darabos 6.50—9.75 forint. 100 darabos
10.-----10.25 forint, 85 darabos 13.25—13.60 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
8.50— 8.75 forint, 100 darabos 9.50—9.75 forint,
85 ^darabos 13.-----13.25 forint. Szilvaiz: szlavóniai
13.50— 14.50 forint, szerbiai 12.-----13.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Déos, március 18. (A 1 udapestiEapló tu '''B itó já 

nak telefonjelentése.)
Jegyzések : Búza tavaszra 9.72. Búza május— 

júniusra 9 70. Rozs tavaszra 8.07. Zab tavaszra 0.04. 
Tengeri május—júniusra 4.8c. Repce aug. — szei,'em
ber 12.20-12.30.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén jobb irányzat helyi papírok iránt. 
A déli tőzsde üzlettolcn, de azért árfolyamok

tartanak.
A zárlat teljesen bágyadt, iizlettelen.
Bóos, március 13. [Magyar értékek zárlata.) 4n.'e arany

járadék 119.80. Tiszai O  azegedi kölcsön sorsjegy 141.—. 
Alfipvar vasúti kölcsön ezüstben 101.ti). Magyar ko'oti vasúti 

kötvény 120.30, Magyar loszámitoló <•« pénzválióbank 
Riinamuráuyi vasniürósxvény 317.60. Magyur ko- 

ruiuiáradák 4 > o a  Magyar fvldtebcnu. Lüiv&uv üü.£»t)«

99.SU
3C3.SU
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Magyar hitelbank részvény 394.75. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 103.25. Kassa-oderbergi vasúti részvény 188.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1410.

B é c s , március 17.(Osztrák értékek zdrZa/tf.) 4*2° o papír- 
járadék 101.30. 1° o-oa osztrák arnnyjáradók 120.15. 1800-iki 
sorsjegy 139.75. Osztrák hi tol sorsjegy 199.26. Angol-osztrák 
bank 155.75, '-i bankegyesület 278.50. Osztrák-magyar
bank 913.—. Déli vasút 65.—. Dunagőzhajózáai részvény 
455.—. Dohányrészvény 134.75. Császári és királyi arany 
5.70—. Német bankváltók 59.—. 4*2o/o ezüst járadék 100.95. 
Osztrák kor inajáradék 101.10. 1804-iki sorsjegy 194,50.
Osztrák hitelintézeti részvény 307 87. L'nionbank 320.75. 
Osztrák Lönderbank 242.—. Osztrák-magyar államvasut
303.50. Elbavölgyi vasút 258.—. Alpesi bányarészvény 240.90. 
20 frankos arany 9.53’/3. Londoni váltóár 120.45. Bécsi 
tramway 572.—. Az irányzat nyugodt.

E écs, március 18. (A Budapesti Kai ló tudósítójának 
tclefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kov tkezők voltak Osztrák hitelrészvény 308.12 Magyar 
hitelrészvény 395.50. Augol-Osztrák bank 155.75 Union bank
278.50, Liinderbank 327.50. bankegyosület 242.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 361.75 északnyugati vasút1 
réazv. 05.— , elbavölgyi vasút 258.— . dunagőzliajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvény 240.75 májusi járadék 191.30, 
osztrák koronajárndók —.—, magyar aranyi. —.—, magyar 
koronajáradék C7.75 német birodalmi márka februárra 
59.03, márciusra — , török sorsjegyek 03.30, rimamurányi 
vasmű 318.— déli vasút —.— dohány rész vény 134.75. 
Napokon d’or 0.56—.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , március 18. (Tőzsdei tudósitds.} Az olasz és 

s: ;n \  1 járadékoknak a  tegnapi nyugati tőzsdéken való 
hápvadtsúga ezeknek az értékeknek árfolyamaira a meg
nyitáskor érzékeny nyomást gyakorolt, a spanyolokat külö
nösen az uj kölesönről szóló ellentmondó hírek nyomták 
le. Olasz vasutak hanyatlottak, állítólag az olasz spekuláció 
túlzásai miatt. Bankok bágyadtak, bányaértékek részben 
ártartók. Vasúinkban nem volt kereslet. Magúnlcszámitolási 
kamatlábnak 43/b%».

B erlin , március 18. (Zárlat.} 4‘2%-os papír járadék 
100,7. •! , osztrák aranyjáradék 101.80. Elbavölgyi vasút
— . Magyar koronajáradék 97.75.Osztrák-magyar állam
vasut 154.90. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
199.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.—. Alpesi 
bányarészvény 101.—. Discouto-Commandit 200.10. Általános 
villamossá d Edison 2P6.8O. Gclsenkircheni 184.50. Laura- 
kohó 225.20. 4’2°/n ezüstjáradék —.—. 4ü'o magyar aranv- 
járadék 100.25. Osztrák hitelrészvény 230 40. Déli vasút 
29.60. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.10. 
4 'o uj orosz kölcsön 100.40. Török dohányrészvény —.—, 

radAk I4J30. Magvar hitelbank — . Dynamit
Trust ISO.—. Harpeni 1824 0. Az irányzat csendes.

I  ra n k fu r t ,  március 18. (Zárlat.} 4*2% papir.járadék 
100.90. 4®/o osztrák arnnyjáradók 101.85. Magyar korona
járadék 97.70. Osztrák-magyar bank 151.00. Déli vasul
29.40. Elbavölgyi v a s ú t ------. Londoni váltóár 204.12.
Bécsi bankegyesület 139.—, Villamos részvény 164.26.8%-os 
magyar aranykulcson 80.—. 4'20/o-os ez üst járadék 100.50. 4ü/o 
magyar aranyjáradék 100.35. Osztrák hitelrészvény 230.30. 
Osztrák-n igyar államvasut 154.50. Északnyugati vasút —.—. 
Bécsi váltóár 109.20. Párisi váltóár 88.75. L'nionbank 104.50 
Alpesi bányarészvény 242.—. Az irányzat gyönge.

H am burg ', március 18. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.20. 1860. sorsjegy —.—. Déli vasút 29.50. 4% osztrák 
aranyjáradék 1 >1,40. Osztrák hitelrészvény 230 60. Osztrák- 
magyar álianivasut 154,80. Olasz járadék 94.30. 4% magyar 
aranyjáradék 100.55. Az irányzat nyugodt.

SFáris, március 18. (Zárlat.} 2%) francia járadék 102.27. 
Olasz járadék 94.90. Osztrák-magyar államvasut 782 —. 
Francia törlesztik járadék — 4°/o magyar aranyjáradék 
101.30. Török dohányrészvény 290. - .  Osztrák Lönderbank 
—.—. 3V2°/o francia járadék 102.72. Osztrák földhitolinté-
zeti r é s z v é n y ----- . Déli vasút —.—. 4°/o osztrák arany-
járadék 103.72. Ottomanbank 509.—. Párisi bankrész
vény 1010. Alpesi bánya részvény 518.—. Az irányzat 
fzilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Március 18. A hízott sertés üzletirányzata csendes.
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 47V2—48— krajcárig, öreg  közép páronkint 390- 400 
kilogrammig terjedő súlyban 47’,'2—48 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 51—51’ 2 
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való sulybani 49—50— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 48* 2—19— krajcárig. — 
II. M ag  v a r  s z e d  o t t :  Nehéz (páronkint 2G0 kilogram
mon felüli sú lyban)-------------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u lv b a n -------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 1 páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —— krajcárig. — Közép
(páronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  0 ré 
ti c t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli sulvban) 49--------50
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 49—49’, j krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 47’Za—48— krajcárig.

S e r t  é s l é  t«  z á m : 1899. március 10. napján volt 
készlet 32.149 darab, 1899. évi március 17. napján felhajta
tott 853 darab. 1899. évi március 17. napján elszállittatott 
612 darab, 1899. március 18. napjára maradt készletben 
81.890 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Március 18. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter az 1899. 
évre a magyar királyi technológiai iparmuzeummnl kapcso
latos elektrotechnikai tanfolyamvizsgáló bizottságának el
nökévé Hegedűs Károlyt, a magyar királyi technológiai 
iparmuzöum főigazgatóját, helyettes elnökóvé Tfiborsaky 
Ottót, a magyar királyi technológiai iparrauzeum igazgató
i t ; tagjaivá Ptraub Sándort, a magyar királyi technológiai 
•l>ármúzeum tanárát. Pintér Józsefet az Egyesült villamos, 
házi rész vény tár.-aság izzólámpa osztályának műszaki igaz
gatóját. Ellát 1 Vili.... . a \árosi villamos vasút főmérnökét
ú» Schlaltvr Alfrédé', a magyar villamossági részvény társa

ság áramfejlesztő telepének főmérnökét nevezte ki. — A 
kolozsvári itélötáh’a elnöke Kolbai Sándor végzett joghall
gatót sogélydijas joggyakornokká nevezte ki. — A nagyvá
radi ítélőtábla elnöke Wbinmann Viktor Békés vármegyei 
közigazgatási gyakornokot és tiszteletbeli aljegyzőt ideigle
nes minőségű díjas joggyakornokká nevezte ki. — A kas
sai pénzügyigazgatóság Siracsó Fereno lőcsei lakost a 
szepsii magyar királyi adóhivatalhoz ideiglenes minőségű 
díjas adóhivatali gyakornokká nevezte ki. — A pozsonyi 
pénzügyigazgatóság Szlávik Samu wÉrtesités“-sel ellátott 
dijnokot, pozsonyi lakost, sogélydijas irodakezclési gyakor
nokka nevezte ki. A balnssa-gyarmati pénzügyignzgató- 
ság Kovács János halassn-gyarmnti lakost II. osztályú hiva
talszolgává ideiglenes minőségben kinevezte. — A székes- 
városi királyi adófelügyelő a vezetése alatt álló hivatalhoz 
Baksa György napidijas kisegítő hivatalszolgát ideiglenes 
magyar királyi állami hivatalszolgává nevezte ki.

Névváltoztatások. Kohn Izabella aradi i'letőségü, ugyan- 
ottani lakos Kerényire, Grónesz. Gusztáv magyar királyi 
pénzügyi irodatiszt, budapesti lakos Kolozsvárira, Kupfer 
Márton nagy-Iétai illetőségű márnraaros-szigeti lakos, vala
mint kiskorú fa  Géza Kendére, kiskorú Anion Ágoston és 
Anion Etelka aranyáéi illetőségű ugyanottani lakosok An
talra. Israol Mondd (Manó) tasnádí illetőségű, jelenleg bé
csi lakos, valamint kiskorú gyermekei Sára, Mirijam. I) na, 
Ilona, József, Irén, Móric, Elza és Olga Szilágyira, Ileisler 
Albert aposlugi illetőségű budapesti lakos Hetényire, Auspitz 
Gyula budapesti illetőségi ugyanottani lakos, valamint kiskorú 
leánya Lili Ágostonra, kiskorú Kohn Sándor losonci illetőségű 
budapesti lakos joghallgató Dénesre, Bleier Zsigmond te
mesvári illetőségű budapesti lakos Balassára, Dobordán 
Imre ni. kir. pénzügyőri íővigyázó garam-szent-koreszti 
lakos Földvárira változtatták nevüket belügyminiszteri en
gedélyivel.

Pályázatok. Hivatalszolgai állásra a nagv-somkuti 
járásbíróságnál 4 hét ala tt; — aljegyzői állásra a  n a g y -  
becskereki törvényszéknél 2 hét a la tt: — aljegyzői állásra 
a nyíregyházai törvényszéknél 2 hót alatt; — pénzügyőri 
szernlészi állásra az ungvári pónzügyígaigatóságnál 14 nap 
alatt; — ellenőri állásra a liptó-szent-miklósi kir. adóhiva
talnál 2 hét a la tt: - -  két tanári állásra a szegzárdi állami 
főgimnáziumnál május 1-ig ; — tanári állásra a deési állami 
gimnáziumnál május 1-éig; — kir. közjegyzői állásra Ba- 
zinbau (Pozsony megye) 3 hőt alatt; — ellenőri Állásra a 
szeredi kir. adóhivatalnál 2 hét alatt; — adótiszti állásra a 
győri kir. adóhivatalnál 14 nap alatt; — szabadkézi rajz- 
tanitói .állásra a Szerajevóban fennálló középiskoláknál 
március végéig.

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, március 19. — Római katholikus: 

A Judica. — Protestáns: József. — Görög-orosz: (már- 
cius 7.) Nagyböjt vt. — Zsidó: Niszán 8. — A nap kól 
reggel 5 óra 50 perckor. — Nyugszik délután 5 óra 54 
perckor. — A hold kél délelőtt 10 óra 9 porckor. — 
Nyugszik éjjel 1 óra 39 perckor. — Első negyed reggol 4 
óra 24 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
.4 budai zenekör közgyűlése délután 4 órakor a krisztina

városi polgári iskola tanácstermében.
„4 Pctöfi-társaság felolvasó ülése délelőtt 10 órakor a 

Tudományos Akadémia első emeleti formóben.
Petrovics Arzén ismeretterjesztő előadása az Országos 

Képtárban a grafikai művészetek fejlődéséről, figyelőmmel 
a magyar törekvésekre, délelőtt fél 12 órakor.

Zcnészeti matiné délelőtt 11 órakor a Siposs Antal-féle 
magán zeneakadémiában kecskeméti-utca 14. szám alatt.

Az Otthon irók és hírlapírók körének évi közgyűlése déli 
12 órakor. Délután egy órakor bankett az Otthon palo
tájában.

A budapesti újságírók egyesületének közgyűlése délolőtt 
11 órakor.

A báró Hirsch Mór-egyesület évi közgyűlése délelőtt 11 
órakor (Teréz-körut 3. szám.)

A Reform-egylet táncestélye a terézvárosi kaszinó dísz
termében.

.1 budapesti polgári lövészegyesületben Giroldini vívó- 
akadémiája délután 4 órakor.

Nemzeti Muteum. Régiségtára. Nyitva van délolőtt 
kilenc érától délután 1 óráig. A muzeum többi tárai 1 ko
rona belépődíj mellett megtekinthetők.

Az Iparművészeti Muzeum és nz iparművészeti társu
lat állandó bazárja az CllŐi-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.

Deák mauzóleum a korepesi temetőben, nyitva dél
után 5-ig.

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma nyitva délolőtt 
1 0 - 12-ig.

Teknologiai Tparmuzeum nyitva délelőtt G—12-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 0—12-ig. Délután 

3—8-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár tárva
Magyar kereskedelmi Múzeum. Állandó kiállítás. ke- 

rcskedeleintörténeti .r.uzeum és keleti mintatár az Ij arcsar- 
nokban délelőtt 9—l2-:g és délután 2— -ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt ö túl délután 
2 óráig. Magyar házMr&r k ' ?: önti bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet déle 9-tőí déli 1 óráig és délután -"-tói este 7 
óráig. Tud:., *■> róna és nvilváuos s akkönvvtár, Kore- 
veai-ut 20. szám. délelőtt u—12-ig t»s délután 3—o-ist.

Orszáaos Képtár az Akadémiában. Nyitva délolőtt 9 
órától délután 1 óráig.

A Hódoló dizzfclvonulás. Fisenhut Ferenc óriási kör
képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Á lló ikért n y itv a  e g é sz  nan.

M T M U T M T O ,
S tc r n b e r g  A n n in  ős T e s tv é r e  h a n gszergyár . 

cs. és kir. udv. zállitók Budapest. VII., Kereoesl-ut 36. 
Megjelent! A leinjabb s legjobb FUVOLA-ISKOLA Wein- 
baum K eresztéinél. Kiválóan alkalmas önoktatásra. Könnyű 
modorban: Ára 5 forint. 2 frt 15 kr. beküldése ellenében 
bérmentvo küldetik.

E lső  E e iín y lííh ó zn sitó s l E g y le t  B u d a p e ste n ,
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alapittatott 1863. évbe.i. 
Kifizetett nászjulalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelőnyösebb feltcluick kiliázasitási biztosításokra 
300 írttól 10,00 írtig.

Magyar általános takarékpénztár részvény-
társasáq BUDAPEST, V., József-tér 8. Befizetett részvény- 
töke 1 millió 5()0 fo r in t . E lv á lla l t a k a r é k p é n z tá r i  b e té te k e t  4%-os 
kamatozás és a legkulansabb visszafizetési feltételek mellett.

B u d a p e st i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön R észvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 
10 millió korona. Tolnay Lajos, vezérigazgató; Benko 
Gyula. VI., A ndrássy-ut 5.

X e w -V o rk i G ern ia n ia  é le tb iz to s itó  tá r sa 
s á g ; alapittatott 1868. Biztosított tőkeállomány 315V-2 
millió kor. Ugyanott:

E lső  o sz trá k  b iz to s itó  in té z e t  k a to n a i sz o l
g á la t ese té re  Pécsben (kölcsönös): Mindkettő vezórkép- 
viselősége Budapest, V., V ácl-kő ru t 16. sz. Igazgató 
Kállay Gyula. Prospektus kívánatra ingyen.

V a d á sz k iir t  szá llod a  K ish id -u tc a  5 . sz. E ls ő 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő 
tulajdonos.

T e lje s  la k b e r e n d e z é se k , h á ló -, eb é d lő - é s
szalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők, 
illetvo megrendelhetők setleq részletfizetésre Is Gresz Lajos 
kárpitos és diszitőnél. Raktár és m űhely: VIII., József- 
körut 17.

P a n n ó n ia  szá llod a , B u d a p est, B e r e p c s i-u t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. S zá zh a rm in c  
szoba és terem . N a g y  étkező  te rm ek  és kávéh áz. 
O lvasó-és tá rsa lgó -terem . E lek trom os fe lh ú zó  (L ift). 
V illam os v ilág ítás. K ö zp o n ti féltés. F ürdők.

H a v er la n d  A n ta l ép ü le t- é s  in ü la k a to s  n agy
gépműhelye IV., Károly-körut, a Karolj-kaszárnya udvará
ban. Elvállal mindennemű épület- és miilakatos munkát, 
vasszerkezeteket, üvegtetőket, vaslépcsőket, helyi érdekli 
vasutak felszereléseit, takarcktiizlielyeket és min ennemü 
e szakmába vágó munkákat és javításokat. Továbbá fel- 
vonógépekot, kézi és gép'.iajtásra közlömüveket és azok 
felszerelését. Gőz-, gáz-, benzin- és petrolounnnutorok föl
szerelését, valamint kerékpárok javítását. Költségvetések 
kivinatra.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteoroloqiai intézet jelentése. — 

B u d ap e s t, március 18.
Oroszország fölé uj, mély depresszió került, amely a 

barométert általánosan siilyesztettc. A maximum Írország 
és Skócia tájaira húzódott vissza.

A kontinens délnyugati felében a légnyomási különb
ségek kicsinyek, azért o tájakon többnyire csendes és ezen
felül derült és száraz az idő, mig a depresszió hatásköré
ben. Európa északkeleti felén, nyugtalan (a német partokon 
viharos), borús és helyenkint csapadékos nz idő. A hőmér
séklet a kontinens derekán valamilycst sülyedl.

Hazánkban derült, száraz és enyhe az idő. Éjjel 
egyes helyeken gyengo fagyok voltak.

K ilátás: Megélénkülő északnyugati szelekkel hűvö
sebb Idő várható, az ország keleti részein csapadékkal.

V I z á 1 1 á s
m ir e . inArc. raárc. m ;ro.

18. 1 /. 18. 17.
m « ' m 4 a r
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B -cs 1.23 Tokaj
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0>0
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Vasárnap 1899. évi március hó 19-én.
Dél: tán 2' ■: órakor leszállított helyárakkal:

Közönyt közönynyel.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Moreto. Spanyolból fór 

ditotta Győri Vilnos. Zenéjét irta NikoÜos S. 
Személyek:

A gróf Egressy Bearno Horváth
Diana F. Márkus E. Gaston Pálfi
Cinthia T. Vízvári M. Poliila Zilahi
Fenisaa Keczeri I. Laura X&gy I.
Carlos Mihály fi

Este:
Him fy dalai.

Vígjáték 3 felvonásban, egy előjátékkal. Irta : Bér
ezik Árpád.

Személyek:
Kisfaludy S. Mihályi! Takács József Horváth
Kisfaludy K. Dezső Skublics I. Náday B.
Özv. Biró Jó- Fehér György Bakó

zsefné Rákosi Sz. Szalóky Péter Zilahi 
Szegedy Rózsa Alszegi I. Horváth J . Egressy 
Bay Annuska Ligeti J. Gaál József Faludi 
Rosty Antal Vízvári Nagy Pál Latabár
Bezerédy K. Császár Nagy Pálné Vizvárinó 
Jolán Gerő Janka Széchi S.

Kezdete 7* 2 orakor.

M, KIR. OPERAKÁZ.
Vasárnap, 1899. évi március hó 19-én.

Hunyadi László.
Nagy opert 4 szakaszban. Zenéjét szerzettű 

Ferenc. Szövegét irta Egressy B.
Személyek:

V. T.ászló 
Czillei Ulrik 
Hunyadi L. 
Hunyadi M.
Gara

Mária 
Erzsébet 
Egy hölgy 
Egy nemes

Erkel

Kiss 
Szendrői 
l ’erotti 
Payer 
N ej D.

kezdete 7 órakor.

Bliitterbauor 
Pewny I. 
Berts M. 
Kárpát

VÍGSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1S99. évi március hó 19-én.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

T r i l b y .
Színmű 4 felvonásban. Georges du Maurier után 

irta Paul M. Potter. Fordította Fáy J. Béla. 
Személyek:

Trilby Varsányi Gecko Berogi
Talbot Góth Vinardné Niké
Alister Balassa Antony Rónaszéki
Bagót Tapolczai Lorimor Bárdi
Rochemartol Szerémy Thomas Bagót Gyöngyi
Lafarce Győző Mrs. Bagót Hunyadi
Svengali Fenyvesi Kaw Kazaliczky

E ste :
H ajna li vendég.

Vígjáték egy felvonásban. I r ta : Siraudin. Fordította 
Sz. F.
Utána

Dp. Pepi.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Albert Carré. Fordí

totta: Zilahi Kiss Béla.
Személyek:

Bichard Megyeri Courtelinné Nikó L.
Elígérne Kalmár P. Blanche Pécsi P.
Cocherel Gyöngyi Oscar Tapolczai
Hermance Haraszthy H. Ida Hettyey A.
Adrién Szerémv Virginia Makróczynó
Courtelin Balassa Liza Boros F.

Kezdete 7Vs órakor.

S o m o s s y  M a tó
A lb rech t F eren c , bérlő.

M a  k é t  e l ő a d á s .
D é l u t á n  f é l  I  ó r a k o r :

N a g y  sz e n z á c ió s  sp e c ia lis ta  m űsor.
Utoljára a délutáni előadásban:

Mr. Staley és Miss Birbek: a zenélö- 
kovácsmühely.

,,A cigány fupfang*1, bohózat.
E s t i  e lő a d á s k e z d e te  S ó rak or . 

U to l j&rs, :
3 P Á R  C I P Ő

4-ik felvonása.

N a g y  h a n g v er se n y -a k a d é m ia .
Mr. S ta le y  és M iss B irbek
A z e n e -k o v á c sm fih e ly .

Hil a r is  és T ard an t
mechanikus disznajukkal.

J D jk S S J U O IV . _____
V a la m in t az ö sszes vnüerők.

A té likert-kávéh ázban  délu tán  3  ó rá tó l kezdve  
M u n czy  L a jos h íres zen ek a ra  já tszik .

Ágytcíi és pehely
a legolcsóbb nagybani árak mellett, a la p o s  por

é s  g ö z - ío lR is x ii tá s .

B r i t e k  G u s s í á v  utóda
to lln a g y  k e re s  ked éséb en ,

B u d a p e s t ,  B o b - u t c a  3 - i k  s z á m .

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1899. évi március hó 19-én.

Délután í ’/sórakor bérletcnkivülmérsékelthelyárakkal:
D iákkisaeazonyok.

Operett 2 felvonásban. 4 képben. írták Gavoult és 
Cottens. Fordította Makai Emil. Zenéjét szerzetto 

Louis Varney.
Személyek :

Eleonóra Csakai Lacién Szirmai
Marguerite Blaha S. Georges Vidor
Daisy Küry K. Calicot Kiss M.
Marcell© Szegő Fifine Barna
Geneviéve Mátrai Pelopidas Németh
Hortense Makkos Griffard Újvári
Hóléne Harmath Antoinetie Bárdy
Blanche Bcrnát Báró Cosau Solymosi
Görmaine Baán Ponpon Gazsi

Houten költő Tollagi
E s te :

Blaha Lujza asszony mint vendég
I M S . H adak  ú tja .

látványos, zenés azinmü, előjátékkal 11 képben. 
Irta és zenéjét szerzetté Verő György. 

Személyek:
Bőm. honvéd- István Vértesi

tábornok Vidor. Esztiko Blaba L.
Petőfi Sándor Lubinszky Anniska Blaha S.
Géniusz S.Harmath Kossuth Lajos * * *

Kezdete 7Va órakor.

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétiy egyetemi tanar urak álla! 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T

m a á T a s ö i i
idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok- 
nát, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatik 

és cyyittal
L e g k e l l e m e s e b b  ü d í t ő  i t a l .
Ara vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
va: nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb 

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt GO kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér

mentes visszaadásakor visszaszoigáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII., Kertész-utca 40. és a vidéki 

raktárosoknál.
Budapcsl'.n kapható minden nagyobb fii tzerkereske- 
desbea és poharanként a Quisisana automata 

buffeí-kben is

Hirnoves gyártmányú

s o s i g o r á k
ős

p i a n i n ó k
a legdusabb választékban

a  Z e n e p a lo táb an ,

Stsrnberí Ármin és Testi.
cs. és kir. udv. szállítók 

zongora-termeben : 
Kossuth Lajos-utca 22. sz. 
(K áro lv -k ö ru t sarkán.)

Zenepclota.
Vidékre árjegyzéket díj

mentesen küldünk.

Zongorák és pianinók
A világ első gyá

raiból, valamint sa- 
j á t  k é s z ítm é n y e k , 

???.?< nolyek zeneművé- 
49 szék által a zent 

gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időbér 
legszolidabban vá
sárolhatók.

• Ö U1 U I W  U 1 U U U U ,

Budapest Váci-körut 2!. sz.
Ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
V á c i-k ö ru t 21. sz. ( Ip a r -u d v a r ) .

Kiss József

J p t a B i i y e i .

Első teljes kiadás, mely a
Jehova és m se a varrógép
ről cinitt hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképével dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
E z a  le g sz e b b . l e g 
o lc s ó b b  K Ic s i ic d v c l-
t '-bb  A L K A L M I
o a  o n .ján d ó u . o  o  o
Vidékre postai bArmentcs 
küldéssel 1 frt 60 kr., ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kanható a ..BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

K E L E T I  U T A Z Á S

Szentföldre és
1S3U. á p r i l is  hóba*! P r o p p e r  X . János  
k e r e s k . a k a d é m ia i israzsrato vezetése a la tt .
Kizárólaq első osztályú, minden kényelmet és bizton
ságot nyújtó, szerfelett olcsó társasutazás a magyar 
előkelő világ tagjai részére. Jelentkezéseket az uta- 

zá-i dij beküldése mellett elfogad
P r o p p e r  XT. J á x i o s

igazgató
Budapest, József-körot 15. sz.

Magyar ember m aayar irótollal Írjon!
Aki jó magyar irótollal és tollszárral akar írni, 
az használjon Schuler József-féle magyar acél- 

irótollat.

Felülmúlhatatlan, angol gyári irányok
kal minden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők:
Dániel Ernóne 532. 433. 450, 155. 554. Dániel Érni 1393. 

Minden papirkereskedésben kapható.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1899. évi március hó 19-én. 

Délután 21 2 órakor mérsékelt helyárakkal 
L. Komáromi Mariska asszony felléptével.

Egyiptom gyöngye.
Operett 3 felvonásban. Irta Keltái Jenő. Zenéjét 

szerzetté Forrai Miklós.
Személyek:

XIII. Szezosztrisz Sziklai Zoneisz Komáromi M. 
Szinapisz Rózsahegyi Zobejda Szilassy
Kalzisz Giréth Marietta Varga
Memnosz Boross M. Athlctiue Lenkeflynó
Hepontesz Ráthonyi Irmisz Hóben
Arabarzcsz Bessenyei Kakukfü Szalui

Este:
A Gyurkovics lányok.

Életkép 4 szakaszban. Irta: Herczeg Ferenc. 
Személyek:

Oyurkovicsnő Szilassy Liza fíallot*
Katinka Rózsa Klári Váradi
Sári Aranyossy Radványi Mohiár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
Mici Somló liorkay Ráthonyi
Torka Galambos Sándorffy Füredi

Kezdete 71'" órakor. **

K a t o n a - b e g y e k b e n  &
lo jjo b b a n ,’.effj’yorsnbban<-s legolcsóbban  eljár6s clintf-z

r e k la m á c ió k a t ,
m ezszerez ú t l e v e l e k e t ,  id ő  e l ő t t i  n ő v i l lé g r e  
e n j r e d l l y e U c t .  ■ : á r  j u r a ? . • - ö i t k e i i t e s e k  
őN ftxeN  s u  m e i.v e s  ü v .v e ib e s i g 'b . a H o r n iu l , e  
J A lt o n  v . csősz, ó.- k ir .  .- 'áznúua lu  i lő n i:  ..'p -z-.

K A T O N A Ü G Y I IR O D A
llu d a p c s t. V IP .. S tc repes i-n t 0 . s í.

W esze lszky  Adóit
o  ó rá s  és éks ze rés z

•  (keresk. bej. cég)
£  3  Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 13.

az Udvari Kávéházzal szemben 
ajánlja dús raktárát arany és eziist-

W órákban, ékszerek és drágakövekben.

tök.
Pontos kiszolgálás. Olcsó árak.

J a v í t á s o k  g y o rs a n  e s z k ö z ö lte tn e k .

Üj s z a b á s s a t s  t a n i n t é z e t
nyílik meg e hő 15-én

V á c i-k ö ru t 1. szám  a la tt  zzzzz

S T E IK IT Z  xW A K fi
vezetése alatt.

Teljes alapos oktatás intelligens hölgyek részére a 
ru h a v a rr á s  és szabászatban.

WT U g y a n o tt  e l s ő r a n g ú  n ő i szabóm ühely , a m e ly 
ben a legelegánsabb toilcttck válogatott ízlés
sel jutányosán készíttetnek. “3*1

Üzlethelyiség-változás miatt
W a d  i  s  t ó i  r i e r  K . « i  i  óiV. k é r . ,  N á d o r - u t c a  13. s z .
az összes rak táron  I >\íi üveg- é s  porrrllánűi-iil., novezctosr :i 
asztali-. (Ilon-. kávé-, m o c r n -é s  m osdó k é sz le te k  e y d ii

A r* k ,o .*  a lu l elndotTink. «.. - o s s o T .

§évijó®smellett

jtedítfizstésre
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán

f e l

óra és pteszpr üzletébert

Z s e b e t-k ö rú t 29. 
/idtkre drjeoy’ék bementve 
b'GnvömK kei trérr 7V£k
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É lő sö v é n y .
OleditRchín (koronatövis, krisztustövis vagy tüs

kés lepény fa). Valamennyi eftvéuynövény között leg
első. Gyorsan fejlődik, nem csomotézik (mint akác, 
orgona s’b.) sűrű izmos (15—25 cin. ágas) töviBeivol 
ember és bármi állatnak ellentál!, főelönye, hogy 
agyag, homok, m< szes, köves, szí es stb. talajban 
kitünően díszük. S ölök, kertek, logelök, udvarok, 
majorok, temet"!; stb. körülkerítéséhez felülmúlha
tatlan, legolcsóbb, ö ökös sövényt képez. Ezer da
rab csemete ára C frt, elegendő kétszáz métorre. 
Minden rn. gr ndelés'mz rajzokkal ell '.ott, nyom
tat >tt ültető 1 6.-- kezelési utasítás mellékültetik. Is
me tető á riig ' , ék ingvon és bérmentve.

M a g / ü'' -6por!. lno kiló 28 frt,
50 kiló Hí frr •() kiló 4 f.t 2c kr. Szölöo-.tványok 
szók vány min ősúy en még eladásra vannak.

Szőlőültető .
Szila  ! Imazva Ausztria-Magyarország és Francia- 

or.zágb *n.
Egyszeri lenyomással 12 cm. széles és tetszés 

szerint 40—60 * ciu. mélységű kerek gödröt csinál, 
melyből a földet ki1 m m, kitűnő eredménynvei ha : - 
nólható bármilyen „y ier s és sima szőlővess<ők, 
oltványok ültetéséin z és i.-kol'zásáLo:’, térti cseme
ték, egyebnernü I érti ii.f tvénye .. éi< övény és 
dugványok ölti sél • ők, yün ké bármi
szelő- vagy faiskolák trágyáz • Ki itási kitün
tetések. Nagy. zmu1 utb n na-.ry,'rem és elsőrendű 
díszoklevél. N'ag.s •. áradon 1 l-b-n t/ü s t oklevél 
lbt'6-bnn nagy ez -*t érem és <1; /."ki vél. Kassín 
ezüst éremmel ékiteí' <1 'ok,evél. Az • z r ’Uévi kiál-

Balaton-Fűr ■ m  el.- .i ró < ..a-v l V brűssz. i nem
zetközi ki ' itáson nazy ezüst ér in és diszokievü. 
Ezeken főül ezrekre mmő o i-merő öve ek bizo
nyítják l.itünő gya : Tiati kép • s főként azt,

.
deu m i mezei vayy te! az a<koil'..ná! valóban 
nőiké ö hetién esz . s cl e ős kézületü, hoo.v 
évtizedek múltán se-..: romlik el. az ez'ész őrli két 
pedig, bármihez szók-éy < ilynomü lyukak fúrá
sánál 2—3 nap alatt könnyű és gyors működésével 
már behozza.

A lapokban hirdetett szabadalmazott, de nagy- 
rész bon has. nálat képtelen uj találmányok megren
delése tzrtózk xlóvá t t t  ugyan sok megrendelőt, 
de itt már a fent írott, 6- m g  mindig szaporodó 
elismerő iraiok és k itü n te té s : szerint mindenki a 
tárgy célszerűségéről biztosítva van. Ara acélból, 
őrös kr. iteibon 4  frt 50  kr., 10 darab 4 0  forint. 
Megrendelhető
a S zdlduM vány-telep  L«*zel«5ségé-nél, 

N ftgy-Iáágya, u. p. SzékelySasd.

«%!

M o s t J e le n t m e g !,3E S K, J  A  M “
Irta:

"ír. K IS S  A H IY O IjD ,  veszprémi főrabbi. 
lBuu& dftág*os könyv

/ítldá n&k számára, magyar nyelven. 
Á R A I

Vászonköté^ben ... __________   2 frt 50 kr.
Bőrkötés------ ... ..... ...............................3 „ 50 ,
Bőrkötés, igon díszes csattal _____ 6 „ — „
Csontutáuzatu kölés . . . ... ...................3 „ 50 ,
Elefántesontutánzatu kötés, Igen dtSZBS 6 „ — „

K a p h a t ó  s
K  O  V  E  3  s  a  S  O  R  O  B

könyvkiadóhivatalában Veszprémben
tn  é s  m i n d e n  h u z a l  h ö u x v h n r e M h < 'd é « b « B .

gSáÉEÜSSkcV.-

Titkos beteaségek ellen
i 25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
j {•©‘-ti katonakórházakban), részben magánorvosi 
j tapasztalatai után legm- egeiben ajánlható F
i ■ » S i r  vs. j e m w  f
5 x.'l> Íiufct- kfr'S£»í»

v. cs. és k . ezred  orvos. II
! E le c tro th e ra p ía i  re n d e lő  in té z e te ” 
5 Budapest, Váoi-körat 4. s í .  1. em. l
§ A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujáké- 
’ ros sebeket, syphiiist, az önfertőztetés utóbajait y
3 E S j j y e s t f s i l S i  f é r f i é r ő l

j az orvosi világ által legújabban olyannyira fel- 
karolt és hatásában páratlan sikerűE E eetro-b lassatea

« által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs- '
1 k'-ndezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége- i- 
• két, va amint ifjúkori bűnök következtében be-
' állott ideg és ennek utókövetkezményeképp létre- : 
j jött liátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- v 
} mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
j Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig. '•
2 Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat.

Külön várótermek.
j Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset- 
« lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

ie-jobiwu ajánlható tü d ő b e te g s é g e k n é l ,  t o r e k f t a t a r e u s n é l ,  úgymint r é g i  
U M g ő c u 41. Fiiképp k.tüi.ó hatást gyakorol a g y e r m e k e k  i é g e t e x e r r o a e -  

té ü .e k  b a ja in á l .  Kellemes izénél fogra szívesen szedik a gyermekek.
E jjy Í1WC3 ót*a I f o r i n t ]  5  ü » e g  á r a  b á r ire ía n lu o  S f r t .

Kapható ar összes gytgyszertárakban, drogra-, csemege- és ftíszei kereskedéeekbou 
Magyarországi kizárólagos főraktár: Török Jójr.c'f gyógyszertára Budapest, Ilii áfy-utúu K.

Magyar Általános Takarékpénztár Részvénytársaság,
/ t f f f D E r a É Í -

Az 1S99. évi február hó 28-én tanott rendes közgyűlés: plhntérozfa, hogy a R 
I társasai" részvénytől •»» 500,090 iáitól, (1 millió koronával) 2000 darab 500 körönéi-, C 
(250 fitos) nz iiz'c: . j  . n; bon li l 'j. Január 1-étől részesülő uj részvény kibocsá-E 
tása által felemeli és r.z átvételi előjogot nz összes újonnan kibocsátandó részvé- 

|nyekrn a régi részv.’ip . ': birtokos '.inak fölajánlja.
Ezen le.i :• eleit értc'iiifben felhívjuk részvényeseinket az átvételi előjoggya- _

I koldusára a kővetkező l e k , k  mellett:

•ó© s

c «© :o
« ‘S

i.uidé 2000drb 500 koronás (250 fitos) részvényro vonat- p1. A 2 
ti sózó azon 
fi részvényre egy uj 
H csík, a régi részvé 
H c iu s  hó  í5-t«5t K I l.veltro az uj részi 
H tüntetenaök. Az uj H 2. Az átvételi
a s az 18. 9. janii r 1-. i--l 250 forint névírték után az átvétel nipjái 
15Au-os ka a . . . eér 1 Slyegdij.

8. Az : v f a előjog a társaság pénztáránál (V., József-tár 8. ez..) valamint E 
•T rie sz tb e n  a cs. -..,r. sxah. A ssicn raz io n i G encra li-ná l gyakorolható, hó ig  
•* s  a m .y l'l.ó ) összeg l.i '.-.•'.pénzben, nyugta ellonében lifizotendő; a kiállított rész-K 
'■ vények a bejelent yen Í4 nappal EáaMio Atvehe Ok.

4. A ni f forgalomban lévő 1000 darab alapitól részjegy tulajdonosainak az R 
alapszab A,. . 9. í  a értelmében nz átvételi előjog az uj kibocsátás ‘ko-ad részére, fi 

.tehát 100 darab 590 koronás (250 frtos) részvényre olyképpen adatik meg, hogy 
J minden 10 alapi ' I jem után egy részvény nóvértékben átvehető.

Az alapítói részjegy k o célból a társaság pénztá rnál (V., József-tór 8. sz ) H 
az ott kapható jegyzik í- séretóben f . év i m árc iu s  hő 15-131 m á rc iu s  hő ST-ig t,’ 

, b.-zá lobéi, egzés vége.t bomutatandók, egyúttal pedig minden részvény után fi 
' 2 -0 frt és ennek 1899. január 1-ótől az átvétel napjáig számi'ot; 5°/o os kamatai p 

daaiint b 'l.egillcték fjében  91 kr. ideiglenes uvugtatvány ollenébon lefizetendő.
. A rész,vények a jepyzékbau felsorolt nevekre ól -Untnak ki és 14 nappal azután 
é az elismervény visszaadása ellenében kiszolgáltatnak.

Budapest, 1899. március hó 12 én.
R x  i g a z s i a t t í s ö

»jiEt«Br?5OT’̂ anB8Bm P!aE;T------------------------------------------------------------------------

újonnan ltib 
áivétoli c’ö|i> 

‘ ÜO 1
e

lá rc tu
vényok 

re .ívf 
árf'olv

ly szerint minden 3 darab régi 500 koronás (25Ofrtos)[ 
n 's  (250 frlos) 1899. évi szelvényűvel ellátott részvénye 

I; le!ó' ve;: és végett való bomutatésa mellett r. évi m á r -h  
■. h í  5í 7 - ' ! »  hoz''.l ói : - érvényesítendő és azon nevek, me- [é
l.i1 litandó:,-, ti bejelentési helyen kar-ható jegyzéken ki- tó 

nyék után tört részelt i. ni adatnak ki.
un minden 500 koronás (250 frtos) részvény után 295 forinté 

számított k

»3r

i fa jk u ty a te n y é s z té s  és kereskedés
Zahna, P o ro szo rszág .

! K itü n te tv e  á lla m i ős e g y le t i  a r a n y - é s  e z ü s t-é r m e k k e l,  
i ö felsége a ném9t császár, ö felsége az orosz cár, ö felsége a török 
• szultán, ö felsége a marokkói császár, ö felségük a németalföldi király

és királyné száiliinja stb. stb.
Ajánlatiak különlegességeket luxus- és tenyész-kutyakban, a lég- 
nagyobb lit-g;,i kutyától és ulmi dogtól a legkisebb szalonalebig. 
Továbbá é,k-s te j -  hnsrostos-kutyakalácsoi saját gyártmány, leg-

1 jobb, legmegfelelőbb kutyaeledel, mázsája 20 márka, 5 kilós posta
csomag 2 márka.

K a ta ló g u s  40 képpel a legdivatosabb ku’yafajokról ingyen és bérmentv. 
D iszk ü té sü  bro.sflrák, aranymetszéssel, képekkel, a fajbeteg

ségek leírással, 10 márka.
®  ®  Á l l a n d ó  k u ty a k iá l l i tá s  @ ®

Z ahn a p á ly a u d v a r .

■ A  5 t  A  » .
' R ó v Ar z  N á n d o r  k ö n y v - ,  z e n e m ű -  r a  p a p l r k e r e s k e d é s a  A r a d ,  S x a b a d *  
J s á g  r  , 11 1 > s  r i lA p i r t f U l n .  tartoékek Állandó 6* üus rakttra . Iwkolal k ön yvek ,j «‘» i . is i  x o n e tn ü  r . .k t4 r * m  »  te  'n agyob b  ig  n y ék e t k ieléffitű leg  van fe lszere lv e , ü g y v é d i  
I  k ö n y v e k  - 3  n v o .n  ntvátív ik. Oa dac rasttA'- m indennem ű irű-, levél- éü nt/zpapirok- 
jf iró- óh r a jz s z o i  o k b ő l .  I.etrnag.vobb '-a leg szeb b  választékit raktára m indenféle  d isz  lev é l-

I * papírok é s  e^ yszerll leré lp a p i oknak. Ü zleti kön yvek  g y á r i raktára.

-: K ra u sz  I .a jo s érá s , é k sz e r é sz  é s  lá tsz c r é sz , A rad,

Í Andrássy-tőr 15.
Javítások pontosan ós jótállás mellett eszközöltetnek.

M agyar K ir á ly  S zá llo d a  A rad. A város leg sze b b  he-
11 lyén, villamos metrállóhcly, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha, 
| szép szobák, mérsékelt árak._______________________________________

ö•© <y 
•3 M

s
J ó  könyvek ||

m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n :
m  2 ®

Bábos közhasznú magyarázó szótár kötve (2 frt)_ _  1.50 c-o;
Benedek El k. A szív könyve (1.80)............ .. ..... ..... ......1.20
Betynrk'Sendák, az alföldi rablóvilág történetei..................... 1.—
Ka.-czrs Vi'm f*.Lemonbá-, re .ény (1.20) GO kr., kötve (2 frt) 1.— 
Kossutány Géza, nevezetesebb bü e etek I., II., III., IV.

egybekötvo (4.80) ............ ........................................... 2.— n
Mihályi I . re, Francia zászló alatt. Élmények és kalandok *< £

az Aquatoro ( frt) 1.—, ugyanez kötvo (3 fr t)_ 1.50 £
Mokány B ér i vis >i dolgai (2 frt) 1.- -, ugyanez kötv« (2.50) 1.40 c. p 
Mu'ijer 11 nry, Bobémviliig (1 írt) 5" k r ,  kötve (150) ... —.80 58 
Szt nej Miklós, Karautboljátók (2 frt) 1.—, kötve (3 frt) 1.50 §:
TÓVÖlbVÍ Titusz. Vau-e m át világ? (A f z -Hemek országá

ból) (1.50) 1.—., ugyanez kötve (2 f r t ) ..................... 1.40 £ x-
Zola Emil, Pascal orvos, regény (1.60) 80 kr., kötve (2 frt)) 1.20 «* 2 .  

(A bekerített órak a veit bolti arakat jelzik 1) «
Megrendelhetők: £

S z ilá g y i B é la  könyvkereskedése és antiquárlumában £■?
Budapest," IV., I'.ároly-körut 26. & g

 í

S Gróf Schihborii-Buchhtsim Ervin beregmegyei uradalomból

í Alltalildis, savas ásványvízforrások
jelsörnngn jryójry- savanyu v ize k .

sulyrai forrás Liihi Erzsélictf<ms| F « l« i forrás |
v Legrégibb és legisraer- 
|  több gyógy- és asztaliviz.

« Legtöbb kettős szénsavas 
•í nátron-tartalommal

és szénsavdús.1M Speciflcum köszvény 
ellen.B Megrendelhető minden ás

|  ti/.bévleti kezelődé 
Budapesten ÍMes

Az első orvosi tekintélyek 
mint a legjelesebb g y ó g y vizet ajánlják.

A gyomor rendetlon mű
ködésénél, y morsav túl
ságos képződésénél, gyo
morégés, böfögés, a gyo
mor elnyáU.isodása, a 
gyomor és bél krónikus 

hurutja alkalmával, 
ványvizkeroskedés által és 
s ó é i ,  S z o ly v a , B e r e  
í n ty  íz. és M a tto n !  és

Elsőrangú diaetétikusviz.

Legüditőbb asztali viz

Tejjel vegyítve a Ugjebb 
nyáikaoldé eter.

Ezért ajánlják a légző
szervek hurutjánál, 

az u r a d u l  föl á sv á n y -irmeííj v. Megrendelhető
V5 l i l e  cégeknél.
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Tavaszi és nyári évad
1 8 9 0 .

V a í t ' - ' j  h r ís n n F  s z ö v e t e k
valódi
gyap
júból

Egy 3 * 1 0  m é t e r  i 295. 3.70. 4.S0 I r t  jó  
hoss.'U  ezcivény le- 0.— é s  tí.90 I r t  jobb 
gcndö teli s férfiöltö- 7.75 I r t  finom 
zetre (kabát, mellény S.65 i r t  legfinomabb 
és nadrág) ara csak ‘ 10.— trtlegeslegfinomabb
E gy 1201’ • •■V! szál. : -UM nyböz IO .— í r t é r t ,  valam int fel- 
ő ltö -azöves t , tu r is i i-lodeut, Iccflnotn bb k am m crinokat szá l
lít  g yár i árakon a  legjobb  hírnevűnek szolidnak elism ert  

posztó  gváriraktárSiegeM ajhof ^rünnben.
Minta Ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A m a g ú n  v v " ... ki a az,iveteket k ö z v e t l e n ü l  n feni:
cégn él a e l ő n y e i  j-'ln'.t i-.enyek

Éppen m ost 
je len t meg!

\*z V íf f  *
«  ü t ,  -

történetek.

Specialista sérvkötökben
Cs. é s  k ir . o sztr .-ia . és b e lg a  klr. szab.

H I R D E T M É N Y .
Az O rszágos k e r e s k e d e lm i é s  ipar- 

CSaraotí március 23-án délután 3 órakor tartja 
saját helyiségeiben

r e n d e s  k ö z g y ű l é s é i ,
melyre a csarnok tisztelt tagjai z- nnel meghivatnak. 

a p  I r  e  a  <5 :
1. Elnöki m- gnvitó beszéd.
2. A válasz.', m y  é \i jelentése.
3. A zir- . . . '-.sok előterjesztése és a fel

mentve iy m gad -a.
4. \ \  k • í-égvetés előterjesztése. 
f>. E'r.o.;vá: asz ás.
C. 41 választmányi tag, 2 pénztárvizsgáló ős 

3 számé zsgáló választása.
7. Az alapszabályok módosítása.
8. Netáni indítványok, melyek f. hó 23-ig j 

tcrjesz'.endűk az elnökség elé.
Eudapesteo, 1S90. március hó 18-án.

A  vá la sztm á n y .

Murai Károly.
Ára 1 frt 50 kr.

Megrendelhető: a 
„BUDAPESTI 

NAPLÓ* kiadóhi- 
vatalában, Buda
pest, JÓ7sef-körut 

13. szám.

I K itö n te t te te t t  BK issel 1896. arany

Keleti-féle sérv k ö tő
|  orvosi tek in té lyek  vé lem én ye  

s z e l ő t  a leg tök éle teseb b  ezen  
n tnb--ii. n in rsu ssik , nem  

y a .o r o l kell m tlen nyom  s í  
i s  eltávolítja  c ilszorü sz< rke- 

• • a ; \ -
k i t ik  h iányai:.

Ára: egyoldalú 6 frt, 
kétoldalú 12 frt. 

Gyárambua !. szü lnek  ezenk í
vül : Mulábak, mUkezclc. m íílo- 
goe ÍUzOkj cgyen e.i ta 'tők , já ró  
és nyújtón U, guinm l gurv» 

é.-ha is: yák s .b . 
Megrendeléseket pontosan 

eszközöl
K E L E T I  A
kötszerész é s  orvr spebészl nr  
szerész j Ü K d a í i C f i i C U .

• :n és diszoluuánynyal

irt borítékban  
r . <~r ’.-r.

IV., Koronaherccg-utca 17.; _________
'Wíélv-uíca 17. szám.IV., !

■SOHAFFÉR RÓZA /
w á s s z & v a r á z s o B j £ i

az ő

íasszony

„ K in o ir "
m nde" menÖ8ziilt hajnak Ifjúkori színét a legpompásabb 
szőkét, a legragyoqóbb gesztenye-barnát, a barsony- 
szerii fc'-etét, a „KINOIR* egyszeri használata elégsé
ges, hogy a szin örökre szőke, barna vagy fekete ma
radjon. Semmiféle mosás sem képes az elért szín
árnyalatot eltávolítani és a fejbőr tiszta fehér marad. 
Egy doboz ára használati utasítással együtt 1.50 és 5 frt.

S C H A F F E f t  R Ó Z A ,
It^es, I. I le z ir k , C rab en  I I .

I A n ek ü n k  b e m u ta to tt  s z á m ta la n  m én  b i th a tó .  h ite le s  ■ 
« - i z d n tr a t  fo ly tá n  e zen  n e g y e d s z á z a d  ó ta  f e n n á lló *  1 ~rt a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó ,  —

aran y , 18 ezüst-érem  30 tisz tele ti és
elism erő-oklevél.

/”  udvcrl istállókban, a h ad sereg  é s  pol- 
•,n. e rő sítésre  nagyobb m egerőh eté-  

tz a s .é r z é sé r e  azok után, ficam odások- 
i -tb „  k iváló eredm ényekre képesíti a 
' ' a trainln^ben.

Budapest székesfőváros kerületének el ól járása qa.l

9008. M á so la t.
8. k. o. sz.
A megtartott tárgyalás és az illetékesség megállapításai 

után alólirott elöljáróság, mint elsőfokú egészségi, luróságj 
egészségr. kihágással vádolt L a jo s  J á n o s n é  ügyében követ
kezőleg M élt: Berbetei születésű, 42 éves, ref. vallásu Lajos 
Jánosáé szül. Kecskés Júlia budapesti lakos az 1895. Xl.VI.I 
t.-c. 1. S-ába ütköző kihágás miatt az idézett törvény végre
hajtása tárgyában kelt miniszteri rendelet. 22. g-ának ulkal-j 
mazásával a törvény 3. Sónak c) pontja a'anjáti ugyanezen! 
lörvény 10. §-ában megjelölt célra fordítandó 25 forint, szőve! 
huszonöt forint pénzbüntetéssel, behajthat lanság esetén pedig 
3 napi elzárással büntettetik, köteles lévén ezen összeget 15 
nap alatt különbeni végrehajtás íe'ho mellett megfizetni. A zt 
elzárás alkalmazása esetén az élelmezési, valamint a netán |  
felmerülő költségeket sajátjából tartozik viselni. Egyszersmind! 
köteles a fölmerült 4 forint vegyv! sgálati dijat 15 nap a la tt! 
különbeni végrehajtás terhe mellett megfizetni. In d o k o k :  A J  
’ápszervizsgáló intézet szel.véleményei, a kér. vásárfelügyelő6 
hiv. jelentése a kihágás téuválladékát meuállapilván, vádlottat! 
tekintettel arra, hogy egy Ízben már büntetve volt, fenti érte-J 
lemben h'in’etni k d e it. Ezen i'élot vádlott p fit nyomban g 

iliir’ettelvón, miután eiebbezési jogára kitaniItatott, az e 
felebhezott. Budape-t, 1398. év ni

T I T K O S  B E T E G S É G E K E T
u g y o sö fo ly á sn k a t é s  s e b e k e t, a z  ö n je r tü z te té s  u t6 -  

I . ./z . (Z . ■ ( n ffttlt i' ir / ie ra , m a g ö m lé se k , a b n ja k ó r
„ tó k é ire tk ezn u  .m i i t .  v ü k n é l f e h é r fo ly á s i ,  b á r m e n n y ir e  
id ü lte k  i i ,  v a la m in t  m in d a z o n  n ő i b e teg ség ek e t, m e-  I Ivekn ek  a m a g lc la n s á g  e g y ik  f ő o k o tó ja  és b ö rb e teg sé -  

! g ck e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  e ze r in t, b iz to n  s ik e r r e l,
g y o r s a n  és a la p o s a n

farai Antal
I BUDAFE3T, Be.város, 'V. kér.. K ígyó-utca I. szám , II. em . 

bejárat a lépcsőnél.
I RENDEL: naponta <1. o. 10 ó ától e? ész  délután 4 óráig, 

e=te 7 órától ti órái".
I D íjazott leve lek re  letrna"yobb figye lem m el válaszoltatik  
1 é s  tryógyf-zoreki'öl is gondoskodva lesz.

Nőknek külön váróterem . RSSDffl 
„lent és a sz. tv.önél : Dr. OAKAI ANTAL- 
e ő N É P S Z E R Ű  C T M T T A T Ó  (már .

’ bán ir.e.'ji le n i, nem i b ctecségek  é s  ezek  
■ rv rezei-  -' hez. cím ű k önyv, v o lt ára 2 frt 50

. v s a k  8 0  k r . A k önyv jó' becsom agolva  lesz  
1 R t b ek ü ld ése m ellett bérm enive vag y  90 kr.

u tánvét m ellett.
v t. -.t- l m a :  1. Az ivar-zorvek  leiráca. — II. A. nem i 

: ébredése. — III. Az ö n íertöztetés é s  az éjjeli maaröm-
— IV. H ugycsötakár (krippo i é s  h ugycsőszüktiletek . 

b|  — V. A bu .kór IsipliiHsL — VI. F ebérfolyás. — VII. EI- 
£;« • e:if-b. t térflerC. --  V ili.  Xöi m ag’a lanság . IX. A? ivar- 
M  s. rvek m egbetegod sénck  fő t-n yező je  a prostitúció .

’.ára k'tnni.tatolt, az ellenfel 
s hó t’-. n. A 8. kér. clől-Si

;:sn«

!

Süszter
K W IZD A-fé le

E p  e t  í i s k tu r a

Pókos kenőcs
l o v a k n a k  é s  m a r b A k n a k

1 t ' g e l y  1 f it .

i P a t a - t a p a s z
: 1 rúd

P a ta k é , : i á 'c s
töredező, m r. v paták m eg-

Ó-. •' - ': i .
1 szelcnco  4 • ■ r. I frt 25 kr.

’ Rsszorbeáíó kenőcs
' • t ♦

I M osószappan
' !•■ /i .'latnának. 1 >í: b 4b

: PattAliyvesZtÖ, méresMies
j (patkány é s  egérpuaztitóazerj 

1 rúd_5>i kr._________

Nyevagszappan
a n y ereg  é s  lovagló szerszám  
tisztítására é s  jókarbantortá- 

sára 1 sze len ce  1 frt.____

V azelin3 S r e s o l ’?’.k e n ó 'c s
p ata  I1IO7 ivószer.1 re' : lók-

i<cnc2 H!í?qvzekek noyen és bérmentve

Állatorvosi hnsználatra, 1 p léh 
doboz 1 kiló3 1 frt, 6 k ilós 3 

f i t  SO kr.

Cáak fen. vé l- el va lódi u n n őségb tn  kaphntó Ausztria- [
zes gyóc-vtáraiban 6* drogériáiban.

járéság: Kmfnt. Rózsavölgyi s. k. h. elöljáró.
B u H a p e f i  s : . i ' ,: ' ,^ f ' i i v á r o s  l . i i i ' f i a z r i a t á s i  l i z o t t s n q a .

Oiőgeséstűdő-
baj’ok a felülmúlhatatlan

í b e c s i  eredeti utifQ-kivonatnedvmészvassal,
használata mellet; meggyógyulnak. Sok 6v óta a 
legnngyobb sikerrel alkalmaztatik mindennemű 
tnd ubnJi'K ná1. i le l i  h u r u t ,  ltiihö ffés , 
rcH ed tííé ff, c ln yÁ ikáso d ásn ál stb. Ezen 
kitiirő szer minden k ö h ö g é s t csillapít, fel- 
oldja a n y á ik a t ,  elmulasztja s re k e d ts é g e t, 
iro.-gv^gy^j^ ft t i id ó d a c a n a to k a t, csilla- 
ppja az éjszakai izzadást, enyhíti a fá'dalmat 
t mJ.iben ós a tüdőben, minélfogva elaltatólag 
is h* t, E könnyen emészthető vasvegyület tar- 
la Anál fegva erősitőlog hat a testre, ameny- 
nyiben a vas a vert javítja és gyarapítja, mi- 
áita a betegnek sápadt kinézéso is csakhamar 
eb uiik és az arcsziu ismét a rendos lesz. Egy 
t'id'íbajos vagy vérszegény se mulaszsza el te
hát. ezen kitűnő gyógyszert használni, mely rö- 
v d idő a'att visszaadja az óhajtott egészséget. 
E s :er valódiságának bizonyságául a  mellékelt 
két t;>rv. v  Jiegvgyel van el átva. Ne hagyjuk 
maciinkat távúira vezetni és értéktelen utánzato
kat vásárolni, melyek a fennebbi nedvnek csak 
nénn :y anya át tartalmazzák és e mellott gyak- 
t dr-' bb k. Egy eredeti iiveg ára 1 frt 10 

;r., posta utján 20
krral több csórna* 

lisésszállitólevél 
fjében (pofin íelüiil). 
lüáliitás és főraktár:

272. kili. kbg. sz. lIisKotat.__
1898?

T. L a jo s  JfáüiosKő szül. Kecskés Júlia felebbezéso a 8.S 
kér. elöljáróságnak 1898. évi május hó 2-án 6008 98. szé>mR 
alatt hozott Ítélete ellen. I!. A 8. kér. elöljáró tguak li . • 
évi május hó 2-án 9008 98. szám alatt hozot* Ítéletét, m ely-j 
ben feíebbezot 12“,'o vizz d lnmisitott tejnek teljes tej jók: sselj 
való forgalomba hozatala által elkövetett kihágás miatt rz3 
1895. évi 46. t.-c. 3. §-a c) pontja alapján 25 forint pénzbün-í, 
tetésre, illetve annak behajthatatlansága esetén 3 napi elzá-* 
rásra Ítélte és egyúttal 4 forint vegyvizsgálati dij megfizeté-u 
sére kötelezte, a székesfőváros közigazgatási bizottság mai ti 
napon tartott ülésében marasztalt félnek törvényes határidőben3 
beadott felebbczése következtében felülvizsgálat alá vetto s* 
ennek eredményéhez képest az idézett elsőfokú Ítéletet, az 3 
abban fölsorolt indokoknál fogva helyben hagyja, oly helyes-? 
•ütéssel, illetve hozzáadással, hogy miután a pénzbüntetés azg 
1895. évi XLVI. t.-cikk ala ján korona értékben állapitandóB 
meg, — az 50, szóval is: Otven koronában és ennek behajt- 
hatlansága esetén 3 napi elzárásban állapittatik inog; miután 
továbbá panaszlott hasonló kihágásért már egy ízben bün
tetve volt, a marasztaló jogerős Ítélet az 1895 évi XIA T. t.-e. 
7. g-a alapján az elitéit fél költségén megfelelő módon közzé 
teendő. Miről a 8. kér. elöljáróság a vonatkozó tárgyak i ira
tok kiadásával, további illetékes intézkedés végett, felzeten ér- 
tesittetik. Budapest, székesfőváros közig'Zgatá-i bizottságának 
189 8. évi június hó 13-án tartott üléséből: Márkus s. k. fö- 
polgá rmester elnök.

Jelen másolat hiteléül
Budapesten, 1899. március hó 16.
(P. H.) A Vili. kér. elöljáró-. g:

R ö za y  .Itfzsef, h. irodave;

Í Á W I  i'iiHKÖCZY VIKTOR.

K w  iz íS a  •>. J F e r e s ic
cs. és k lr . oBZt.-magy., román klr. és bolgár fejedelm i 

udvari szálli'Ó
kér. rvó-’.i szerész,fionicnbiirsr Becs mellett.

kötőgép- és kei
K é n v e lm c * .  I :c ré ltp -'.r ix  n la .

|7| - •: Éti!' m -ü rd a ra  

' isbiMiírstrasss 107.
E JN3TCRM ERSTRA39E 113.

ra lc tA rn l< >
ü Török Józoíí Gyógyszertára. Király-utca 12.,
I  továbbá n Níd .r-t-vóg.va^ri'rbs.i. Váci-kSrut, 
{ li'idilz I. B.VÓJ.V- •x-rtár.áhan, Józsof-ki.rut,

C K A X 5  (MühlhausenS gyártmány Thüringenben)
A D R H

W  n  í . )  H G  T O  N .
A .letí-iiku:- !<a ,i i .- .Í - ,  :.t-n líb  lier .-k p óra i. o K ö n n y ű , rö p k e  já rá s , o L e h e tő  lcg.|«bh anvaff. •  
e a e a e a u o e o a a  T isz ta  m u n k a  é s m eg lep ő en  c s in o s  k iá l li lá s .  o o o o e á e o  o o "o e  

mim ris.5 mngii vyúrtmáry . • i u ra 'a  n <?/*/.! CO T, v.'r=..iivk.'-es minden ■ • m l n n
biztosítom. V em A rlcö p v im eK  ................. Tőimnek a iefinssazabbmond fiőiiyőket

P Á P A I  M A N Ó  Budapest, Andrássy-ut 14.
»<^ií s i  w ü l i e ly .
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1 T o v á b b i  
tü ijI ip K Íjik :

ír ó -  é s
m á so ló -
t in tá k .

Y lia n n i-s itű

A világ ieíjjoísfe 
F É N Y M Á Z A !

- 1 ■

Szab. talp
óvószer

„Yandol“
Fémtiartitó 

paszta 
és ezüst- és 
arany-tisztitó

szappan. I
B flp lakk .
Lószerszám

paszta.
F e jry v e r -  éa 
p a to -c n lr .

j h xoudozni.vc .. i c».g

Fernolenát-^i''
cipöfénymázat
v ilá g o s lábbelinek csak

Femolendt-fA
te r m é sz e te s

h ő r k r é m et.
ICaiestttt kuthi'.ó.

Cl. k. u ű .
gyír akt. 1532. Eíjtk.-a. 

Gyári raitir:

Bécsi ScMilerstr.21.
A  sok  érték telen  ultíti- 
znt k ik erü lésére  tea* 
gon d osan  ügyeln i 

nevom ri-:
S t .  F é r  no len  d t.

i Csakis a valódi keletindiai Santal-olaj (
(Misore Sántái) gyakorol nagy ftatást uj és 
idült hólyag-, vese- és főleg cső-bántalrnnknáh

S a n t a !  Egger-
capsulák csakis a legtisztább és legérté
kesebb Misore Santal-olajat tartalmazzák

és ennélfogva hatásuk meglepő.
' Aki rövid Idő a latt akar m egszab ad u ln i gyötrő  bajától, I 
l haáz:: ll.’on Saatal E g g 'r t . E g y  e r e d n i ü v eg  Ara 1 ír t 60 í

, v idékre a  pénz c .ő ’.eg . s bekfllrt 'so  m ellett, postán, f 
bérm en'.ve 1 ír t  70 kr.

i Főraktár, oyogyszertár a, Vártor‘-hoz
lim i„ p es t, VI., Táci-fcGrut 17.3. irtrT - ...iSak'.zaí5fe._<2SSk B

H in d u to k n a k ,  k ik  g y o r s ,  a la p o s  é» b iz to s  g y ó g y u 
lá s t  ó h a j ta n a k ,  e se n  k itU n ö  s z a k o r v o s t  a  le g m e le g e b 
ben a já n lh a t ju k .

ÍJniv. Med. Dr. Czinczár J.
B ö r g y ó f jy ó s z ,  b ő r á p o lá s ,  n o m i» é s  h ú g y 
s z e r v i  b á n t n lm a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors és biztos sikerről, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 
gUBF" nemi betegségek és gyengeség; állapotok “2555T 
elnevezésű alatt összefoglalt bármily régi keletű 
bántalraakat, továbbá bárminő bőrbetegséget és 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
Lakik: Budapest, VI!., Kerepesi-ut 14.. I. e;n.

Rendel: délelőtt 10 1-ig, délután 3 - 7-lg. 
K ülön v á ró te rm e k  hölgyok és urak részére. 

Levelekre azonnali válasz.

Rácz György joiánföldi szőlőtelepén és kertészeté
ben kanható a legjobb

JV

nagyon sűrűn bokrosodé és kemény tövisű sövény. 
Gyökeres csemeték, 1 éves, 4 frt, válogaott 6frt 50 kr.. 
ezrenaluli vételnél száza I frt; 2 éves, hossza 80—110 
centiméter, ezre 12 frt. száza 2 f r t : 3 éves, hossza 
1 — P /a  méter, ezre 16 frt, száza 3 fr t; továbbá 61c- 
ditsia-élösbvény 50—70 centiméter hosszú, ezre 5 frt, 
száza 80 kr. Sokfélo legnemesebb alma. körte, őszi
barack és ringlótfák, száza 26—28 frt Diófák, darabja 
30 kr. Almavaúonc, 2 éves, őzre 5 frt, száza 80 kr. 
l’tszél! fá\, akác 3—4 méter, eper, juhar, éger, tölgy- 
levelü gyertyánfa, Betuka, Ribos aureum, jutányos áron. 
száz é s  ezer számra. Végre különféle fás- és zöid- 
szöilö-ojtványok, Portai is- és Monticola-alanyon. Direkt- 
termő amerikai gyökeres- és simavesszök. Rip. Portalis 
és Rupestris Monticola gyökeres és sima vesszők és 
európai gyökeres és sima vesszők.
(2® - Árjegyzékkel szolgál az intézöség, “ ÖRS 

K u ia , Ktácsmcgrye.

Olcsó
b á to r -e la d á s

k é s z p é n z  f i z e t é s  m élta tta
2 szekrény, 2 ajtós diófa, fé n y e z e tt_
2 ágy, diófa, fényesett ... — ...............
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett___
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett___
2 ssekréuy, 2 ajtós, diófa, matt ___
2 ágy, diófa, matt... ..................„ ... .....
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal--.
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, fehér

márvány— _ ______ __  — — — 4<t
1 ebédlŐ-diván, magas, szőnyeggeL........ 40
1 ebédlő-asztal, diófa, m a s s iv -------------- l t
1 ebédlőszék, ó-némot stil ____ — __  4
I íróasztal, 3 fiókos, és állványa 2 fiókos lO 
1 hálószoba, fiókos, faragott, fehér márv. 1 *0  
1 garnitúra crépo-vagy bourelte-behuzat 6 0  
1 garnitúra selyem-behuzat — ... — — NO1 garnitúra p lü s s -b e h u z a t-----------— 05
1 sálon asz ta l...------ — — -------------— 1<>
1 consol márványnyal, 1 tükör — — — 3 6  
Hagy v á la s z té k  eg yszerű , v a la m in t  

díszesebb k iv i t e lű  b ú to ro k b a n

5 f r t

lég-

D Ö S A K Á LM Á N \"‘™“ "
Budapest, V., Erzsébet-tér 18. szám

Bas-utca sarok, I. emelet. 
/Lrjeft.v-s’.é lc  l n j f y e n  b é r m e n t v e .

Csak e hó végéig.

©23T 10,000 frt tisztanyereséget
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe
az egész osztrák-magyar monarchiában megen-

geüett biztos értekpapiresok kihasználására
mint tag belép.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 frt.
Tagsági föltételeket ezen k iv á ló a n  s z o l id  intézményről ingyen

és bérmentve küld
(L evelek  10 kr., levelező lapok  5 kr. postndij,)

AMSTERDAM A Commerce- & Credictbpnk
Nicolaas Witsenkade 13. igazgatósága.

Ügyes képviselők kerestetnek.

Budapest székesfőváros 8. kerületének elöljárósága.

22712. M ásolat.
8. k. e. sz.
A megtartott tárgyalás és az illotékesség mogállapitása 

után nlólirott elöljáróság, mint elsőfokú egészségi’, batóság- 
egészségr. kihágással vádolt R ie m er  Izsa iáx  ügyében kö
vetkezőleg í t é l t :  Neu-bitschoffi születésű 61 éves, izr. vallásu 
Riemer Tzsaiás szatócs budapesti lakos az 1895. évi XLV1. 
t.-c. 3. 4j-ának d) pontjába, illetőleg a törvény végrehajtása 
tárgyában kelt miniszteri rendelet 8. g-ának 2. pontjába ütköző 
kihágás miatt az idézett törvény 3. §-ának második pontja 
alapján az idézett törvény 10. ij-ában megjelölt célra fordí
tandó 20 forint, szóval busz forint pénzbüntetéssel, behajtha
tatlanság esotén pedig 2 napi elzárással büntettetik, köteles 
lóvén ezen összeget 15 nap alatt különbeni végrehajtás terhe 
mellett megfizetni. Az elzárás alkalmazása esetén az élelme
zési, valamint a netán eljárási költségeket sajátjából tartozik 
viselni. In d o k o k : A kor. vásárfelügyelő biv. jelentése a ki
hágás tényálladékát megállapítván, vádlottat, a ki hasonló 
kihágásért már volt büntetve, fenti érlolemben büntetni kellett. 
Ezen Ítélet vádlott előtt nyomban kihirdettetvén, miután fe- 
lebbezési jogára kitaniti atott, a : ellen lelebbezett. Budapest, 
1898. julius hó 21-én. A 8. kér. elöljáróság: Rózsavölgyi s. k., 
b. elöljáró.

Budapest székesfőváros közigazgatási bizottsága.

642. kib. kbg. sz. M áso la t.

' L egszebb Legjobb Legolcsóbb
P A F b .P A P ta P A P b .

1898.
T. R ie m e r  Iz sa iá s  szatócs 

járónak 1898. évi julius hó 21-én 
elsőfokú ítélete ellen. II. A. 8. k e . 
hó 21-én 22712. sz. a. hozott elsőfokú ítéletet, melylyel feleb-s 
bezőt margarinnal meg nem felelő módon az 1896. évi 
38286/96. sz. földmivelésügyi m. kir. miniszt. rendelet 8. 
pontjába foglalt rendelkezések figyelmen kivül hagyása inellott 
való forgalomba hozatala által elkövetett kihágás miatt az 
1895. évi XLVI. t.-cikk 3. g-ának 2. pontja alapján 20 forint 
pénzbüntetésre, illetvo ennek behajthatatlansága eset ui 2 napi 
elzárásra Ítélte, a marasztalt félnek törvényes határidőben be
adott felebbezése folytán a székesföv.ir s közigazgatási bizott
sága mai napon tartott ülésében felülbírálván, a következőleg 
í t é l t : Az elsőfokú Ítélet a kihágást megállapító részében in
dokainál fogva helyben bagyatik oly helyesbítéssel, hogy az 
ítélet alapját képező kihágás az 1895. évi XLVI. t.-cikk 3. 
g-ának nem második, hanem d) pontjába ütközik. Az ítélet
nek a büntetést kimondó része megváltoztatok és felebbező 50 
szóval ötven korona pénzbüntetésre Ítéltetik Ó3 az Ítéletnek 
jogerőre emelkedése után leendő kőzhirrététolo elrendeltetik. 
Felemelendő volt a pénzbüntetés, mert felebbező a bemutatott 
vizsgálati iratok szerint hason kihágásért már büntetve volt, a 
közhírré tétel pedig, miután visszaesés esete forog fenn — az 
1895. XLVI. t.-c. 7. §-a alapján ugyanezen oknál fogva volt 
elrendelendő. Miről a S. kér. elöljáró, mint I. fokú hatóság a 
vonatkozó tárgyalási iratok kiadásával további illetékes intéz
kedés végett felzeten értesittetik. Budapest székesfőváros köz- 
igazgatási bizottságának 1898. évi nov. hó 11-én tartott ülé
séből: Márkus s. k. főpolgármester-elnök.

Jelen másolat hiteléül.
Budapesten, 1899. március hó 16.

(P. H.) A VIII. kor. elöljáróság:
R ó z a y  J ó z s e f ,  h. irodavezető.

felebbezése a 8. kér. elől 
22712. szám alatt hozott 
elöljárónak 1898. évi julius

........................................

Kitüntetve 
32 éremmel.

J á tú .n o m in ő s é g !

gpumnnuiimiiuiniiiiii

* daszehajhaté v a sá g y  3 
raatráccal 10.-

1 drb ro u g e  paplan 1.7
1 n cacbnúr paplan 2.3 
'• ■ satin  cachm ir paplan 3.6
l  „ atlasz cachm ir paplan 4.8' 
1 P atltiaz selyem  paplan 7.3’ 
1 ,  fodrot) a tL sc ly . paplan 12.-

-  jó vászon  ágy lcp ed ö
varr,la nélkül 1.2

l  drb jó  vászon chlffon p ap
lan lepedő 1.8

1 órb flanel takaró pokróo 1.8 
1 drb jó ltfpokróo

1 acél sodrony á g y b e té t 6 .—
i tengerlfU fejvánkos 1.—
1 lovarott szalm azsák 2.20
1 .  matrtfo 8>o
1 Crindo A frique m atráo 4.60
1 lószőr .  IX —
1 párnázott r u gan yos m át-

rác 1G._
1 n agy  szoba sző n y eg  200/800 2.5o 
I ablak tun is fü ggön y  1.53 
1 bourot ógyteritő 2.20

Futóazőnyeg  m éterenklnt 25 
k rtól 4 ír tig .

GICHNER JÁNOS és TARSA
paplan , m atrác é s  k á rp itosára  gyáratok , s ző n y eg , függöny

ig .? -  é s  asztalterítő s tb . n a g y  v á l asztókban. 
B u d a p e s t, V I I .  kér., E rzn éb e t-kö ru t 20. s zá m .

Á rjeg y zék e t kívánatra in g y en  é s  bérm en tve  küldünk .
Nem  te tsző  árukat k icseré lü n k , v a g y  a p én z t v isszaad ju k .

I ^ ü l ö n l e g e g g é g e k

tlr. FISCHER RÓBERT
a vegytan  tudora é s  kozm etikör

kémiai labonatoniumából.

B É C S ,
I. Habsburgergasse 4.

li. emelet.

^ ir tó s z e r
( E p i la t o ir e )

a szőrt az arcról, kezekről, karokról stb.
vegyi ufón eltávolítja. Az eljárás egyszerű és fáj- 
da’nm nélküli, a halás lassú, de biztos. Epilatoire 
ugyanis hosszabb használatnál a hajgyökereket tel
jesen elpusztítja és biztosan meggátolja az utánnövést.

A  k ü lö n le g e s s é g e k  á r a i :  
Hajirtószer IEpilatoirei, a haj kiirtására és annak 

utánnövését megakadályozandó, egy kis üveg 5 frt
egy nagy üveg ............................................  10 frt

Bör-oaszta, a hajnak azonnali kiirtására az arcban,
a karokon stb., darabja.........................  1.— frt

Szeplö'crémc 1 tégely ... ........................... 2.— frt
Vízzel telített Ózon i üveg (félliter)......... 1.25 frt
Szökeviz 'Siondeurl 1 üveg íféllitcr)......... 3.— frt
.Fo'hajfcstöanyag dobozszfite V.ftkUt! 1.20,3.—,5.— frt. 
Zománcpor, nappali arcnor háromféle színárnyalat

ban, 1 doboz rouge-val 3.—. rouge nélkül 2.— frt 
Vénus-viz, szép. tiszta arcbőr elérésére 1 üveg 2.— frt
Szer az orr vörössége elien 1 doboz.........  2.— frt
Orvosi Lőpor a nvtosszerek kiirtására . . 2.— frt
Füzetkék az Ózonról és az egyes különlegességek al- 

kalmazisáról, díjtalanul és bérmentve küldetnek. 
Bizonyítványok a készítmények ártalmatlanságáról 
bárki á í.\I megtekinthetők, vaíanúnt több ezer köszö
nőlevél is a világ minden tájékáról. Mindennemű 
kozmetikai ügyről díjtalanul szolgálunk szakszerű 

és lelkiismeretes felvilágosítással levélben is. 
Budapesti raktárak Török József Király-utca és Keller 
Testverek a Nar y Kristóf-hoz címzett gyógyszertárban

3 f a j

Vágbalpartl ármentesitö és belvizszabályozó társulat.

Pályázati hirdetmény.
Az igazgatásom alatti vágbalparti amién- 

tesitő és bclvizszabályozó társulatnál az 
alapszabályok 84., 97., 98. §-aiban rend
szeresített s lemondás folytán megüresedett
tornóci szakaszmérnöki állásra
a választmány megbízásából ezonnel pályá
zatot hirdetek.

Ezen szakaszmérnöki állással 1200 frt 
fizetés, 300 frt lakbér, 600 frt úti átalány, 
500 frtig emelkedhető 100 frtos ötödéves 
korpótlék élvezete és nyugdíjjogosultság van 
összekötve.

Szakaszán vagy a társulat területén ki
vül végzett munkáknál azok időtartalmúhoz 
képest a szakaszmérnök alapszabályaink 
szerint a közgyűlés által megállapított napi
dijat vagy működési pótlékot húz.

Az állásra okleveles mérnökök pályázhat
nak, akik a vizi építkezések terén legalább 
két évi gyakorlatot felmutatnak. Olyanok, 
akik a vizépitészeti munkakörben hosszabb 
időt töltöttek és ezt jeles gyakorlati bizo
nyítványokkal igazolják, azon előnyben ré
szesülnek, hogy fizetésüket a font kitett ha
tárok közt gyakorlati éveik számához mér
ten a minimumon felül állapítja meg a vá
lasztmány.

A pályázati kérvények a társulat választ
mányához intézve, alólirotthoz küldendők 
be. A kérvényhez melléklendők: az oklevél 
vagy annak másolata s n gyakorlatot iga
zoló bizonyítványok.

Fályázaf! határidő f. évi március hó 
30-lka, melyen túl beérkezett kérvények 
figyelembe nem vétetnek.

Kelt Tornócon, Nvitramegyébou, 1899. niárc. 4-én.
GYILA 9. k..

igazyató-fómrmók.
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í hatókból s kr. Címmel elUMS U v  
l i l ln h lr t  külön SO kr. R  APRÖ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmentesea ad fei- 

rilágositást a kiadóhivatal: József- 
körut 18. szám.

UTéikeli tadAkesddíMkn Ugye* adnk ftlyü^ttárt, aaak a v égé. M 7.p *  kell b M M .  Teáekozedaeokaal .  binUW. .  kUSbktratolUl -ú t iig  W rtW ksU .

F ii v a g y o k !
Ominózus távirata óta ón 
is hallgattam, vártam, 
hogy magiba tér, de úgy 
látszik nincsen szándéka 
On vétkezik mindkettőnk 
ellen, mikor engem tuda
tosan sérteni akar, lássa 
ennek éppen semmi ér
telem sincsen. Ön tehet a 
mit akar, ón csókolom 
önöket s maradok a ki 
voltam
3940 Hűséges.

Nevelönöket
idegen nyelv- és zoneis 
méretekkel, vagy egyszo- 
rüebbeket jó bizonyítvá

nyokkal, kitűnő
g y e rm e k k e rté sz n ő k e t

oklevéllel vagy e nélkül, 
minden nemzetségü

bonneokat
ajánl és elhelyez lelkiis
meretesen Szesrheőné
S. Lujza, Budapest, 

Andrássy-ut 28. 5826

Harzi kanári
j tp o n  finom , for- 
r d u ’.ato* * nem es  
" d a losok , törzsük  

több m int Ö0- 
szor arany- és 

ezü st érmet 
nyert, 5. 6, 7 , £ 
forint E lsőrendű  
u östn .v©  1 írt 
5o kr. Csom ago
lás b érm enles. 
P osta i szétkü l
d é s  a le g ie á li-  
sabb k iszolgá
lá ssa l é s  teljes 

k e z e ssé g g e l m indenfelé . Á r
jeg y zék , va lam int nyom tatott 
u tasítá s az ápolásra stb . in 
gyen . Sok száz elism erő irat. 
relü lm ulhatatlan , páratlan to 
já s o s  elesés;. Próbacsom ag  
15 kr. h é lveg ieg y ér t bérm ent 
v e .  W A I S  J .  k ü lön leges üz
le te  nem es h a rsi k a n á r i k szá 
m ára B ó ra , X V I . .  G r n n r i*  
s t e ln < a s * .e  11. (A lapittatoi 
1898.) M agyar é s  ném et leve  

lezés.

BÚTOR
jó, szolid kivitelben,

előnyös
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito s -  és a s z ta lo s  
bútor egyedüli főraktárt

V II. k é r .

Erzsstet-Könit 23
Árjegyzéket vdékre inayei 

és bérmeutve.

i W § E

É ppen m o st

j e le n t  m eg:

aüSO lás

kézből.
Több külföldi iró nyomán 

irta:

ifj. Lónyay Sániorné.
Ara I forint

Megrondelhető
a H n d a p esti Yapló

kiadóhivatalában,
■lőzftef-kSrut IS .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előlegez beküldéso elle
nében tcUesittetnek.

C O P Y I X V
O F F I C E .

B á rm in em ű  Írás- 
m u n k á k a t, le ír á 
sok at, so k sz o ro s í
tá so k a t é s  fo r d í
tá so k a t m i n d e n  
n y e lv en , ú g y m in t  
g y o rsíró i v . fo n o 
g r á f  fe lv é te le k e t  
e lv á lla l  a „ Y O S T “ 
Írógép r . t .  E r zsé -  
b et-k ö ru t 0 —11. 
Y ew -Y o rk  pa lo ta .

O lcsó  a ra n y  é s  
ezfls te la d á s ,

valamint a legszebb ék- 
'  zertArgyak, u. m .: arar.v 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
ff darab ra/óa , erősf erő- 
eszXrőr 6 irt 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, C személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok.gyertratartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzésnél van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
G rünberger A. Béla  

örökösei
Budapest, Városház-tér 9. 
(Haris-bazár) 1. em., ajtó 
28. Képes árjegyzék in. 
gyen és bérmentve.

ló könyvek
m é ly e n  l e s z á l l í 

t o t t  Á ron:
f r t

Babos közhasznú ma
gyarázó szótár köt
ve (2 frt) ...............1.50

Benedek El<-k. A szív 
könyve (1 80) .......1.2<

Betyárlegendák, az al
földi rablóvilág tör
ténetei .................. 1.—

{arczag Vilmos. Le
mondás. reg. (1.201 
60 kr., kötve (2 frt) 1 —

-tossutány Géza, neve
zet sehb bűnesetek 
I , II., Ili., IV. egy
bekötve (4.80) .......2.—

.íihályl Imre, Francia 
zászló alatt. Élmé
nyek és ka'andok 
azAequatoron (2 frt> 
1.—. ugyanez kötve 
(3 fr t ,...................... 1.5(

Wokány Berci viselt 
dolgai (2 frt) 1.—, 
ugyanez kötve(2.50) 1.4

Murger Henry. Bohém
világ (1 frt) 50 kr., 
kötvo (1.50)...........«—.8(

■jrtanoJ Miklós, Ka- 
raraboljáték (2 frt)
1.—, kötve (3 frt) 1.5

"óvö gyi Titusz. Van-e 
másvilág ? (A szel
lemek országából) 
(1.50) 1.—., u. a. 
kötve (2 frt).......... 1.40

Zola Emil, Pascal or
vos, regény (1.60)
80 kr., kötve (2 frt) 1.2'

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik!) 

Megrendelhetők :
1 „Budapesti Napló'*

kiadóhivatalában,
VIII., József-körut 18 

szám.
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összes 
ejőleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

hz utánzásoktól minta és védöjegy óvja. « S C H A U M A N N  G Y U L A  » >

G Y O M Q R S ü
IcorUleti gyigyu irlu  ké.zltóse Stockeriubtn.

É vek óta  k itünően b ev á lt étrendi >i«r m • m é a ité i  • lő m o id lt i i ir a  
Áronnal eltüntet minden feles eKe? gyom oreavat. F elü lm úlh atatlan  a ló  ó m é n  

te s  szabályozására és fönntartására.
Kapható Mujvsrurvzi/ á* Ausrt:.'

m indén ]•,)<».ircó.r- - /o  titrdbnn. Egy doboz ára 75 kr. d°'
Főraktár: Schaumann Gyula kerületi gyógyszertárában, Stockerau. 
Raktár Budapesten; TÖRÖK JÓZSEF flyóny&zertára. Budapest, Királv-utca 12

Országos Magyar 
Gyorsíró-Egyesület
p y o rs iiá s i tanfolyam ain f. hóban

Őzt. H»zeyné Bányai Amanda
o k i .  t a n i ló n ó

személyes vezetésével, u. 
magyar levelező-, vita- éj 
német kurzusok kezdőd 
nek. Nő és férfi jelentke 

zőket e
g y o r s í r á s  i 9

to v á b b á

Remington - gépirási
tanfob amokra korlátolt 

számban felvesz 6744

GLOGOWSKI és TÁRSA
E rzsé b e t-tó r 16. sz.

A v ilá g  leg jo b b  és  
a r á n y la g  o lcsó  c i
g a rettá ib a n  ajánlom
a következő általam több 
zben megrendelt és kitűnő

nek talált t  a ir o - A le 
x a n d r ia  ós angol
fajta oly különlegességeket, 
m e ly e k  n á lu n k  n e m  k a p 
h a tó k . A c ig a r e t t á k  m in 
d e n k in e k  c im é r o  közvptlcn 
külföldről érkeznek, az árak 
nem vámmentesek

Arak 1000 drbkint 
■irka

Kyriacci fréres. Cairo
Ap'8 3. sz. 45

• » Ápls 3 A 60
.  ,  Non plus

uitra I B 80 
Kalchiopulo Cairó 3 sz. 40 

.  „ 2 sz. 50
0. Marcopoló Alexandrii
.Prir.ce Boris" ........ 50
Dufferia*....................  4P

.Bout Doré“ No 2......... 45
Bosphorus*............... 4e'
Roya!“ .............. ... 55
Peard D’Orient* A. 25

ötto ..Granri formát*... 40
.La Favcrlte '............... 35
Drama ... 30

Madges Ness'm Al xan-
dria Beyt 60

•  » Prince cf
Wales 70 

„ . Dames ... 50
Nrstrr G:anacles Cairó 

Fin 5 sz................  70
Sestor Gianacles Cairó 

Otteen ............... 20
1 mltrino C ri L rtís 110
An o l c ig a r e t tá k  i

Canistan Ne.vy Cut _ 35
Three Castie ............... 40
Flór de Romanie .......  55
:.crds & Commons ... SO

Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadóhivatal. 21 Cl

99

SA6YARH0N ELSóTtEGWAGYOBB tS  IEC10BB HÍRNEVŰ ÓHAÚZIETE.

Képe, irjegyitt binnentve. IWIlhnk pontmin m H,ait>ln»L

E zrek  m en n ek  C arlsbadba,
nogy rossz gyom ru k at k ireper lják és u ra jól em észszenek  4* 
erre elköltenek  — néha hiába — et'.v vairvont, p ed ig  ezt a 

cé lt otthon k ényelem ben , k ev és k ö ltség g e l elérik  a

P É P 5 I H - B 0 R M
használata által, m ely  az ételt m egem észten i seg ít es a gvom ort 
tövíd  Időn tök éle tesen  helyreállítja . Az én pcpsln-borom  k< .íves  
izü é s  hatása ki nem m arad. E gy  ü v eg  Ara 1 fr: £'.i kr., 5 ü veg  

franco kUldvo 6 forint.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerész, müvegyészeli labora. 
t‘>r:uma Aradon. Kapható Budapesten: Török József 
gyógyszerész urnái, Egger-fele Nádor-gyugyszertárban 

valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

M ielőtt
f é i  fl - u h a - s z ü k s é g l e t ó t  fodeznó, kérem 

saját műhelyemben tisita  gyapjúszövetből a leg
újabb fagon után készített dúsan felhalmozott 
készletet meglekinteui.

£S8§T Szolid á rak .  ” 2SS?$
Nagy váfaszták angol növelőkben. Megrende

lések mérték ntan legelegánsabban és leggyor
sabban eszközöltetnek.

W e in e r  K á r o ly
U n d a p ry t, V/., A n d r ia a y - a t  9 . nxám .

K árzay  
Szabó L ászló

saját termésű régi
T o k a ji borai

félliteres üvegekben, mi
nőség szerint 1., 2., 4 és 
5 írtjával megrendelhetők 
a legkisebb mennyiség
ben is a termolőnél Sáros
patakon : kaphatók Buda
pesten, Muzeum körút 11. 
szám a Magyar termelők 
borraktárában. 3609

Most je le n t  m e g !

Korhadt
fakeresztek

I r ta :
Rákosi Viktor.

A s z a b a d s á g h a r 
c u n k  névtelen hősoiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fakeresztek alatt, 
szerteszét az országban 
alusszák siri álmukat. Éi- 
dekes, sötéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzoti époszt, s 
hang. felfogás, feldolgozás 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban.

Ára 1 fr t  1 <> k r .
Postai bérmentes küldés
sel I frt 50 kr., ha az ösz- 
szeg előre utalványoztatik. 
Megrendelhető: a „B u» 
dapeati Napló** kiadó- 

nivatalában.

Ezer és ezer
EMBER!

fiatal é s  i'rtg köszön i v issza n y ert erejét é s  eple/eégét Dr. 
Müllcr fő tö .z so iv o s  világh írű  ónak • srn rt ifyen erJci a 
kés.-jíMi' it/rip-/.-. K iváltkép jónak bizonyultak c-z-n pzen-k c /  
i-irgtiltd-iltság, if jú k o r i' u iiii. ós -.lapon g ások kö' etkozinó-nyei 
(jyun^nt előállt i'l •g..';k’ aiitnig, mogdmlíii, a k ttd :  é s  lábak idr- 
j t t r n  e, gerinccel^ bajok, bátortalanadg, / i id 'm in ta  kedtly 
It hang olts dg, , leges fe jfJ j migrén, tivá ltk ép cn  p ed ig  férfiúi 
gyengeség (i : p ttenriai é s  n r in len  ebből f< > 6  gg. rgeaé'ii A'\n- 
•potben. A gyó g y h a lú s már rövid idő a latt l e á ..  a tí, '<u 
V ii itiinicriiusie 33. szám  alatt lévő .'siin t-G yeriy  jy  •!'?/• 
arerf irfc.d roló Z»r. .Vötfer. /öftfrfeci ro* -féle  reti'ner.f ) n

'.iiive ik rz téb ín . Ára kim erítő  orvosi hngrnálatl 
utasítássa l ' gyütt 3 frt 10 kr., popt ín  25 krral több l'guanoit 
kaphatók / ’r. JJülltr fóUjn/u rt ,«-félo Jnjekci >’ /.» tabdaceok, 

.m e ly e k  a (nu/vfs . r-iudiu ki^ 'i/ hiít (kunk : »«»»]•
11 hí * pár mi > . \  ra kimé* It8
II orvoal u U  tíaaal Ni •!, uj bajokra 1 ir t 60 kr., N .1 1 . Aft 

fo lyásra 2 f  t 5b postán 85 krral több, portó nélkü ,.

Csak valód', s  b écsi Szent-tíyörgy  g yőp ysze itárb ó l vak  
_ k ész ítm én yek  k éreodők .

K ö h ö g é s  é s  m e i ib a jo k i
minden faja, valam int a légcső, gége és tüdő horutos megbetege
dései, nehéz lé g ié t ,  t iü k m e llü té g , asthm a, einyálkásodás, 
szam érhurut, g ö rc s ö t köhögés, Ingerlő  érzés a torokban, 
km dö d ő  gum ókór leggyorsabban és legjobban gyógyitl nto az 
évek ó'.a legjobbnak elism ert e p e d ü l valódi, orvosi rendelvény 
után készült és orvosok állal ajánlott S z t -G yörgy-tea , (egy cso
m ag  6 0  kr..)  és u hozzátartozó 8zt.-G y ö rg y  huru t-por (egy 
doboz 60 kr.) segélyével. Pon'os orvosi utasitáz m ellékelve. A 
halá^ már nehány nap után látható. Kot csomagnál kevesebb  
n- in küldetik. Postán küldve és csomagolást díj és fuvarlevélért 
20 krral több ip osta  dij né'kül.) Valódi minőségben megrendelhető: 
a S zt. Oyörgy g yó g y szertá rban . Bécs, V /2 . W im m ergasse 33. 

R aktár:

JÓZSEF gyoO Tertírábaj Király-utca 12. s íin .
Sziveskedjik  ezen hirdetést kivágni és megőrizni.

iliudapest. TOROK JÓZSEF gyónyszertárában
1 K ir á ly -u tc a  13. szám . «»s

Ó csk a  i s  uj

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók

EISLER ÁRMIN
épittf asztalosnál 

Budapest, V. Nádor-u. 61. 
(a Lipót-körut sarkán.)

ÉR D EK ES
K ö m y v ek

olcsó á ro n II

ru r t.)!  V J!^w

Páratlan • 
» szerdák.

Irta
Szomaházy

István.
Arai frt 50 Ír.

Vidékre postai bér- 
möntés küldéssel 1 
frt 60 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik be. Kapható a 

„BUDAPESTI 
NAPLÓ* kiadóhi

vatalában.

Pierro Louys : Az asszony 
bolondja. Fordította: 
Dr. Rózsa Géza 1 frt.

— „Aphrodité* Ford.
Dr. Rózsa Géza 1.S0

Prcvost Marcéi: Fél
szüzek. Fordít.
Dr. Rózsa Géza —.60

—  J u l i e t t e  házassága
F. Dr. Rózsa G. —.50

— A nazarethi szűz
F. Dr. Rózsa G. — 50

£fcjr’ Árjegyzék ingyen és 
bérmentve. "•aSJ

Megrendelhető a
,B u d a p e st i Napló*

kiadóhivatalában
J ó z s e f-k ö r u t  IS ,

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előleaes beküldése elle
nében teljesittetnek.

r a

Gladó.
Bővebbet e lap k i-  

adóhivatalában.
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Legújabb, sima, csikós és kockás divatszövetek 115 m. széles, méterj 
0 0 ,0 3 ,7 5 ,  7 8 ,8 0 ,8 5 , )M>, O 5 k r .,l.—, 1 .0 5 , 1 .1 0 ,1 2 0 ,1 .3 5 , 1 .5 0
frt stb. stb. (kizárólag szép újdonságok a legjobb minőségekben.)

Iliiplaszéles, szép divatszövetek méterje 4 4 ,  5 5  kr.
Angol nyári coachman, 115 cm. széles, méterje 8 0  kr.

Tiroli Lódén számos minőségben.
M n e n c  -7 A  v.'C T F  íz rengeteg választékban, u. m .: levantin, liatiszt, 
l í l U b U b & U  ¥  C, 1 t .R  muszlin, atlasz-szatén, zefir, kivétel nélkül ki

válóan szép, legújabb mintákban és legdivatosabb le g jo b b  minő
ségekben. Gyönyörű kivitel!

Legújabb divat: Angol pompás zefirck, színtartó, méterje 3 0 , 15 , 4 8 ,  
5 0 ,  5 2 , 5 8 , 6 0 , 0 5 . 75, 8 0  kr. stb. a leeszobb mintákban.C n  WI T mindenféle fajtában, a legújabb, ^fc.L I  L lubóU ViZ . I fc.s\ legmodernebb kivitelben, leg

újabb mintákban és kitűnő minőségekben.
Á rak  és vá laszték  verseny n é lk ü l!

BECS, V!., Mariahilferstrasse 81—83.
r n n fn p l WIWTA-KÜLDEMÉWYEK
r i í Ö j U w i  í s  h é Pes á r je g y z é k e k  a v id ék  szám ára  

k ív á n a tr a  k é sz sé g g e l k ü ld e tn e k  in g y e n  
a b é r m en tv e . M é ly en  t i s z t e l t  vev ő im  é rd ek éb en  k é 
rem  t is z te le t  te l. h ogy  m in ta  m e g r e n d e lé se k n é l a k ív á n t  
sz ö v e te k  r a jtá já t é s  á r té te lé t  m e g k ö z e lítő le g  m e g je 
lö ln i  sz ív e sk e d jé k , hogy íg y  a k ív á n t rajtából a n n á l
dnsabb v á la sz té k k a l sz o lg á lh a ssa k .

Legújabb cower-coat-kamingarnszövetek 115 cm- széles, méterje 1 .30 , 1 .0 0  
frt, 120 cm. széles, méterje 1 .0 5 , 2 .1 0 , 2 .5 5 , 140 cm. széles, mé- 
terjo 2 .7 5 , 3 .0 0  (kizárólag legjobb minőségek).

Itayó Hanté Nouveauté, Jogujabb divat, 120 cm. széles, méterje 1 .0 0  frt.
Legfinomabb divatkainingarn, selyemmel, 120 cm. széles, „ 1 .0 5  „
Bivat-kammgarn-pepita, 120 cm. sz é le s ............................. „ 1 .55  „
M ousseliue-Kainmgnrn-Vlgoureux, 120 cm. széles. . . ,  1 .5 0  „
Kiválóan ajánlatos szép, legeslegújabb divatu, mintázott divat kammgarn-szö-

vetek, 120 cm. széles, mtje 1 .3 5 ,1 .4 5 ,1 .5 5 , 1.75 frt M  kfjtó lip-Wt mé.éW).
Poupelinc Lyonais rayé, legfinomabb divat, 120 cm. széles, méterjo 2 .5 0  Irt. 
Divatkamingam rayé, nagyon jó minőség, 115 cm. széles, ,  1 .— „
Nouveauté anglaise, 115 cm. széles..................................  .  1.15 „
Kiválóan finom divatnjdonságok 2 .5 0  írttól 5 .— írtig stb.

Fontos servbajosoknaft.
e® - SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY.

E g y  m a ^ y t r  t a lá lm á n y  sem  le tt  
oly álta lánosau  jó n a k  e lism erve , m int  
* Pollltrcr óltol felta lá lt c s . es kir. szab. 
r u m m is  ó r v k ő tö .  Ezen sérvk ötö  elő
nyei a többi sórvköW k fe le tt a követ 
közök : 1. nem  gyak oro l kellem etlen  
n yom óst. 2. Ú gy  éjjel, m int nappa  
hordható. 3. A  p ollották o ly m ódon ide  
m úlnak a sérvhez, hogy a s rvkapu  
te ljesen  elföd ik  é s  Így a sérv  k icsi - 
pzAea leh etetlen . 4. A b izton sági fi- 
fe lta lá lásával p ed ig  a sórvkötö lees: 
szása  m eg van  gá to lva . Célszortls-gé-t 
nem  egy  bel- és külföld i orvosi tek in 
té ly  Ismert© e l.  H asználhatóságét bizo
n y ítja  továbbá azon szám os köszönet  
é l  hálanyilatkozat, m ely  a v ilá g  m in
den tájékáról (Ném et, Orosz, Francia,
Olasz, T örökország, A m erika, India stb .) 
hozzánk  beérkezett, s  m elyek  a t. v e 
vő in k n ek  m indenkor ren d elk ezésü k re  
állanak.

O élszorflsége m ellett az á ta x  m érsö-

k ° ic jw ld a ín  ára 7 és 10 frt. K étolda
lú é  10 é s  Ifi fPt. .  .  _

G yerm ekeknek a  fé lév e l o lcsóbb .
R endelésnél a te s t b öeégo  kéretik  

centim éterekben , tov.ábbfc h o g y  a sérv  
jobb , bal vag y  m indkéto ldaln -e.

N agy raktár továbbá valód i angol ég  
francia acélrugó sérvkötőkben , haskötő, 
l-.öldökkötő, irrlgatenr, m indennem ű  
rr.óhfeoekendő, görcsérbarisr-vo, hát- 
o-rvenestartó, légpárna, ágy b etét, h a v i- 
bajfel fogók é s  m inden e  szr.kmába vágó
cik k ek b en . tftei I . LÍL ke-kJ

, G T O írM lö!i!e® 5S É giiIí6sii.
Orvosok, gyógyszerészek  é s  szü lésznők  2W a árengedm ényben  

részesü lnek . — Postai m egb ízások at, rendobnényeket pontoson  
é s  titoktartás m ellett leggondosabban  u tán véttel osrközől

P0LLÍT7.5R  IHÓa és FSA
ci. é« klr. szabad, orthopedlxl k ö ts z e ré n e k  

B u d a p e s t ,  D e á k  F ö r e n c - u t c a  10. j  Alapit látott 1958.
ÁRJEGYZÉK k ívánatra zárt borítékban bé-m entve küldetik . 

—~  A cím re ü gyeln i te s t '-'

Budapest székesfőváros 8. kerületének elöljárósága.
25133. .M ásolat.

8. k. e. sz. 1898.
A megtartott tárgyalás és az illetékesség megállapítása 

után alólirott elöljáróság, mint elsőfokú egészségr. hatóság 
egészségr. kihágással vádolt özv. ( ir r s te n m a y e r  G yörgyn é  
ügyébon követkozőlog Í t é l t :  Soroksári születésű, 65 éves, 
róm. kath. vallásu özv. Gerstenmayer Györgyné szül. Merksz 
Mária budapesti lakos az 1895. évi XLVI. t.-c. végrehajtása 
tárgyában költ miniszteri rendelet 8. §-ának 1. a. pontjába üt
köző kihágás miatt az 1895. XLVI. t-e. 3. íj-áriak d) pontja 
alapján 1 (egy) napi elzárással büntettetik. Az elzárás alkal
mazása esetén az élelmezési, valamint a netán felmerülő el
járási költségeket sajátjából tartozik viselni. Egyszersmind 
kötelos a felmerült 4 frt vegyvizsgálati dijat 15 nap alatt kü
lönbeni végrehajtás terho mellett megfizotni. I n d o k o k : A 
tápszervizsgáló intézet szakvéleménye és a II. sz. vásárcsarnok 
folügyelőségének hív. jelentése a kihágás tényálladékát meg
állapítván, vádlottat, súlyosbító körülmény gyanánt figyelembe 
véve, hogy hasonló kihágásért már büntetve volt, fenti érte
lemben büntetni kellett. Ezen Ítélet vádlott előtt nyomban 
élőszóval kihirdettetvén, miután felebbezési jogára kitanitta- 
tott, az ellen felebbezett. Budapest, 1898. szeptember hó 5-én. 
A 8. kér. elöljáróság: Hanvay Sándor s. k. elöljáró.

Budapest székes főváros közigazgatási bizottsága.

Takarékbetétek
5°|0

A ndrássy-ut 32.
V I . É v t á v s w l n t n .

.M ásolat.

Cl. és lír. nlr. ámító Árjegyzék
ingyen.

FLORENZ
J ó z s e f

BÉCS, I. Rothenthurmstr. 26. 
Gjífpiró e Jav ítá so k a t gyorsan cszWzöL

stb- Telefon 6065.

HU- W  
Tizedes- E=é3 
Százados- a—3  
Serpmjős-

A m odern v eg y é sz o t  hatalm as haladása  
és  az ebből szárm azó szám talan kozma- 
tilm s k észttm én rek  sem  voltak  képesek  

a 30 év en  át bevált

9r. Lengiel Frigyes-féleftyirfa-
b a lz s a m o t

e lnyom ni, a legjobb  b izonyíték  tehát, 
hogy it t  T g  y "v siód i7 a t ó im é szét á lta l nyújtott szépitószerről van  

Ezen n'yirfabaalzsam egy sa já tságos 80 év i gyakorlati v eg y i  
<1 Airts alapján preparáltatok és csak  azután jón forgalom ba. 
Ez n tolva.lék  hatása, h o g y  a b ő r  f e l s ő  h á m ja it  la a a a n k in t  
l e b á n t j a  é l  e z  á l t a l  a z  a l s ó  t i s z t í t o t t  b o r  f i a t a l  s z ín b e n  
é s  U d e a é g b e n  jö n  n a p v i lá g r a ,  m e g s z ü n t e t  m ln d e u u e m ü  
k iü té s t ,  s z o p ló t ,  v ö r ö s  f o l t o k a t  áa  a n y a f o l t o k a t ,  s im ít ja  
a  r á n o o sb d r t  áa  a  h l m lö h e ly e k e t  la a a a n k in t  t e l j e s e n  e l- 
o a z la t ja é a  a z  a r c b ő r n e k  ü d e  á s  e g á s z s á g e s  s z ln t k ő lo s ö n ö z .
Égj korsó ára használati utasítással együtt 1 frt 5 0  kr.
A n y lrfabalzsam hátáaának tám ogatására Dr. L engiel F rigyes-fé le

Benzoe-szappan
ajánlatos. Egy darab ára 6 0  és 35  k r. Raktáron raindon Jobb 
gvögytárb an . Pőraktá • M agyarország részére T ö r ö k  J ő e e e f  

íy ő g y s z s r é s in é !  B u d a p est, K irály-utca 12.

651. kih. SZ. kbg.
1898.

T. Özvegy G er ste n m a y e r  G y ö rg y n é  szül. Morksz 
Mária felebbezése, a 8. kér. elöljárónak 1898. évi szeptember 
hó 5-én 25133 98. sz. alatt hozott elsőfokú Ítélete ellen. H. A 
8. kér. elöljárónak, 1898. évi szeptember hó 5-én 25133/98. 
szám alatt hozott elsőfokú Ítéletét, melylyel felebbezőt erősön 
lefölözött tejnek teljes tej gyanánt való forgalomba hozatala 
által elkövetett kihágás miatt az 1895. évi XLVI. t.-cikk 3. 
íj-a d) pontja alapján egy napi elzárásra ítélte, továbbá négy 
forint vegyvizsgálati dij megfizetésére kötelezte, a marasztalt 
félnek törvényes határidőben szóval közbevetett felobbozéso 
folytán a székesfőváros közigazgatási bizottsága a mai napon 
tartott ülésében felülbírálván a következőleg Í t é l t :  Az első
fokú Ítélet a kihágást megállapító és a fölmerült 4 frt vegy
vizsgálati dij megfizetésének kötelezettségét kimondandó részé
ben helybenhagynak, a büntetést kiszabó részében azonban 
megváltoztatik és felebboző 30, szóval is harminc korona pénz
büntetésbon, ennek bohajthatlansága esetén kettő napi elzá
rásban marasztaltatik és jelen Ítéletnek jogerőre omolkedése 
után a marasztalt fél költségén leendő közhírré tétele elren
deltetik. Megváitoztatandó volt az I. fokú Ítélet, mert az 1895. 
XLVI. t.-c. d) pontja alapján elzárás büntetés ki nem mond
ható, sőt ezen §. több pontja alapján is a földművelésügyi m. 
kir. rninister ur 1896. évi 38286. sz. rendeletének 22. §-a 
szerint visszaesés esetében is csak a pénzbüntetésen felül alkal
mazandó. A közhírré tétel a törvény 7. §-a alapján volt elren
delendő, miután felebbező már büntotve volt, tehát visszaesés 
esete forog fenn. Miről a 8, kér. elöljáró, mint I. fokú hatóság, 
a vonatkozó tárgyalási iratok kiadásával további illetékes intéz 
kedés végett felzoten értosittetik. Budapest, székesfőváros köz- 
igazgatási bizottságának 1898. évi novembor hó 14-én tartott 
üléséből: Márkus sk. főpolgármester — elnök.

Je'en másolat hiteléül.
Budapesten, 1599. március hó 10.
(p. H.) A VIII. kér. elöljáróság:

K ó z a y  J ó z s e f ,  h. irodavezető.

Előjegyzések már most elfogadtatnak az Országos 
Korona-Takarék-Pénztár helyiségében.

JL tasjmAg előn .y«L :
1. A tagok o / ckó . h e te n -  vagy h a v o n k é n t  

v i s s z a f i z e th e t ő  kS Ica O a Ő h et nyernek. (M in 
d e n  l k Q  I r t  k G lc s ö a  után 1  k o r o n a  fizetendő 
hetenként.)

2. A 1 éti befizetésekért az intézet p s n s c o a s e -  
d ő i  a h á z h o z  jönnek, egy előny, melyet kizáró
lagosan cs;ik az Oroz. Kor -Takarék Pénztár nyújt. De 
történhetnek ezen befizetések poc-fca c h a c u e  ut
ján is vagy pedig az intézet pénztáránál.

3. A heti befizetések igen iól, a rendes takarék- 
pénztári kamatlábnál m a g a s a b b a n  kamatoztatnak.

4. A tagok e x e m é l y .  vagy b e tA b X áx áo i- 
bi-fcol-b kapnak (I. és il. helyre) vagy előlegeket 
értékpapírokra.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál

az Országos Korona-Takarék-Pénztár ni. sz.o
A n d r á s a y - u t  3 2 .

Takarékbetétek
S°|o

" S sZ u T *  a  h a j a l ^ ^ H a  igen, akkor használja v

H a ir  R e g e n e r á t o r
k i t ű n ő  s z e r t ,  mely n e m  f e s t i  a hajat, hanem  a  h a .l  
e r e d e t i  s s ln é t  adja  v iasza. +  Ü v e g je  1 fo r in t. + 

E g y e d ü l :

’ oltón Béla udvari szállító gyógyszertárftbwi:
Budapest. V. kér.. Nagykorona-utoa 23. sz.

K E S S L E R - f é l e

MAGDA-liaikitiiöcs
dcrm atologlai terapentlkus ala
pon nyu gvó  flaaz»tótolónál fogva  
az elism ert legjobb  szer k o r p a  
e lle n , ú gyszin tén  h a J b lfe iG llá a  
e lle n . W ng-tla • h a jk e n d e a  
több é v  óta  k ipróbált, teljoson  
ártalm atlan, a  h a J n ttv A a t  «16-

m osdltja fis m int k i t ű n ő  ó v s z e r  a gyakran  előforduló haj- 
b eteg sá g ek  ellen  m óg g y e r m e k e k n é l  la használatra legjob

ban ajánlható.
FöszAtkOldfisi .akUn KFSSI.F.R REZftöVf.L, gyógyerorU r  
a .Megváltóhoz'* G y e r t y A m o e ,  Toron tál várm egye . E g y  té 

g e ly  A ra  3 k o r o n a .
Raktárak akfi „kos fi gyógyszertárokban  : R n ria p e a te n  : Török 
lózsef, K lrálv-atc: 12., dr. Budai Em il, Városház-tór 7., dr. E gger  
' eó ,,N ádor'*-gyógyssertá a, Radltx R óbert, József-kö'rut 64. 
P n t i o n y  : Czcllner V ince, Lórlnckapu-ut. M la> ö le  : Baruoh 
ivu la . k a e a .c - 1  Barozay Károly. D e b re c e n  s M thálovlti Jenő. 

A r a d i  Földes " .le m e n . T e n t e w  á r  i Theodor A lbert. V e v a r r : 
\U ch ler  B<ia, k  . - á n a e b e n  : M llile ? . Jakab. N a x y - S a e b e n :  
Molnár J .  0 .  Liafezerfigc. Melczo> R r a e a á t  Jekellae Nándor, 
K elrm ea F e j . . .  Roth Viktor. S z A a c - R « « e n : VTermcscher 

E m il. ■ eg ca 'V ftr : A . W . U t g n e r .

Hofmann Rudolf
gummiáru gyári raktára

déosJV., fiargaretheastrusse 38 b.
GIIMMIKÜLÖNLEGESSÉGEK£:“ ”H
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Minden szó egyszeri beiktatás* petit 
betűkből 2 kr. Cimmel ellátott hir- 
d ütésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijraonteson ad fel
világosítást a kiadóhivatal: Józscf- 

körut IS. szám.

elkeli tudakozódásokra Ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró H irdetések
és

e lő f iz e té s e k
felvétetnek a

SL'DA°ESTI NAPLÓ
részére a

k i a d ó t  i v a t a lb a n  
Józscf-körut 18. 

valamint a következő do
hány tőzsdékben :

Breocr ik -vérek, Teréz-kör- 
• t • Podmaniczky-utca

Átihr L* jna. Linót-körut. 
N-ecosoMéíé tőzsd- Te-

özv.'.vi’ti.r Vilnusné, Váci-

Fe'' ra n  * Mérné, Marokkói-

Kürtr.v Kálmánná, Harmin- 
a í

Wet-nfeld Jakab, Király
uk* 1.

Fedi eh Szidónia, Király
utca 59.

Be h  o ’ sefiié , A n ü r á s s y -

Deutsc' Mikeané, Andrássy- 
111 ÖS,______________

SchnelLr Monté. Dob-utca 
- Károly-körút sarok.

Seercnyi V.. dohány-nagy- 
sue, K^repesi-ut 1.

ö r/ H ulada Anna. Múzeum
it rut 10.

Szántó Mór. Kecskeméti- 
.tea ésKálvin-tór sarok’

Deusch J'tlia, József-körut 
50. Baross-utca sarok.

, ,K ó t n e fe le .jtse t/*
Azonnal írjon, kérem.

2206

P á r is ié n  d ip lőm ó
cnseigne le frányái s á 
bas prix. Adresso á l ex- 
pedition. 2952

S a y ! B o s s !
Jf von pleaso come in 
s-indav forenoon. A letter 
is tor you here. Yours s. 
ol a B. G.

S z ő k e  le á n y .
S 7 erei műnknek emléke
zeté-e kérlek tudasd velem 
azonnal Budapest, k. e.-ro 
címezve, vagy az újság
ba ' . roiképen Írhatnék 
utoljára neked. Egész 

éb-ted, boldogságod, 
melyet most másnak olda
lán leeressz, forog kockán, 
ezt akarom megmenteni. 
Január 19. 3955

F e s s  fia ta l özvegy
▼a ■' listai leány ösmeret- 
ségét keresi egy jó állású 

: J évos csinos barna 
fi a’ il ember. Leveleket 
„páros élet” jeligével ké
rek a kiadóhivatalba.

2210

H á za su la n d ó  u rak
és férjhez menendő nők 
részére biztos siker. Cím 
a kiadóhivatalban. 2201

B érb ea d ó
501*0 holdas, egyike az 
ország legtekintélyesebb 
hirokainak, mely még
herbeadva nem volt, családi 
viszonyok miatt jutányos 
áron. Komoly reflektansok 
címeit „8. B.“ cim alatt 
továbbilja a kiadóhivatal.

2204

.I iilr sa  bárónőnek!
Leveleidet megkaptam, 
úgy a küldött cikkeket is, 
köízönöm, öröm és bána
tot okozott, do majd roeg- 
vá’tozik, minden jóra for
dul, az itt lakás ellen 
nincsen akadály, hogy 
mikor menjek ird meg. 
azt hiszem, az ünnepek 
után ; ölel, csókol 
2207 Jozeffa.

C sin osan
bútorozott kiilönbejáratu 
szoba április 1-ro (Sáudor- 
uteában| kiadó. C’im a 
-kiadóhivatalban. 2202

E « y  te lje se n  jő
karban levő bicikli eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2205

A já n lo k
jó minőségű, használt
ierményzsákot darabonként 
20 krajcárért. Próbarneg- 
rendelésaket is eszközlök. 
Wcisz József Miskolc. 3950

E la d ó  fa lu s i
lakóház. Olyanoknak való, 
kik egészséges, csöndes 
helyen és igazi falusi 
légkörben nyaralni vagy 
oda nyugdijukkal vissza
vonulni kívánnak, l ’esti 
oldal, közel a fővároshoz. 

Hegyes, erdős vidék. 
Lakóház és gazdasági 

épülőt az 1000 C-öles 
telken. Tágas udvar, 

platánfákkal. Pájos fek
vésű kert, patakkal, 

i Kneipp-k urára alkalmas.) 
Még ez évben. villamos 
összeköttetés. Ára 5000
forint Cim a kiadóban.
_  ____  3942

Ü z le th e ly is é g .  
Legélénkebb forgalmú he
lyen, villamos átszállónál, 
irodának, óra, virágüzlet
nek stb. legalkalmasabb. 
Május 1-ére, — esetleg 
azonnal kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2206

C söm öri-u tón
saroktelek 400 négyszögöl 
40 öl utcai fronttal eladó. 
Bővebbet Málits György 
urnái, Deák Ferenc-utca 
15. sz. 3954

N e m es i b ir to k
800hold príma föld nagyon 
szép uriiak parkban gaz
dag fundus insfruktussal 
eladó. Továbbá Heves- 
megyében egy 730 holdas 
nemesi birtok szinte eladó. 
Bővebbet Málits György 
urnái, Deák Ferenc-utca 
ló. sz. 3953

B ir to k o t ,
6—800 holdast keresek 

megvételre, lehetőleg 
vasútállomás mellett, leg
alább 8 szobás úri lak
kal, készpénzfizetéssel. 

Ügynökök kizárva. Aján
latokat ,S. B.“ címen a
kiadóhivatal továbbit.

2203

N y ara ló  e la d á s,
Kis-Tétényben, Budafok 
mellett egy szép fekvésű 
4 szoba és melléképüle
tekkel biró nyaraló tágas 
kerttel és nagyobb telek
kel 6000 írtért eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 3957

B é rb e  adó
Cllői-ut és Erkel-utca 
kezdetén gyönyörű 5 utcai 
szobás lakos szalonnal 
950 írtért, nagy bolt. la
kással 600 írtért. Több 
más lakás olcsó bérért. 
Cim a  kiadóhivatalban.

2208

P a p irk er esk e d é g
9 év óta fennálló nagy 
vevőkörrel más vállalat 
miatt eladó, cim a kiadó
ban. 2z09

N em  sz é d e lg é s!
de valóság az, hogy a 
bírósági végrehajtói vizs
ga letételéhez szükséges 
úgy szóbeli, mint Írásbeli 
oktatást tanítványaimmal 
sikeresen tanítottam. Én 
mint képesített bírósági 
végrehajtó az ujabbi ok
tatást ismét megkezdem 
e hónap folyamán, min

den írni olvasni tudó 
magyar honos a, vizsga 
letételére, illetve a vizsga 
letétele után végrehajtói 
állásra is jogosult. Cim a
kiadóban.

N ev e  lön  őt
keresek április 1-től 9 és
11 éves lányaim mellé, ki 
a francia és magyar nyel
vet tökéletesen beszéli éa 
a III. ós TV elemi tantár* 
gyakból teljes oktatást 
adhat. Ajánlatokat Fehér- 
templomba kérők postres- 
tant .Nevelőnö” cimen.

3911

P ék U z le tb e
állást keres egy csinos, 
isztességcs leány. Eset
leg óvadékkal. Cira a ki
adóhivatalban. 2001

F u v o la -
leckéket ad zenedét vég
zett, volt katonai fuvo’.a- 
szakaszvezetö fiatalember. 
Cim a kiadóhivatalban.

2158
E g y  in te ll ig e n s
megjelenésű úriember 

(kereskedő) raktárnoki, 
pénzbeszedői, vagy más 
megfelelő állást keres. 
Cimo a kiadóhivatalban 
megtudható. 2171

N agyon szeg én y
munkás családnak II. 
oszt. gimnazista fia cse
kély fizetéssel akármi
lyen alkalmazást keres, 
hogy segíthesse szegény 
szülőit. Cim a kiadóban.

2196

K ö n y v e lő  és le v e 
le z ő , ki biztosítékot is 
adhat, azonnali belépésre 
kerestetik egy nagyobb 
városban levő gépgyár
ban. Ajánlatok igények 
megjelölésével o lap ki
adóhivatalához ,.G é  p - 
q y á  p “ címre intézőn- 
dők. 3897

G yors- és gép-
(Yost-féle) írást kitünően 
végzett fiatal leány na
gyobb irodában alkalma
zást keres. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2172

S z ü le te t t  angol
hölgy úgy a frr.nc.a. mint 
az angol nyelvben alapos 
oktatást ad mérsékelt dí
jazás mellett. Szives meg
keresésok „Perfect" jel
igével kéretnek e laphoz.

E gy b o lth e ly is é g  
a N ém et-u tcá b a n  
azon n a l k iad ó . 

Cim  a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

J ó  é s  sz é p irá su
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
írásbeli munkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2048

F ra n cia , o lasz ,
magyar, német és román 
nyelveket beszélő, zeneileg 
képzett (fuvolán, zenede, 
zeneakadémia, katonai ze
nekari szép irásu, ke
reskedelmileg képzett 

müveit, 35 éves nőtlen 
fiatal ember, ki rajzol, 
fest, fényképez stb., ma
gántitkán, felolvasói, uta
zótársi vagy ezekhez ha
sonló állást keres, szerény 
igényekkel. Szives ajánla
tokat kér .Árpád* cimen 
e lap kiadóhivatalába in
tézni. 2160

N ői- é s  g y erm ek -
ruha varrást üzletekbe, 
valamint privát a legju- 
tányosabb áron készítek. 
Cim a kiadóhivat. 2142

F ia ta l flu
ki délutánonként zeneis
kolába jár, keresne déle
lőttre írásbeli foglalkozást, 
esetleg hegedüórákat is 
adna szerény díjazásért.
Címe a kiadóhivatalban 

megtudható. 21M

J o g i alapvizsgára*
vagy szigorlatra előkészí
tek. Cim a kiadóhivatal
ban. 2197

É le tb iz to s ítá s
felesleges, ahol megvan a
„Kereskedelmi Vegyészei1*

ciraü könyv.
(Mert ott vagyon marad.)

K e r e sk e d e lm i
szaktanfolyamot kítünfl 

sikerrel végzett szép irá- 
su fiatal leány magyar- 
német levelező, alkalma
zást keres. Cimo a kiadó
hivatalban. 2154

H ö lg y e im . 
Minden hölgy födisze a tisz
ta, sima, fehér, rózsás 
iido arcszin. Ezt elérheti 
mindenki, ki Mibe Fleurs- 
Crémet használja, moly 
zsirtalan, vegytiszta és nap
pal is használható. Mille- 
Fleurs-Créme kis tégely 50 
kr. könyvecskével; ebben 
megtalálható minden titka 
az arc* kél, haj és test 
ápolásának. Miíle Fleurs- 
szappan 4" kr. Mille-Fleurs- 
poudre, fehér v. rózsaszín, 
1 doboz 60 kr. — Főrak
t á r : Török József gyógy
szertára, Király-utca 12. — 
Lelkiismeretesen ajánlha
tom mindenkinek kitűnő 
hajv'zemet, mely az ősz 
hajnak 1 óra alatt eredeti 
színét visszaadja, kapható 
fekete, barna és arany- 
szőkében, üvegje 3 frt 
(2 hóig elegendő.) Kittinő 
fogpaszta kapható, mely 
párszori használat után a 
legelhanyagoltabb fognak 
gyönyörű fehér szint a d ; 
próbatégely 60 kr. Nem 
eléggé ajánlhatom höl
gyeinknek homlokkötömct. 
mely a legrövidebb idő 
a’att a ráncokat a homlok
ról tökéletesen kis mit ja, 
szép formás s fehérre 
változtatja, nappal v. éjjel 
alkalmazható; dnrabjauta- 
sitással 1 frt 50 kr. — • 
Srőrirló. próbatégely 60 
kr. — Hölgyeim, legyenek 
teljes bizalommal hozzám, 
biztos eredményért és cik
keim ártalmatlanságáért ke 
zoskedom. Utánvétellel 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest. VII. kér., 
Bethlen-utca 12.

1 Frt 2 0  k ra jcá r
akkor kam atozik éven te

3 3 0 0  f o r i n t o t ,
h;. cry

„Kereskedelmi YesvészclM

T isz te s sé g e s
fiatal inber hivatalszolgá
nak ajánlkozik, ki már 
ily minőségbe n volt al
kalmazva. Címe a kiadó- 
hivatalban. 2200

K ia d ó  nyárára
idősebb magányos hölgy 
részére egy csinosan búto
rozott szoba egy Herminá
éi nyaralóban. Jó gondo
zást, esetleg teljes ellátást 
is ad jutányos árért. Cim 
a kiadóban. 2133

A n golt
alaposan lehet megtanul
ni egy több évi gyakor
lattal biró nyelvmester
nél. ki az itteni jobb kö
rökben már fényes ered
ményt. ért el hallgatóival. 
Ajánlatok „ E n s J is h  * 
jeligére a  kiadóba kéret
nek, a'n ol a cim is meg- 
ti: dható-

E gy m ajdnem
egészen uj nyitott, köny- 

j nvü kocsi szabad kézből 
f iadó. Cim a kiadóhiva
talban. 2194

E g y  m a g á n y o s
nő bármily megfelelő üz
letet átvesz, mihez kevés 
tőke szükségeltetik. Aján
latoka) . üzlet* jeligével a 
kiadóhivatalba kérek.

2193

Francia bonne
su p ér icu rc

kézimunkákban és gép- 
varrásban jártas, 180 frt 
évi fizetés és egy egyszerű 
francia bonne, 150 frt évi 
fizotés és útiköltségek 
megtérítés Franciaország
ból 2 évi szerződéssel: 
továbbá egy német bonne. 
kitűnő gvermekápolónö, 
kézimunkákban jártas, ál
lási keresnek. Grétsy Ágos
ton ügynöksége által. Bu
dapest, Erzsébet-körut 21. 
II. emeleten. 3956

E gy v a r ró i r a n y
felvételik. Cim a kiadó- 
hivatalban. i

Nagy vagyont
szerezhet a

„Kereskedelmi Vegyészet11
cimft mü birtokában. E 
könyv, melynek anyagát 
korunk legkiválóbb szak
férfi ai állították össze, 3 
fii bolti ár helyett még 
néhány napig (ajánlott 

postai küldéssel)
1 Frt 2 0  k ra jcá r  
leszállított áron kapható. 
Útmutatásai alapján az 
ország bármely helyén 
lakó, bármily foglalkozású 

férfi vagy nő 
é v en te

2 —3 0 0 0  Forint
biztos jövedelemre tehet 
szert, tőkebefektetés nél
kül, csekély fáradsággal, 
otthon végezhető munká

val.
Mindennemű

kereskedők és iparos:k
üzletök jövedelmét meg

kétszerezhetik, 
t is z t v is e lő  O s t a r l t ó  u r a k
rzabad órlik b an i könnyű é? be
csü letes munkn Arán családjok  

részére
V A G Y O N T

szerezhetnek o könyv tan ’tásal 
nyom án.

M ir cs néhány ez.'.z néldánv  
var. raktáron, azért m indönki 
saját '-rdokében cse lek sz ik , ha 
haladéktalanul m ecTondeli. le>r- 
céiszeríibben  postautal vAayan.

. M egrendelhető a

„Kereskedelmi Vegyészet14
könyvkiadó vállalatánál

ÚJPEST,
Is tv á n -n tc a  2 . szám . 

ú j f u n d l a n d i ,
egy éves, göndörszőrü. 
szobatiszta, elutazás miatt 
jutányos áron azonnal 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 21g9

Á
„Kereskedelmi Vegyészet11

a hanyatló század
A r a n y k ö n y v  c.
(Tessék mea-gvőződni.)

P a p agáj,
moly jól beszél, kalit
kástul együtt megvételre 
kerestetik. Ajánlatok „K. 
O.“ jeligével a kiadóhiva
talba kéretnek. 2198

E gy m ajd n em
uj pcdálos cimbalom el
költözés maitt olcsón ol
dó. Cim a kiadóhivatal
ban. 2184

rtzép irá»u  
hivatalnok bármilyen irás- 
beli munkát elvállal, má
solásokat németül és ma
gyarul szerény díjazás 
mellett. Cim a kiadóban.

_  5005
tíő/csépEó'gép

v e v ő k  figyelm ébe
ajánljuk, hogy a Scherz 
és Kramer debreceni gép
gyárában eladásra van 3 
drb 2> 2 IIP.. 4 drbC IIP., 
10 drb 8 HP. és 2 drb 
10 IIP. használt és telje
sen kijavított gözcsőplő- 
garnitura, többféle angol 
gyártmányú, kedvező árak 
és fizetési feltételek mel
lett. Levélbeni megkere
sésre felvilágosítással szol
gálunk. 3896

K o ssu th  L ajos
11848.) életnagyságu mell
képe (olajfestmény), ara
nyozott k* rétben olcsó 
áron inn frtért eladó. Cim 
a kiállóban. 2159

N yári la k á so k  
Budán, a III. kerületi Re
metehegy legszebb részén 
—  a  villamMtél 10 perc
nyire, a Bécsi-utón kocsi
val megközelíthető, három 
modern épület. — mely 
egyenként áll 4. 5 és 6 
nagy <zoba, fedett veran
dák és mellékhelyiségek
ből, 2500 négyszögöles 
nagy árnyas kerttel, kitű
nő iv ó v íz , hegyektől övez
ve. — kiadók. A telep 
gyönyörű fekvése által bát
ran versenyezhet bármely 
klimatikus vidékkel. Cím a 
kiadóhivatalban. 8917

Akinek megvan a
,,Kereskedelmi Vegyészet14 

te 9  : t o » o  f r t
mc li'iijövt 7 .einio lehet 

szert.

V é r p ir o s

NARANCS
4.60

1.75

valód i c& tan la l v érp iro s  fai- 
narancs. H elyben száza 2.60, 
3.60 é s  4 frt. V idékre vasúton  
ep y  e re d e ti lá d a  e a l6 O  160 
d a ra b  vérp iro s  m uscat na
r a n c s  5 25 fr t , ugyanolyan  
láda sárga fajnaranca 3.75 frt. 
U ádr óriás p iros 80—110

d r b i g ............. .....................
1 láda óriás sárga PO—110

d rb ig  . . . _...  —  —  —
h /  Vérpiros f  jnarnnes . ..
j l  Vérpiros m uscat-narnnes 2. jí » Mandarin legszeb b  50 d b 2 . -
5  J Jaffa óriás nnrancs ... 1 .50  
? \  Messlnalsá ga  narancs 1.40

Citrom szép tartós 60 db 1.80 
2 1  Carflol. olasz 5—6 rózsa 1.48 
„5 \  Idei máltai burgonya . . 1.10  
1 kiirt ffoscat datolya, frc. 1.40  
1 k i’6 Cukros gyümölcs fr. 1.90  
Qlardinottó v e g y e s  finom

d éli-gyüm ölcsök  kiló3 
d o b o z ...................................  1.40

1 kiló  Melaga-ssölö 1.4«
1 kiló  Szalon bonbon 1.20 é s  1.60  
> 2 kiirt Csokolad boabon

e r é m o ..........— _  . ..  . ..  — .90
1 kiirt Mogyoró feltört .. 1.10
Liptói fr iss túró 1 böd .50A s —
6 drb francia Imponál sajt 1.20
100 drb bajor csiga .......... 1.20
Jamaika rum finom  1 üvetr 1 .— 
lamaika rum legfinom abb  1.50 
’ • k i-(  Orosz családi tea 1.50

Irts *J C sész.kev.tealegfln . 2 . — 
d ob oz’ Törmelék tea 1- .
D esso i ■ tcasütomény’• i dob. 1 .— 

Az áruk vegyesen is 
rendelhetők. Vidékre min
dent fagymentesen ingyen 
csomagolva kiild a pénz 
olőleges beküldése, vagy
utánvét mellett

P intér Gyula
tnagy. klr. udvari szállító 

BUDAPEST. 
Kecskeméti-utca 15. sz.
Ismétel adók, gyógyszeré
szek és vendéglősöknek 
árengedmény. — Részle
tes füszeráru-árlap ingyen.

Magyar hitel- 
szövetkezet.

Z , Erzsébet-tér 1. sz.
A Fővárosi bank r.-t. veze

tésével, kél kezes, vagy 
bekebelezés mellett köl
csönt ad, a mely négy év

alatt a részjegyekre, 
hetenkint egy koronának 
való lefizetésével törleszt- 
bető. Kérvények gyors 
elintézésben részesülnek.

Az igazgatóság

T iic  B e r litz  S chool
« /’ Languages Erzeé- 
bet k ö ru t  /ő., 7 /. cmi.

F ra n c ia , a n 
gol, olasz, orosz, né
met. spanyo l, m a g y a r, 
rse/i és h o rvá t  nyelvel 
tanítása felnőtteknek az 
illető nemzetiségű tanárok 
által Berlitz módszere 
szerint. Az első leekcóri 
tói fogva a tanulóval csu
pán a megtanulandó nyel
ven beszélnek és csupán 
csak azt hallja. Prospek
tusok ingyen és bérmentve, 
beiratás minden időben.

Főnyerem ény-
nél többet ér a

..Kereskedelmi Vegyészet11
cimil k önyv, pedip* nr ára csak

I f r t  20 kr. 7 ;1;
S aison  !

beálltával figyelmeztetem 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fénykének útin nagyítá
sok lelkiismeretes kivi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész, Budapest. Er- 
zsébet-körut 20. szám

k o rb an  
let'; b ic ik li pénzszíll:-1 
ség miatt vidéken olcsón 
eladó, Cim a kiadóhiva
talban (esetleg fénykép).

2177 |

eziistsladás
valamint ékszerek,órák, 
legszebb arany fagon- 
tárgyak. Naponta reg
gel 8-tól este 8-ig 
V á c i-u tc a  10. s z . 
I. em. 5., eladatnak. 13 
latos ezüst e v ö k é s z  
le te k  5 kr. grammja, 
gyertyatartók, girando- 
lok. haltálcák, tálcák 
6 kr. grammonkint, 
6 pár jobb ovőkészlet 
G3,4 frt, étkoző service 
12 személyre (complet) 
142 frt, 14 kar. arany 
uriláncok kis függe
lékkel 85 kr. grammja, 
tömör gyűrűk 3 frt, 
aranyórák 7 frt, ezüst
órák 4l/a frt, tulaórák 

8Vi frt.
Veszek zilogcédul&kat

a legmagasabb áron.
Legújabb alkalmi ajáu- 

d kok.FUChS EÁV2O.
Könnyű fizetési

feltételei:! Díszes, olcsó
v a s b n to ro li, cryer- 
m e k k o c s ik , aryer- 

in c k á g y a k , ruganyos 
acélsodrony-ágytetétek,

afrik- és lószőr-matrácck, 
paplanok, szővetfü.fenyők, 
ágy- és asztalterítők, kár
pitozott fa-hutorck. tükrök, 
és függőláapák k'’".hatók 
P á p a i ís  -Vá*.:. ín  gyá
rosoknál, n  (3 a  p e s t ,  
V I . ,  A n d rá s s y -« t •?. 
(Fcnciérc-palotai.Viáckro é 
heh ben részletfizetésre is 
szolgálunk minden árfcl- 
emelés nélkül. Árjegyzé- 

j kf t ingyen és bérmentve 
küldünk.

Szegényember
az, akinek nincs meg a

„Kereskedelmi Vegyészet11
cimü könyv.

K iu U a u i

diszszegfii!
Le^m asrasabb d i ja 
k a t  n y e r t e : llé c s -  
ben, P rá g á b a n , L in z 

ben.
12 darab 12 fajtában 8 .— frt 
25 ,  26 .  5 .50  .

10— -
100 100 1 9 .-

K ert) szegfő,
gyönyörű színjátékkal, va
lamennyi teljes, 25 drb 
2.50 frt, 50 drb 4.50 frt, 

100 drb 8 f r t
Remontant-szegfű,

12 drb 4 f r t
Cclerín J ó zse f szegfii- 

t e n y é ’ Z, te  H in t  la n . 
Csehország. Árjegyzék díj

mentes. Alap. 1844.

Legjobb szabó I  
AZ

„ANGOL SZABG“ |

KERÉKPÁR.
ÖLTÖNY frt 9.— j

FELÖLTŐ , 0.— I 
SACCO-ÖLTÖNl , 0 . -  |

ANGOL SZA50“-
NÁL KOHN HEIL- 
MAXS É S  É IA I  K Á 

ROLY-KÖRŰT 12.

A PONTOS CÍMRE 
É O Y Er.N I TESSÉIL

Hrom»tott a .P l t r i t - irodalmi vállalat és nyomdai résavtaitársasait körforsó-iíé^cu, Üudajiíst. ix„  LUfii-ut i ö . .

Az Apró Hirdetések e j)  
része a 22. oldalon van




